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เพืÉอความปลอดโปร่งและง่ายในการอ่านนะคะ 
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31. กุลาวกชาดก 

ว่าด้วย การเสียสละ 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยูใ่นพระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภภิกษุผูดื้ÉมนํÊ าทีÉไม่ไดก้รอง จึงตรัสพระธรรมเทศนา

นีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า กุลาวกา ดงันีÊ.  

ไดย้ินว่า ภิกษุหนุ่มสองสหายจากเมืองสาวตัถีไปยงั

ชนบท อยูใ่นทีÉผาสุกแห่งหนึÉงตามอธัยาศยั แลว้คิดว่า จกัเฝ้า

พระสมัมาสมัพุทธเจา้ จึงออกจากชนบทนัÊน มุ่งหนา้ไปยงั

พระเชตวนัอีก. ก็ภิกษุรูปหนึÉงมีเครืÉองกรองนํÊ า ส่วนรูปหนึÉง

ไม่มี แมภิ้กษุทัÊงสองรูปก็ร่วมกนักรองนํÊ าดืÉม แลว้จึงดืÉม.  

วนัหนึÉง ภิกษุทัÊงสองรูปนัÊนไดท้าํการวิวาทโตเ้ถียงกนั. 

ภิกษุผูเ้ป็นเจา้ของเครืÉองกรองนํÊ า ไม่ให้เครืÉองกรองนํÊ าแก่ภิกษุ

นอกนีÊ  กรองนํÊ าดืÉมเฉพาะตนเองแลว้ดืÉม. ส่วนภิกษุนอกนีÊ

ไม่ไดเ้ครืÉองกรองนํÊ า เมืÉอไม่อาจอดกลัÊนความกระหาย จึงดืÉม

นํÊ าดืÉมทีÉไม่ไดก้รอง.  

ภิกษุ แมท้ัÊงสองนัÊนมาถึงพระเชตวนัวิหารโดยลาํดบั 

ถวายบงัคมพระศาสดาแลว้นั Éง.  

พระศาสดาทรงตรัสสมัโมทนียกถาแลว้ ตรัสถามว่า 
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พวกเธอมาจากไหน?  

ภิกษุทัÊงสองนัÊนกราบทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ 

พวกขา้พระองคอ์ยูใ่นบา้นแห่งหนึÉง ในโกศลชนบท ออกจาก

บา้นนัÊนมาเพืÉอจะเฝ้าพระองค.์  

พระศาสดาตรัสถามว่า พวกเธอเป็นผูส้มคัรสมาน พา

กนัมาแลว้แลหรือ?  

ภิกษุผูไ้ม่กรองนํÊ ากราบทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ 

ภิกษุนีÊกระทาํการวิวาทโตเ้ถียงกนั กบัขา้พระองค ์ในระหว่าง

ทาง แลว้ไม่ให้เครืÉองกรองนํÊ า พระเจา้ขา้.  

ภิกษุนอกนีÊกราบทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ ภิกษุนีÊ

ไม่กรองนํÊ าเลย รู้อยู ่ดืÉมนํÊ ามีตวัสตัว.์  

พระศาสดาตรัสถามว่า ดูก่อนภิกษุ ไดย้ินว่า เธอรู้อยู ่

ดืÉมนํÊ ามีตวัสตัวจ์ริงหรือ?  

ภิกษุนัÊนกราบทูลว่า พระเจา้ขา้  

ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ ขา้พระองคดื์ÉมนํÊ าไม่ไดก้รอง 

พระเจา้ขา้.  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ บณัฑิตทัÊงหลายในปาง

ก่อน ครองราชสมบติัในเทพนคร พ่ายแพใ้นการรบ เมืÉอจะหนี
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ไปทางหลงัสมุทร จึงคิดว่า เราจกัไม่ทาํการฆ่าสตัว ์เพราะ

อาศยัความเป็นใหญ่ ไดส้ละยศใหญ่ให้ชีวิตแก่ลูกนกครุฑ จึง

ให้กลบัรถก่อน.  

แลว้ทรงนาํอดีตนิทานมาว่า  

ในอดีตกาล พระเจา้มคธราชพระองคห์นึÉงครองราช

สมบติั อยูใ่นนครราชคฤห์ แควน้มคธ.  

ในกาลนัÊน พระโพธิสตัวบ์งัเกิดเป็นบุตรของตระกูล

ใหญ่ ในบา้นมจลคามนัÊนนั Éนแหละ เหมือนอยา่งในบดันีÊ  ทา้ว

สกักะบงัเกิดในบา้นมจลคาม แควน้มคธ ในอตัภาพก่อน 

ฉะนัÊน.  

ก็ในวนัตัÊงชืÉอพระโพธิสตัวน์ัÊน ญาติทัÊงหลายไดต้ัÊงชืÉอ

ว่า มฆกุมาร. มฆกุมารนัÊนเจริญวยัแลว้ ปรากฏชืÉอว่า มฆ

มาณพ. ลาํดบันัÊน บิดามารดาของมฆมาณพนั Éน นาํเอานาง

ทาริกามาจากตระกูลทีÉมีชาติเสมอกนั. มฆมาณพนัÊนเจริญดว้ย

บุตรและธิดาทัÊงหลาย ไดเ้ป็นทานบดี รักษาศีล ๕.  

ก็ในบา้นนัÊน มีอยู ่๓๐ ตระกูลเท่านัÊน และวนัหนึÉงคน

ในตระกูลทัÊง ๓๐ ตระกูลนัÊน ยืนอยูก่ลางบา้น ทาํการงานใน

บา้น. พระโพธิสตัวเ์อาเทา้ทัÊงสองกวาดฝุ่ นในทีÉทีÉยืนอยู ่
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กระทาํประเทศทีÉนัÊนให้น่ารืÉนรมยย์ืนอยูแ่ลว้. ครัÊ งนัÊน คนอืÉนผู้

หนึÉงมายืนในทีÉนัÊน. พระโพธิสตัวจึ์งกระทาํทีÉอืÉนอีกให้น่า

รืÉนรมยแ์ลว้ไดย้ืนอยู.่ แมใ้นทีÉนัÊน คนอืÉนก็มายืนเสีย. พระ

โพธิสตัวไ์ดก้ระทาํทีÉอืÉนๆ แมอี้กให้น่ารืÉนรมย ์รวมความว่า ได้

กระทาํทีÉทีÉยืนให้น่ารืÉนรมยแ์มแ้ก่คนทัÊงปวง.  

สมยัต่อมา ให้สร้างปะรําลงในทีÉนัÊน แมป้ะรําก็ให้รืÊ อ

ออกเสีย แลว้ให้สร้างศาลา ปูอาสนะแผ่นกระดานในศาลานัÊน 

แลว้ตัÊงตุ่มนํÊ าดืÉมไว.้ สมยัต่อมา ชน ๓๒ คนแมเ้หล่านัÊนไดมี้

ฉนัทะเสมอกนักบัพระโพธิสตัว.์ พระโพธิสตัวจึ์งให้ชน ๓๒ 

คนนัÊนตัÊงอยูใ่นศีล ๕ ตัÊงแต่นัÊนไป ก็เทีÉยวทาํบุญทัÊงหลาย

พร้อมกบัคนเหล่านัÊน.  

ชนแมเ้หล่านัÊน เมืÉอกระทาํบุญกบัพระโพธิสตัวน์ัÊน

นั Éนแล จึงลุกขึÊนแต่เชา้มืด ถือมีด ขวาน และสาก เอาสากทุบ

หินให้แตก ในหนทางใหญ่ ๔ แพร่งเป็นตน้ แลว้กลิ Êงไป 

นาํเอาตน้ไมที้ÉกระทบเพลารถทัÊงหลายออกไป กระทาํทีÉ

ขรุขระใหเ้รียบ ทอดสะพาน ขดุสระโบกขรณี สร้างศาลา ให้

ทาน รักษาศีล โดยมาก ชาวบา้นทัÊงสิÊนตัÊงอยูใ่นโอวาทของ

พระโพธิสตัวแ์ลว้รักษาศีล ดว้ยประการอยา่งนีÊ .  
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ลาํดบันัÊน นายบา้นของชนเหล่านัÊนคิดว่า ในกาลก่อน 

เมืÉอคนเหล่านีÊ ดืÉมสุรา กระทาํปาณาติบาตเป็นตน้ เรายงัได้

ทรัพย ์ดว้ยอาํนาจกหาปณะค่าตุ่ม (สุรา) เป็นตน้ และดว้ย

อาํนาจพลีค่าสินไหม แต่บดันีÊ  มฆมาณพให้รักษาศีล ไม่ให้ชน

เหล่านัÊนกระทาํปาณาติบาตเป็นตน้ อนึÉง บดันีÊ  จกัให้เรา

ทัÊงหลายรักษาศีล ๕ จึงโกรธเขา้ไปเฝ้าพระราชา แลว้กราบทลู

ว่า ขา้แต่สมมติเทพ พวกโจรเป็นอนัมากเทีÉยวกระทาํการฆ่า

ชาวบา้นเป็นตน้. พระราชาไดท้รงสดบัคาํของนายบา้นนัÊน จึง

รับสั Éงว่า ท่านจงไปนาํคนเหล่านัÊนมา นายบา้นนัÊนจึงไปจองจาํ

ชนเหล่านัÊนทัÊงหมด แลว้นาํมา กราบทูลแด่พระราชาว่า ขา้แต่

สมมติเทพ พวกคนทีÉขา้พระบาทนาํมานีÊ  เป็นโจร พระเจา้ขา้.  

ลาํดบันัÊน พระราชาไม่ทรงชาํระกรรมของชนเหล่านัÊน

เลย รับสั Éงว่า ท่านทัÊงหลายจงให้ชา้งเหยียบชนเหล่านีÊ. แต่นัÊน 

ราชบุรุษจึงให้ชนเหล่านัÊนแมท้ัÊงหมด ให้นอนทีÉพระลาน

หลวง แลว้นาํชา้งมา.  

พระโพธิสตัวไ์ดใ้หโ้อวาทแก่ชนเหล่านัÊนว่า ท่าน

ทัÊงหลายจงรําพึงถึงศีล จงเจริญเมตตาในคนผูก้ระทาํการ

ส่อเสียด ในพระราชา ในชา้งและในร่างกายของตน ให้เป็น



ชาดก  เล่ม 3 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 10 จาก 10 
 

เช่นเดียวกนั ชนเหล่านัÊนไดก้ระทาํอยา่งนัÊน.  

ลาํดบันัÊน ราชบุรุษทัÊงหลายจึงนาํชา้งเขา้ไป เพืÉอ

ตอ้งการใหเ้หยียบชนเหล่านัÊน ชา้งนัÊนแมจ้ะถูกคนนาํเขา้ไป ก็

ไม่เขา้ไป ร้องเสียงลั Éนแลว้หนีไป. ลาํดบันัÊน จึงนาํชา้งเชือก

อืÉนๆ มา. ชา้งแมเ้หล่านัÊนก็หนีไปอยา่งนัÊนเหมือนกนั.  

พระราชาตรัสว่า จกัมีโอสถบางอยา่งอยูใ่นมือของชน

เหล่านีÊ  พวกท่านจงคน้ด.ู  

พวกราชบุรุษตรวจคน้ดูแลว้ก็ไม่เห็น จึงกราบทูลว่า 

ขา้แต่สมมติเทพ ไม่มี พระเจา้ขา้.  

พระราชาตรัสว่า ถา้อยา่งนัÊน ชนเหล่านีÊ จกัร่ายมนต์

อะไรๆ พวกท่านจงถามพวกเขาดูว่า มนตส์าํหรับร่ายของท่าน

ทัÊงหลายมีอยูห่รือ?  

ราชบุรุษทัÊงหลายจึงไดถ้าม.  

พระโพธิสตัวจึ์งกล่าวว่า มี.  

ราชบุรุษทัÊงหลายกราบทูลว่า ขา้แต่สมมติเทพ นยัว่า มี

มนตส์าํหรับร่าย พะยะ่ค่ะ.  

พระราชารับสั Éงให้เรียกชนเหล่านัÊน แมท้ัÊงหมดมา 

แลว้ตรัสว่า ท่านทัÊงหลายจงบอกมนตที์Éท่านทัÊงหลายรู้.  
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พระโพธิสตัวไ์ดก้ราบทลูว่า ขา้แต่สมมติเทพ ชืÉอว่า

มนตข์องขา้พระองคท์ัÊงหลายอยา่งอืÉนไม่มี แต่ขา้พระองค์

ทัÊงหลายเป็นคนประมาณ ๓๓ คน ไม่ฆ่าสตัว ์ไม่ลกัทรัพย ์ไม่

ประพฤติผิดในกาม ไม่กล่าวคาํเทจ็ ไม่ดืÉมนํÊ าเมา เจริญเมตตา 

ให้ทาน กระทาํทางให้สมํÉาเสมอ ขดุสระโบกขรณี สร้างศาลา 

นีÊ เป็นมนต์ เป็นเครืÉองป้องกนั เป็นความเจริญของขา้พระองค์

ทัÊงหลาย.  

พระราชาทรงเลืÉอมใสต่อชนเหล่านัÊน ไดท้รงให้

สมบติัในเรือนทัÊงหมดของนายบา้นผูก้ระทาํการส่อเสียด และ

ไดท้รงให้นายบา้นนัÊนให้เป็นทาสของชนเหล่านัÊน ทัÊงไดท้รง

ให้ชา้งและบา้นแก่ชนเหล่านัÊนเหมือนกนั.  

จาํเดิมแต่นัÊน ชนเหล่านัÊนกระทาํบุญทัÊงหลายตาม

ความชอบใจ คิดว่า จกัสร้างศาลาใหญ่ในทาง ๔ แพร่ง จึงให้

เรียกช่างไม ้มาแลว้เริÉมสร้างศาลา แต่ว่า ไม่ไดใ้ห้มาตุคาม

ทัÊงหลายมีส่วนบุญในศาลานัÊน เพราะไม่มีความพอใจใน

มาตุคามทัÊงหลาย.  

ก็สมยันัÊน ในเรือนของพระโพธิสตัวมี์สตรี ๔ คน 

คือ นางสุธรรมา นางสุจิตรา นางสุนนัทา และนางสุชาดา.  
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บรรดาสตรีเหล่านัÊน นางสุธรรมาเป็นอนัเดียวกนักบั

ช่างไม ้กล่าวว่า พีÉช่าง ท่านจงทาํฉนัให้เป็นใหญ่ในศาลานีÊ  

ดงันีÊแลว้ไดใ้ห้สินบน.  

ช่างไมน้ัÊนรับคาํแลว้ ยงัไมช่้อฟ้าให้แห้งก่อนทีเดียว 

แลว้ถากเจาะทาํช่อฟ้าให้เสร็จ แลว้จะยกช่อฟ้า จึงกลา่วว่า ตาย

จริง เจา้นายทัÊงหลาย ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะลึกถึงสิÉงของอยา่งหนึÉง.  

ชนเหล่านัÊนถามว่า ท่านผูเ้จริญของชืÉออะไร.  

ช่างไมก้ล่าวว่า การไดช่้อฟ้าจึงจะควร. ชนเหล่านัÊน

กล่าวว่า ช่างเถิด เราจกันาํมาให.้  

ช่างไมก้ล่าวว่า พวกเราไม่อาจทาํดว้ยไมที้Éตดัใน

เดีÌยวนีÊ  จะตอ้งไดช่้อฟ้าทีÉเขาตดัไวก่้อน แลว้ถาก เจาะทาํสาํเร็จ

แลว้ จึงจะควร, ชนเหล่านัÊนกล่าวว่า บดันีÊ  จะทาํอยา่งไร.  

ช่างไมก้ล่าวว่า ถา้ช่อฟ้าสาํหรับขายทีÉเขาทาํไว ้เสร็จ

แลว้เกบ็ไวใ้นเรือนของใครๆ มีอยู ่ท่านตอ้งหาช่อฟ้าอนันัÊน. 

ชนเหล่านัÊน เมืÉอแสวงหาไดพ้บในเรือนของนางสุธรรมา 

ไม่ไดด้ว้ยมูลค่า แต่เมืÉอนางสุธรรมากล่าวว่า ถา้ท่านทัÊงหลาย

จะกระทาํขา้พเจา้ให้มีส่วนบุญดว้ย ขา้พเจา้จึงจกัให้. จึงพากนั

กล่าวว่า พวกเราจะไม่ให้ส่วนบุญแก่มาตุคามทัÊงหลาย.  
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ลาํดบันัÊน ช่างไมจึ้งกล่าวกะชนเหล่านัÊนว่า เจา้นาย

ท่านทัÊงหลายพูดอะไร ชืÉอว่า ทีÉทีÉเวน้จากมาตุคามทีÉอืÉน ยอ่มไม่

มี เวน้พรหมโลก ท่านทัÊงหลายจงถือเอาช่อฟ้าเถิด เมืÉอเป็น

เช่นนัÊน การงานทัÊงหลายของพวกเราจกัถึงความสาํเร็จ. ชน

เหล่านัÊนกล่าวว่า ดีละ แลว้ถือเอาช่อฟ้ายงัศาลาให้สาํเร็จแลว้ 

ปูแผน่กระดานสาํหรับนั Éง ตัÊงตุ่มนํÊ าดืÉม เริÉ มตัÊงยาคูและภตัเป็น

ตน้เป็นประจาํ ลอ้มศาลาดว้ยกาํแพง ประกอบประตู เกลีÉย

ทรายภายในกาํแพง ปลูกแถวตน้ตาลภายนอกกาํแพง.  

ฝ่ายนางสุจิตราให้กระทาํอุทยานในทีÉนัÊน ไม่มีคาํทีÉจะ

พูดว่า ตน้ไมที้Éมีดอกและไมที้Éมีผล ชืÉอโน้น ไม่มีในอุทยาน

นัÊน. ฝ่ายนางสุนนัทาให้กระทาํสระโบกขรณีในทีÉนัÊน

เหมือนกนั ให้ดารดาษดว้ยปทุม ๕ สี น่ารืÉนรมย.์  

นางสุชาดาไม่ไดก้ระทาํอะไร?  

พระโพธิสตัวบ์าํเพญ็วตัรบท ๗ เหล่านีÊ  คือ การบาํรุง

มารดา ๑ การบาํรุงบิดา ๑ การกระทาํความอ่อนนอ้มถ่อมตน

แก่คนผูเ้ป็นใหญ่ในตระกูล ๑ การกล่าววาจาสตัย ์๑ วาจาไม่

หยาบ ๑ วาจาไม่ส่อเสียด ๑ และการนาํไปให้พินาศซึÉ งความ

ตระหนีÉ ๑ ถึงความเป็นผูค้วรสรรเสริญอยา่งนีÊ  ว่า  
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เทพทัÊงหลายชัÊนดาวดึงส์กล่าวนรชน ผูเ้ป็นคนพอเลีÊยง

บิดามารดา ผูมี้ปรกติอ่อนนอ้มต่อผูเ้จริญทีÉสุดในตระกูล ผู ้

กล่าววาจากลมเกลีÊยงออ่นหวาน ผูล้ะคาํส่อเสียด ผูป้ระกอบ

ในการทาํความตระหนีÉให้พินาศ ผูมี้คาํสจั ครอบงาํความโกรธ

ไดน้ัÊนแล ว่าเป็น สปับุรุษ.  

ในเวลาสิÊนชีวิต บงัเกิดเป็นทา้วสกักเทวราช ในภพ

ดาวดึงส์ สหายของพระโพธิสตัวน์ัÊนทัÊงหมด พากนับงัเกิดใน

ภพดาวดึงส์นัÊน เหมือนกนั.  

ในกาลนัÊน อสูรทัÊงหลายอยูอ่าศยัในภพดาวดึงส์.  

ทา้วสกักเทวราชทรงดาํริว่า เราทัÊงหลายจะประโยชน์

อะไรดว้ยราชสมบติั อนัเป็นสาธารณะทั Éวไปแก่คนอืÉน จึงให้

พวกอสูรดืÉมนํÊ าดืÉมอนัเป็นทิพย ์แลว้ให้จบัพวกอสูรผูเ้มาแลว้ทีÉ

เทา้ แลว้โยนลงไปทีÉเชิงเขาสิเนรุ.  

พวกอสูรเหล่านัÊนยอ่มถึงภพอสูร นั Éนแล.  

ชืÉอว่า ภพอสูรมีขนาดเท่าดาวดึงสเทวโลกอยู ่ณ พืÊน

ภายใตเ้ขาสิเนรุ ในภพอสูรนัÊน ไดมี้ตน้ไมต้ัÊงอยูช่ ั Éวกปั ชืÉอว่า 

ตน้จิตตปาตลิ (แคฝอย) เหมือนตน้ปาริฉตัตกะของเหล่าเทพ. 

เมืÉอตน้จิตตปาตลิบาน พวกอสูรเหล่านัÊนก็รู้ว่า นีÊ ไม่ใช่เทวโลก
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ของพวกเรา เพราะว่า ในเทวโลก ตน้ปาริฉตัตกะยอ่มบาน.  

ลาํดบันัÊน พวกอสูรเหล่านัÊนจึงกล่าวว่า ทา้วสกักะแก่

ทาํพวกเราให้เมา แลว้โยนลงหลงัมหาสมุทร ยึดเทพนครของ

พวกเรา เราทัÊงหลายนัÊนจกัรบกบัทา้วสกักะแก่นัÊน แลว้ยึดเอา

เทพนครของพวกเราเท่านัÊนคืนมา จึงลุกขึÊนเทีÉยวสญัจรไปตาม

เขาสิเนรุ เหมือนมดแดงไต่เสา ฉะนัÊน.  

ทา้วสกักะทรงสดบัว่า พวกอสูรขึÊนมา จึงเหาะขึÊน

เฉพาะหลงัสมุทร รบอยูถู่กพวกอสูรเหล่านัÊนให้พ่ายแพ ้จึงเริÉม

หนีไปสุดมหาสมุทรดา้นทิศเหนือ ดว้ยเวชยนัตรถมีประมาณ 

๑๕๐ โยชน์.  

ลาํดบันัÊน รถของทา้วสกักะนัÊนแล่นไปบนหลงัสมุทร 

ดว้ยความเร็ว จึงแล่นเขา้ไป ยงัป่าไมงิ้Êว ทาํลายป่าไมงิ้Êว ใน

หนทางทีÉทา้วสกักะนัÊนเสดจ็ไป เหมือนทาํลายป่าไมอ้อ้ ขาด

ตกลงไปบนหลงัสมุทร พวกลูกนกครุฑพลดัตกลงบนหลงั

มหาสมุทร พากนัร้องเสียงขรม.  

ทา้วสกักะตรัสถามมาตลีสารถีว่า มาตลีผูส้หาย นั Éน

เสียงอะไร เสียงร้องน่ากรุณายิ Éงนกัเป็นไปอยู?่  

พระมาตลีทูลว่า ขา้แต่เทพ เมืÉอป่าไมงิ้Êวแหลกไป ดว้ย
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กาํลงัความเร็วแห่งรถของพระองค ์แลว้ตกลงไป พวกลูกนก

ครุฑถูกมรณภยัคุกคาม จึงพากนัร้องเป็นเสียงเดียวกนั.  

พระมหาสตัวต์รัสว่า ดูก่อนมาตลีผูส้หาย ลูกนกครุฑ

เหล่านีÊ จงอยา่ลาํบาก เหตุอาศยัเราเลย เราจะไม่อาศยัความเป็น

ใหญ่ กระทาํกรรมคือการฆ่าสตัว ์ก็เพืÉอประโยชน์แก่ลูกนก

ครุฑนัÊน เราจกัสละชีวิตให้แก่พวกอสูร ท่านจงกลบัรถนั Éน.  

แลว้ตรัสพระคาถานีÊว่า  

ดูก่อนมาตลีเทพบุตร ทีÉตน้งิ Êวมีลกูนกครุฑจบัอยู ่ท่าน

จงหนัหนา้รถกลบั เรายอมสละชีวิตให้พวกอสูร ลูกนกครุฑ

เหล่านีÊ  อยา่แหลกรานเสียเลย.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า กุลาวกา ไดแ้ก่พวกลกูนก

ครุฑนั Éนแหละ ทา้วสกักะตรัสเรียกนายสารถีว่า มาตลิ ดว้ยบท

ว่า สิมฺพลิสฺมึ นีÊ  ท่านแสดงว่า ท่านจงดู ลูกนกครุฑเหล่านีÊ จบั

ห้อยอยูที่Éตน้งิ Êว.  

บทว่า อีสามุเขน ปริวชฺชยสฺสุ ความวา่ ท่านจงงดเวน้

ลูกนกครุฑเหล่านัÊน โดยประการทีÉพวกมนัไม่เดือดร้อน ดว้ย

ดา้นหน้างอนรถนีÊ เสีย.  

บทว่า กาม ํจชาม อสุเรสุ ปาณ ํความว่า ถา้เมืÉอเราสละ
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ชีวิตให้แก่พวกอสูร ความปลอดภยัก็จะมีแก่ลกูนกครุฑ

เหล่านัÊน เราจะสละโดยแท ้คือจะสละชีวิตของเราให้พวกอสูร

โดยแทที้เดียว.  

บทว่า มายิเม ทิชา วิกุลาวา อเหสุ  ความว่า ก็นกเหล่านีÊ  

คือ ก็ลูกนกครุฑเหล่านีÊ  ชืÉอว่าอยา่พลดัพรากจากรัง เพราะรัง

ถูกขจดัแหลกลาญ คืออยา่โยนทุกขข์องพวกเรา ลงเบืÊองบน

ลูกนกครุฑเหล่านีÊ  ท่านจงกลบัรถ.  

พระมาตลีสารถีไดฟั้งคาํของทา้วสกักะนัÊนแลว้ จึง

กลบัรถหนัหนา้มุ่งไปยงัเทวโลก โดยหนทางอืÉน. ฝ่ายพวก

อสูรพอเห็นทา้วสกักะกลบัรถเท่านัÊน คิดว่า ทา้วสกักะจาก

จกัรวาลแมอื้Éน พากนัมาเป็นแน่ รถจกักลบัเพราะไดก้าํลงัพล 

เป็นผูก้ลวัต่อมรณภยั จึงพากนัหนีเขา้ไปยงัภพอสูรตามเดิม.  

ฝ่ายทา้วสกักะก็เสดจ็เขา้ยงัเทพนคร แวดลอ้มดว้ยหมู่

เทพในเทวโลกทัÊงสอง ไดป้ระทบัยืนอยูใ่นท่ามกลางนคร. 

ขณะนัÊน เวชยนัตปราสาทสูงพนัโยชน์ชาํแรกปฐพีผดุขึÊน 

เพราะปราสาทผดุขึÊนในตอนสุดทา้ยแห่งชยัชนะ เทพทัÊงหลาย

จึงขนานนาม ปราสาทนัÊนว่า เวชยนัตะ. ลาํดบันัÊน ทา้วสกักะ

ทรงตัÊงอารักขาในทีÉ ๕ แห่ง ก็เพืÉอตอ้งการไม่ให้พวกอสูร
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กลบัมาอีก ซึÉ งท่านหมายกล่าวไวว้่า  

ในระหว่างอยชุฌบรีุทัÊงสอง ทา้วสกักะทรงตัÊงการ

รักษาอยา่งแขง็แรงไว ้๕ แห่งนาค ๑ ครุฑ ๑ กุมภณัฑ ์๑ ยกัษ ์

๑ ทา้วมหาราชทัÊงสีÉ ๑.  

แมน้ครทัÊงสอง คือเทพนคร และอสูรนครก็ชืÉอว่า 

อยทุธปุระ เพราะใครๆ ไม่อาจยึดไดด้ว้ยการรบ เพราะว่า ใน

กาลใด พวกอสูรมีกาํลงั ในกาลนัÊน เมืÉอพวกเทวดาหนีเขา้เทพ

นคร แลว้ปิดประตูไว ้แมพ้วกอสูรตัÊงแสนก็ไม่อาจทาํอะไร

ได.้ ในกาลใด พวกเทวดามีกาํลงั ในกาลนัÊน เมืÉอพวกอสูรหนี

ไปปิดประตูอสูรนครเสีย พวกเทวดาแมต้ัÊงแสน ก็ไม่อาจทาํ

อะไรได ้ดงันัÊน นครทัÊงสองนีÊ จึงชืÉอว่า อยชุฌปุระ เมืองทีÉ

ใครๆ รบไม่ได.้  

ระหว่างนครทัÊงสองนัÊน ทา้วสกักะทรงตัÊงการรักษาไว้

ในฐานะ ๕ ประการ มีนาคเป็นตน้เหล่านีÊ . บรรดาฐานะ ๕ 

ประการนัÊน ท่านถือเอานาคดว้ยศพัทว์่า อุรคะ นาคเหล่านัÊนมี

กาํลงัในนํÊ า เพราะฉะนัÊน นาคเหล่านัÊนจึงมีการอารักขา ทีÉ

เฉลียงทีÉ ๑ แห่งนครทัÊงสอง.  

ท่านถือเอาครุฑดว้ยศพัทว์า่ กโรติ ไดย้ินว่า ครุฑ
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เหล่านัÊนมีปานะและโภชนะ ชืÉอว่า กโรติ ครุฑเหล่านัÊนจึงได้

นามตามปานะและโภชนะนัÊน ครุฑเหล่านัÊนมีการอารักขาทีÉ

เฉลียงทีÉ ๒ ของนครทัÊงสอง.  

ท่านถือเอากุมภณัฑด์ว้ยศพัทว์่า ปยสฺส หาริ. ไดย้ินว่า 

พวกกุมภณัฑเ์หล่านัÊน คือ ทานพ (อสูรสามญั) และรากษส 

(ผีเสืÊอนํÊ า) พวกกุมภณัฑเ์หล่านัÊนมีการอารักขาทีÉเฉลียงทีÉ ๓ 

แห่งนครทัÊงสอง.  

ท่านถือเอาพวกยกัษด์ว้ยศพัทว์่า มทนยตุ ไดย้ินว่า 

ยกัษเ์หล่านัÊนมีปรกติเทีÉยวไปไม่สมํÉาเสมอ เป็นนกัรบ ยกัษ์

เหล่านัÊนมีการอารักขาทีÉเฉลียงทีÉ ๔ แห่งนครทัÊงสอง.  

ท่านกล่าวถึงทา้วมหาราชทัÊง ๔ ดว้ยบทว่า จตุโร จ 

มหนฺตา นีÊ . ทา้วมหาราชทัÊง ๔ นัÊนมีการอารักขาทีÉเฉลียงทีÉ ๕ 

แห่งนครทัÊงสอง.  

เพราะฉะนัÊน ถา้พวกอสูรโกรธ มีจิตขุ่นมวั เขา้ไปยงั

เทพบุรี บรรดานกัรบ ๕ ประเภท พวกนาคจะตัÊงป้องกนัเขา

ปริภณัฑล์ูกแรกนัÊน อารักขาทีÉเหลือในฐานะทีÉเหลือ ก็อยา่ง

นัÊน.  

ก็เมืÉอทา้วสกักะจอมเทพทรงตัÊงอารักขาในทีÉ ๕ แห่ง
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เหล่านีÊ  แลว้เสวยทิพยสมบติัอยู ่นางสุธรรมาจุติมาบงัเกิดเป็น

บาทบริจาริกาของทา้วสกักะนั Éนแหละ. ก็เทวสภาชืÉอว่า สุธรร

มา มีประมาณ ๕๐๐ โยชน์ ซึÉ งเป็นทีÉทีÉทา้วสกักะจอมเทพ

ประทบันั Éงบนบลัลงัก์ทองขนาดหนึÉงโยชน์ ภายใตเ้ศวตฉตัร

ทิพย ์ทรงกระทาํกิจทีÉจะพึงกระทาํแก่เทวดาและมนุษย ์ได้

เกิดขึÊนแก่นางสุธรรมา เพราะผลวิบากทีÉให้ช่อฟ้า.  

ฝ่ายนางสุจิตราก็จุติมาบงัเกิดเป็นบาทบริจาริกาของ

ทา้วสกักะนัÊนเหมือนกนั และอุทยานชืÉอว่า จิตรลดาวนั ก็

เกิดขึÊนแก่นางสุจิตรานัÊน เพราะผลวิบากของการกระทาํ

อุทยาน.  

ฝ่ายนางสุนนัทาก็จุติมาบงัเกิดเป็นบาทบริจาริกาของ

ทา้วสกักะนัÊนเหมือนกนั และสระโบกขรณีชืÉอว่า นนัทา ก็

เกิดขึÊนแก่นางสุนนัทานัÊน เพราะผลวิบากของการขดุสระ

โบกขรณี.  

ส่วนนางสุชาดาบงัเกิดเป็นนางนกยาง อยูที่Éซอกเขาใน

ป่าแห่งหนึÉง เพราะไม่ไดก้ระทาํกุศลกรรมไว.้ ทา้วสกักะทรง

พระรําพึงว่า นางสุชาดาไม่ปรากฏ นางบงัเกิด ณ ทีÉไหนหนอ. 

ครัÊ นทรงเห็นนางสุชาดานัÊน จึงเสดจ็ไปทีÉซอกเขานัÊน พานาง
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มายงัเทวโลก ทรงแสดงเทพนครอนัน่ารืÉนรมย ์เทวสภาชืÉอ สุ

ธรรมา สวนจิตรลดาวนัและนนัทาโบกขรณี แก่นาง แลว้ทรง

โอวาทนางว่า หญิงเหล่านีÊ ไดก้ระทาํกุศลไว ้จึงมาบงัเกิดเป็น

บาทบริจาริกาของเรา ส่วนเธอไม่ไดก้ระทาํกุศลไว ้จึงบงัเกิด

ในกาํเนิดเดียรัจฉาน ตัÊงแต่นีÊ ไป เธอจงรักษาศีล แลว้ให้นาง

ตัÊงอยูใ่นศีล ๕ แลว้นาํไปปลอ่ยไว ้ณ ซอกเขานัÊนนั Éนแหละ.  

ฝ่ายนางนกยางนัÊน ก็รักษาศีลตัÊงแต่กาลนัÊน โดยล่วง

ไป ๒-๓ วนั ทา้วสกักะทรงดาํริว่า นางนกยางอาจรักษาศีล

หรือหนอ จึงเสดจ็ไปแปลงรูปเป็น ปลานอนหงายอยูข่า้งหนา้. 

นางนกยางนัÊนสําคญัว่า ปลาตาย จึงไดค้าบทีÉหวั ปลากระดิก

หาง. ลาํดบันัÊน นางนกยางนัÊนจึงปล่อยปลานัÊน ดว้ยสาํคญัว่า 

เห็นจะเป็นปลามีชีวิตอยู.่ ทา้วสกักะตรัสว่า สาธุ สาธุ เธออาจ

รักษาศีลได ้แลว้ไดเ้สดจ็ไปยงัเทวโลก  

นางนกยางนัÊนจุติจากอตัภาพนัÊน มาบงัเกิดในเรือน

ของนายช่างหมอ้ ในนครพาราณสี.  

ทา้วสกักะทรงพระดาํริว่า นางนกยางบงัเกิด ณ ทีÉไหน

หนอ ทรงรู้ว่า เกิดในตระกูลช่างหมอ้ จึงทรงเอาฟักทองคาํ

บรรทกุเตม็ยานนอ้ย แปลงเพศเป็นคนแก่ นั Éงอยูก่ลางบา้นป่าว
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ร้องว่า ท่านทัÊงหลายจงรับเอาฟักเหลือง คนทัÊงหลายมากล่าว

ว่า ขา้แต่พ่อ ท่านจงให.้ ทา้วสกักะตรัสว่า เราให้แก่คน

ทัÊงหลายผูรั้กษาศีล ท่านทัÊงหลายจงรักษาศีล คนทัÊงหลายกล่าว

ว่า ขึÊนชืÉอว่าศีล พวกเราไม่รู้จกั ท่านจงให้ดว้ยมูลค่า. ทา้ว

สกักะตรัสว่า เราไม่ตอ้งการมูลค่า เราจะใหเ้ฉพาะแก่ผูรั้กษา

ศีลเท่านัÊน. คนทัÊงหลายกล่าวว่า นีÊ ฟักเหลืองอะไรกนัหนอ 

แลว้ก็หลีกไป.  

นางสุชาดาไดฟั้งข่าวนัÊนแลว้ คิดว่า เขาจกันาํมาเพืÉอ

เรา จึงไปพูดว่า ขา้แต่พ่อ ท่านจงให้เถิด.  

ทา้วสกักะตรัสว่า แม่ เธอรักษาศีลแลว้หรือ.  

นางสุชาดากล่าวว่า จะ้ ฉนัรักษาศีล.  

ทา้วสกักะตรัสว่า สิÉงนีÊ เรานาํมาเพืÉอประโยชน์แก่เจา้

เท่านัÊน แลว้วางไวที้Éประตูบา้นพร้อมกบัยานนอ้ย แลว้หลีก

ไป.  

ฝ่ายนางสุชาดานัÊนรักษาศีลจนตลอดชั Éวอาย ุจุติจาก

อตัภาพนัÊน ไปบงัเกิดเป็นธิดาของจอมอสูรนามว่า เวปจิต

ติ ไดเ้ป็นผูมี้รูปร่างงดงาม ดว้ยอานิสงส์แห่งศีล.  

ในเวลาธิดานัÊนเจริญวยัแลว้ ทา้วเวปจิตตินัÊนดาํริว่า 
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ธิดาของเราจงเลือกสามีตามความชอบใจของตน จึงให้พวก

อสูรประชุมกนั.  

ทา้วสกักะทรงตรวจดวู่า นางสุชาดานัÊนบงัเกิด ณ ทีÉ

ไหนหนอ. ครัÊ นทรงทราบว่า นางเกิดในภพอสูรนัÊน จึงทรง

ดาํริว่า นางสุชาดา เมืÉอจะเลือกเอาสามีตามทีÉใจชอบ จกัเลือก

เอาเรา จึงทรงนิรมิตเพศเป็นอสูร แลว้ไดไ้ปในทีÉประชุมนัÊน.  

ญาติทัÊงหลายประดบัประดานางสุชาดา แลว้นาํมายงัทีÉ

ประชุม พลางกล่าวว่า เจา้จงเลือกเอาสามีทีÉใจชอบ. นาง

ตรวจดอูยู ่แลเห็นทา้วสกักะ ดว้ยอาํนาจความรักอนัมีในกาล

ก่อน จึงไดเ้ลือกเอาว่า ท่านผูนี้Ê เป็นสามีของเรา.  

ทา้วสกักะจึงทรงนาํนางมายงัเทพนคร ทรงกระทาํให้

เป็นใหญ่กว่า นางฟ้อนจาํนวน ๒๕๐๐ โกฏิ. ทรงดาํรงอยู่

ตลอดชั Éวพระชนมาย ุแลว้เสดจ็ไปตามยถากรรม.  

พระศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมา แลว้

ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ บณัฑิตทัÊงหลายในปางก่อน ครองราช

สมบติัในเทวโลก ถึงจะสละชีวิตของตน ก็ไม่กระทาํ

ปาณาติบาต ดว้ยประการอยา่งนีÊ  ชืÉอว่า เธอบวชในศาสนาอนั

เป็นเครืÉองนาํออกจากทุกข ์เห็นปานนีÊ  เหตุไร จกัดืÉมนํÊ ามีตวั
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สตัวอ์นัมิไดก้รองเล่า.  

จึงทรงติเตียนภิกษุนัÊน แลว้ทรงสืบอนุสนธิ ประชุม

ชาดก ว่า  

มาตลีสารถีในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น พระอานนท ์ในบดันีÊ   

ส่วนทา้วสกักะในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น เรา แล. 

.. อรรถกถา กุลาวกชาดก จบ 
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32. นัจจชาดก 

ว่าด้วย เหตุทีÉยังไม่ให้ลูกสาว 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยูใ่นพระเชตวนัวิหาร ทรง

ปรารภภิกษุผูมี้ภณัฑะมากรูปหนึÉง จึงตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  

มีคาํเริÉ มตน้ว่า รุท ํมนุsฺญ ํดงันีÊ .  

เรืÉองเป็นเช่นกบัเรืÉองทีÉกล่าวไวใ้นเทวธรรมชาดก ใน

หนหลงันั Éนแหละ.  

พระศาสดาตรัสถามภิกษุนัÊนว่า ดูก่อนภิกษุ ไดย้ินว่า 

เธอเป็นผูมี้ภณัฑะมากจริงหรือ?  

ภิกษุนัÊนกราบทูลว่า พระเจา้ขา้ ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ.  

พระศาสดาตรัสถามว่า เพราะเหตุไร เธอจึงเป็นผูมี้

ภณัฑะมาก?  

ภิกษุนัÊนพอไดฟั้งพระดาํรัสมีประมาณเท่านีÊ  ก็โกรธจึง

ทิ Êงผา้นุ่งผา้ห่ม คิดว่า บดันีÊ  เราจกัเทีÉยวไปโดยทาํนองนีÊแล 

แลว้ไดย้ืนเป็นคนเปลือยอยู ่ณ เบืÊองพระพกัตร์.  

คนทัÊงหลายพากนักล่าวว่า น่าตาํหนิ น่าตาํหนิ.  

ภิกษุนัÊนหลบไปจากทีÉนัÊนแหละ แลว้เวียนมาเพืÉอ

ความเป็นคนเลว (คือสึก).  
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ภิกษุทัÊงหลายนั Éงประชุมกนัในโรงธรรมสภา พากนั

กล่าวโทษของภิกษุนัÊนว่า กระทาํกรรมเห็นปานนีÊ  เบืÊองพระ

พกัตร์ชืÉอของพระศาสดา.  

พระศาสดาเสดจ็มาแลว้ตรัสถามว่า ภิกษุทัÊงหลาย 

บดันีÊพวกเธอนั ÉงสนทนากนัเรืÉองอะไรหนอ?  

ภิกษุทัÊงหลายกราบทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ ก็ชืÉอ

ภิกษุนัÊนละหิริและโอตตปัปะ เป็นคนเปลือยเหมือนเดก็

ชาวบา้นในท่ามกลางบริษทั ๔ เบืÊองหนา้พระองค ์ผูอ้นัคน

ทัÊงหลายรังเกียจอยู ่จึงเวียนมาเพืÉอความเป็นคนเลว เสืÉอมจาก

พระศาสนา ดงันัÊน ขา้พระองคท์ัÊงหลายจึงนั Éงประชุมกนั ดว้ย

การกล่าวโทษมิใช่คุณของภิกษุนัÊน.  

พระศาสดาตรัสว่า ภิกษุทัÊงหลาย ภิกษุนัÊนเสืÉอมจาก

ศาสนาคือพระรัตนะ ในบดันีÊ เท่านัÊนหามิได ้แมใ้นกาลก่อนก็

เป็นผูเ้สืÉอมแลว้จากอิตถีรัตนะเหมือนกนั.  

แลว้ทรงนาํอดีตนิทานมาว่า  

ในอดีตกาล ครัÊ งปฐมกปั สตัว ์๔ เทา้ทัÊงหลายไดต้ัÊง

ราชสีห์ให้เป็นราชา พวกปลาตัÊงปลาอานนทใ์ห้เป็นราชา พวก

นกไดต้ัÊงสุวรรณหงส์ให้เป็นราชา.  
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ก็ธิดาของพระยาสุวรรณหงส์นัÊนนั Éนแล เป็นลูกหงส์มี

รูปงาม พระยาสุวรรณหงส์นัÊนไดใ้ห้พรแก่ธิดานัÊน. ธิดานัÊนขอ 

(เลือก) สามีตามชอบใจของตน. พระยาหงส์ให้พรแก่ธิดานัÊน 

แลว้ให้นกทัÊงปวงในป่าหิมพานตป์ระชุมกนั. หมู่นกนานา

ชนิดมีหงส์และนกยงูเป็นตน้มาพร้อมกนัแลว้ ประชุมกนัทีÉ

พืÊนหินใหญ่แห่งหนึÉง. พระยาหงส์เรียกธิดามาว่า จงมาเลือก

เอาสามีตามชอบใจของตน.  

ธิดานัÊนตรวจดูหมู่นก ไดเ้ห็นนกยงูมีคอดงัสีแกว้มณี 

มีหางงามวิจิตร จึงบอกว่า นกนีÊจงเป็นสามีของดิฉนั.  

หมู่นกทัÊงหลายจึงเขา้ไปหานกยงูแลว้พูดว่า ท่าน

นกยงูผูส้หาย ราชธิดานีÊ  เมืÉอจะพอใจสามี ในท่ามกลางพวก

นกมีประมาณเท่านีÊ  ไดย้งัความพอใจให้เกิดขึÊนในทา่น.  

นกยงูคิดว่า แมว้นันีÊ  พวกนกก็ยงัไม่เห็นกาํลงัของเรา

ก่อน จึงทาํลายหิริโอตตปัปะ เพราะความดีใจยิ Éงนกั. เบืÊองตน้ 

ไดเ้หยียดปีกออกเริÉมจะรําแพนในท่ามกลางหมู่ใหญ่ ไดเ้ป็นผู้

รําแพน (อยา่งเตม็ทีÉ) ไม่มีเงืÉอนงาํปิดบงัไวเ้ลย.  

พระยาสุวรรณหงส์ละอายกล่าวว่า นกยงูนีÊ ไม่มีหิริ

อนัมีสมุฏฐานตัÊงขึÊนภายในเลย โอตตปัปะอนัมีสมุฏฐาน
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ตัÊงขึÊนในภายนอกจะมีไดอ้ยา่งไร เราจกัไม่ให้ธิดาของเราแก่

นกยงูนัÊนผูท้าํลายหิริโอตตปัปะ.  

แลว้กล่าวคาถานีÊ  ในท่ามกลางหมู่นก ว่า  

เสียงของท่านก็เพราะ หลงัของท่านก็งาม คอของท่าน

ก็เปรียบดงัสีแกว้ไพฑูรย ์และหางของท่านก็ยาวตัÊงวา เราจะ

ไม่ให้ลูกสาวของเราแก่ท่าน เพราะการรําแพนหาง.  

บทว่า รุท ํมนุsฺญ ํในคาถานัÊน ท่านแปลง ต อกัษร 

เป็น ท อกัษร. อธิบายว่า เสียงเป็นทีÉน่าจบัใจ คือเสียงร้อง

ไพเราะ.  

บทว่า รุจิรา จ ปิฏฺ ฐิ ความว่า แมห้ลงัของท่านก็วิจิตร

งดงาม.  

บทว่า เวฬุริยณฺณูปฏิภา แปลว่า เช่นกบัสีแกว้ไพฑูรย.์  

บทว่า พฺยามมตฺตานิ แปลว่า มีประมาณ ๑ วา.  

บทว่า เปกฺขณุานิ ไดแ้ก่ กาํหาง.  

บทว่า นจฺเจน เต ธีตรํ โน ททามิ ความว่า พญาหงส์

กล่าวว่า เราจะไม่ให้ธิดาของเราแก่ท่านผูไ้ม่มีความละอายเห็น

ปานนีÊ  เพราะท่านทาํลายหิริโอตตปัปะ แลว้รําแพนนั Éนแหละ 

แลว้ไดใ้ห้ธิดาแก่ลูกหงส์ผูเ้ป็นหลานของตนในท่ามกลาง



                                                                                   ชาดก เลม่ 3   

                                                                   เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

                                                                               หนา้ 29 จาก 29 
 

บริษทันัÊนนั Éนเอง.  

นกยงูไม่ไดธิ้ดาหงส์ ก็ละอายจึงบินหนีไป. ฝ่ายพระ

ยาหงส์ก็ไปยงัทีÉอยูข่องตน นั Éนแล.  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ภิกษุนีÊทาํลาย

หิริโอตตปัปะ แลว้เสืÉอมจากศาสนาคือรัตนะ ในบดันีÊ เท่านัÊน

หามิได ้แมใ้นกาลก่อนก็เป็นผูเ้สืÉอมแลว้แมจ้ากรัตนะคือหญิง 

เหมือนกนั.  

พระองค ์ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ จึง

ทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดก ว่า  

นกยงูในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น ภิกขผุูมี้ภณัฑะมาก  

ส่วนพระยาหงส์ในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น เราตถาคต แล. 

.. อรรถกถา นจัจชาดก จบ. 
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33. สัมโมทมานชาดก 

ว่าด้วย พนิาศเพราะทะเลาะกัน 

พระศาสดา เมืÉอเสดจ็เขา้ไปอาศยัพระนครสาวตัถี 

ประทบัอยูใ่นนิโครธาราม ทรงปรารภการทะเลาะกนัแห่งพระ

ญาติ จึงตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า สมฺ

โมทมานา ดงันีÊ .  

การทะเลาะแห่งพระญาตินัÊน จกัมีแจง้ใน กุณาล

ชาดก.  

ก็ในกาลนัÊน พระศาสดาตรัสเรียกพระญาติทัÊงหลายมา 

แลว้ตรัสว่า มหาบพิตรทัÊงหลาย ชืÉอว่า การทะเลาะกนัและกนั

แห่งพระญาติทัÊงหลาย ไม่สมควร. จริงอยู ่ในกาลก่อน ในเวลา

สามคัคีกนั แมส้ตัวเ์ดียรัจฉานทัÊงหลายก็ครอบงาํปัจจามิตร ถึง

ความสวสัดี ในกาลใด ถึงการวิวาทกนั ในกาลนัÊน กถึ็งความ

พินาศใหญ่หลวง ผูอ้นัราชตระกูลแห่งพระญาติทัÊงหลายทูล

ออ้นวอนแลว้  

จึงทรงนาํอดีตนิทานมา ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล เมืÉอพระเจา้พรหมทตัครองราชสมบติัใน

นครพาราณสี. พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในกาํเนิดนกกระจาบ มีนก
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กระจาบหลายพนัเป็นบริวาร อยูใ่นป่า.  

ในกาลนัÊน พรานล่านกกระจาบคนหนึÉง ไปยงัทีÉอยู่

ของนกกระจาบเหล่านัÊน ทาํเสียงร้องเหมือนนกกระจาบ รู้ว่า 

นกกระจาบเหล่านัÊนประชุมกนัแลว้ จึงทอดตาข่ายไปขา้งบน

นกกระจาบเหล่านัÊน แลว้กดทีÉชายรอบๆ กระทาํให้นก

กระจาบทัÊงหมดมารวมกนั แลว้บรรจุเตม็กระเชา้ไปเรือน ขาย

นกกระจาบเหล่านัÊน เลีÊยงชีพดว้ยมูลค่านัÊน.  

อยูม่าวนัหนึÉง พระโพธิสตัวก์ล่าวกะนกกระจาบ

เหล่านัÊนว่า นายพรานนกนีÊทาํพวกญาติของเราทัÊงหลายให้ถึง

ความพินาศ เรารู้อุบายอยา่งหนึÉง อนัเป็นเหตุให้นายพรานนก

นัÊนไม่อาจจบัพวกเรา. จาํเดิมแต่บดันีÊ ไป เมืÉอนายพรานนกนีÊ

สกัว่า ทอดข่ายลงเบืÊองบนพวกเรา ท่านทัÊงหลายแต่ละตวั จง

สอดหวัเขา้ในตาของตาข่ายตาหนึÉงๆ พากนัยกตาข่ายขึÊน แลว้

พาบินไปยงัทีÉทีÉตอ้งการ แลว้พาดลงบนพุ่มไมมี้หนาม เมืÉอเป็น

อยา่งนัÊน พวกเราจกัหนีไปทางส่วนเบืÊองล่างโดยทีÉนัÊน.  

นกกระจาบเหล่านัÊนทัÊงหมดพากนัรับคาํแลว้ ในวนัทีÉ 

๒ เมืÉอพรานนกทอดข่ายลงเบืÊองบน ก็พากนัยกข่ายขึÊน 

โดยนยัทีÉพระโพธิสตัวก์ล่าวแลว้ นั Éนแหละ แลว้พาดลงบนพุ่ม
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ไมมี้หนามแห่งหนึÉง ส่วนตนเองหนีไปทางนัÊนๆ โดยส่วน

เบืÊองล่าง.  

เมืÉอพรานนกมวัปลดข่ายจากพุ่มไมอ้ยูน่ั Éนแหละ ก็เป็น

เวลาพลบคํÉา. นายพรานนกนัÊนจึงไดเ้ป็นผูมี้มือเปล่ากลบัไป.  

แมจ้าํเดิมแต่วนัรุ่งขึÊน นกกระจาบเหล่านัÊนก็กระทาํ

อยา่งนัÊนนั Éนแหละ. ฝ่ายนายพรานนกนัÊน เมืÉอปลดเฉพาะข่าย

อยู ่จนกระทั Éงพระอาทิตยอ์สัดง ไม่ไดอ้ะไรๆ เป็นผูมี้มือเปล่า

ไปบา้น.  

ลาํดบันัÊน ภรรยาของเขาโกรธพูดว่า ท่านกลบัมามือ

เปล่า ทุกวนัๆ เห็นจะมีทีÉทีÉท่านจะตอ้งเลีÊยงดูขา้งนอก แมแ้ห่ง

อืÉน.  

นายพรานนกกล่าวว่า นางผูเ้จริญ เราไม่มีทีÉทีÉจะเลีÊยงดู

แห่งอืÉน ก็อนึÉงแล นกกระจาบเหล่านัÊน มนัพร้อมเพรียงกนั

เทีÉยวไป มนัพากนัเอาข่าย สกัว่า พอเราเหวีÉยงลงไปพาดบน

พุ่มไมมี้หนาม แต่พวกมนัจะไม่ร่าเริงอยูไ่ดต้ลอดกาลทัÊงปวง

ดอก เจา้อยา่เสียใจ เมืÉอใด พวกมนัถึงการวิวาทกนั เมืÉอนัÊน เรา

จกัพาเอาพวกมนัทัÊงหมดมา ทาํหนา้ของเธอให้ชืÉนบานเถิด  

แลว้กล่าวคาถานีÊแก่ภรรยาว่า  
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นกกระจาบทัÊงหลายร่าเริงบนัเทิงใจพาเอาข่ายไป 

เมืÉอใด พวกมนัทะเลาะกนั เมืÉอนัÊน พวกมนัจกัตกอยูใ่นอาํนาจ

ของเรา.  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ยทา เต วิวทิสฺสนฺติ ความว่า 

ในกาลใด นกกระจาบเหล่านัÊนมีลทัธิต่างๆ กนั มีการยึดถือ

ต่างๆ กนั จกัวิวาทกนั คือจกัทาํการทะเลาะกนั.  

บทว่า ตทา เอหินฺติ เม วส ํความว่า ในกาลนัÊน นก

กระจาบเหล่านัÊนแมท้ัÊงหมด จกัมาสู่อาํนาจของเรา เมืÉอเป็น

เช่นนัÊน เราจกัจบันกกระจาบเหล่านัÊนมา ทาํใบหน้าของเธอให้

เบิกบานไว ้นายพรานนกปลอบโยนภรรยา ดว้ยประการ

ดงักล่าวมา ฉะนีÊ .  

โดยล่วงไป ๒-๓ วนั นกกระจาบตวัหนึÉง เมืÉอจะลงยงั

ภาคพืÊนทีÉหากินไม่ไดก้าํหนด จึงไดเ้หยียบหวัของนกกระจาบ

ตวัอืÉน. นกกระจาบตวัทีÉถูกเหยยีบหวัโกรธว่า ใครเหยียบหวั

เรา. เมืÉอนกกระจาบตวันัÊน แมจ้ะพูดว่า เราไม่ไดก้าํหนดจึงได้

เหยียบ ท่านอยา่โกรธเลย ก็ยงัโกรธอยูน่ั Éนแหละ. นกกระจาบ

เหลา่นัÊนเ มืÉอพากนักล่าวอยูซ่ํÊ าๆ ซากๆ จึงกระทาํการทะเลาะ
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กนัว่า เห็นจะท่านเท่านัÊนกระมงั ยกข่ายขึÊนได.้  

เมืÉอนกกระจาบเหล่านัÊนทะเลาะกนั พระโพธิสตัวคิ์ด

ว่า ขึÊนชืÉอว่า การทะเลาะกนั ยอ่มไม่มีความปลอดภยั บดันีÊ

แหละ นกกระจาบเหล่านัÊนจกัไม่ยกข่าย แต่นัÊน จกัพากนัถึง

ความพินาศใหญ่หลวง นายพรานนกจกัไดโ้อกาส เราไม่อาจ

อยูใ่นทีÉนีÊ . พระโพธิสตัวน์ัÊนจึงพาบริษทัของตนไปอยูที่ÉอืÉน.  

ฝ่ายนายพรานนก พอล่วงไป ๒-๓ วนั ก็มาแลว้ร้อง

เหมือนเสียงนกกระจาบ ซดัข่ายไปเบืÊองบนของนกกระจาบ

เหล่านัÊนผูม้าประชุมกนั.  

ลาํดบันัÊน นกกระจาบตวัหนึÉงพูดว่า เขาว่า เมืÉอท่านยก

ข่ายขึÊนเท่านัÊน ขนบนหวัจึงร่วง บดันีÊ  ท่านจงยกขึÊน. นก

กระจาบอีกตวัหนึÉงพูดว่า ข่าวว่า เมืÉอท่านมวัแต่ยกข่ายขึÊน 

(จน) ขนปีกทัÊงสองขา้งร่วงไป บดันีÊ  ท่านจงยกขึÊน.  

ดงันัÊน เมืÉอนกกระจาบเหล่านัÊนมวัแต่พูดว่า ท่านจง

ยกขึÊน ท่านจงขึÊน นายพรานนกมารวบเอาข่าย ให้นกกระจาบ

เหล่านัÊนทัÊงหมด มารวมกนัแลว้ใส่เตม็กระเชา้ ไดไ้ปเรือน ทาํ

ให้ภรรยาร่าเริงใจ.  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนมหาบพิตรทัÊงหลาย ชืÉอว่า 
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ความทะเลาะแห่งพระญาติทัÊงหลายไม่ควรอยา่งนีÊ  เพราะความ

ทะเลาะเป็นมูลเหตุแห่งความพินาศถ่ายเดียว.  

แลว้ทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาสืบต่ออนุสนธิกนั

แลว้ ทรงประชุมชาดก ว่า  

นกกระจาบตวัทีÉไม่เป็นบณัฑิตในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น พระ

เทวทตั  

ส่วนนกกระจาบตวัทีÉเป็นบณัฑิตในครัÊ งนัÊน ได้

เป็น เราตถาคต แล. 

-----------------------------------------------------  

.. อรรถกถา สมัโมทมานชาดก จบ 
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34. มัจฉชาดก 

ว่าด้วย ความหึงหวง 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยูใ่นพระวิหารเชตวนั ทรง

ปรารภการประเลา้ประโลมของภรรยาเก่า จึงตรัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า น ม ํสีต ํน ม ํอุณฺห ํดงันีÊ.  

ความพิศดารว่า ในกาลนัÊน พระศาสดาตรัสถามภิกษุ

นัÊนว่า ดูก่อนภิกษุ ไดย้ินว่า เธอเป็นผูก้ระสนัจะสึกจริงหรือ?  

ภิกษุนัÊนกราบทูลว่า ขา้แต่พระผูมี้พระภาคเจา้ จริง 

พระเจา้ขา้.  

พระศาสดาตรัสถามว่า เพราะเหตุไร เธอจึงเป็นผู้

กระสนัจะสึก?  

ภิกษุนัÊนกราบทูลว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ ภรรยาเก่า

ของขา้พระองคเ์ป็นผูมี้รสมืออร่อย ขา้พระองคไ์ม่อาจละนาง 

พระเจา้ขา้.  

ลาํดบันัÊน พระศาสดาไดต้รัสกะภิกษุนัÊนว่า ดูก่อน

ภิกษุ หญิงนั Éนเป็นผูก้ระทาํความฉิบหายแก่เธอ แมใ้นกาลก่อน 

เธอเมืÉอจะถึงความตายก็เพราะอาศยัหญิงนั Éน แต่พน้จากความ

ตายเพราะอาศยัเรา.  



                                                                                   ชาดก เลม่ 3   

                                                                   เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

                                                                               หนา้ 37 จาก 37 
 

แลว้ทรงนาํเรืÉองอดีตนิทานมา ดงัต่อไปนีÊ   

ในอดีตกาล เมืÉอพระเจา้พรหมทตัครองราชสมบติัใน

นครพาราณสี. พระโพธิสตัวไ์ดเ้ป็นปุโรหิตของพระเจา้

พรหมทตันัÊน. ในกาลนัÊน พวกชาวประมงไดท้อดแหอยูใ่น

แม่นํÊ า.  

ครัÊ งนัÊน มีปลาใหญ่ตวัหนึÉงมาเล่นอยูก่บันางปลาของ

ตนดว้ยความยินดี. นางปลานัÊนว่ายไปขา้งหนา้ของปลาใหญ่

นัÊน ไดก้ลิÉนแห จึงเลีÉยงแหไป. ส่วนปลาใหญ่นัÊนติดในกาม

เป็นปลาโลเล ไดเ้ขา้ไปยงัทอ้งแห นั Éนเอง. พวกชาวประมงรู้ว่า 

ปลาใหญ่นัÊนเขา้ไปติดแห จึงยกแหขึÊนจบัเอาปลา ไม่ฆ่า โยน

ไปบนหลงัทราย คิดว่า จกัปิÊ งปลานัÊนกิน จึงก่อไฟถ่าน เสีÊ ยม

ไมแ้หลม.  

ปลาครํÉ าครวญอยูว่่า การยา่งบนถ่านไฟหรือการเสียบ

ดว้ยไมแ้หลมนัÊน ก็หรือทุกขอ้อยา่งอืÉน จะไม่ทาํให้เราลาํบาก 

แต่ขอ้ทีÉนางปลานัÊนถึงความโทมนสัในเราว่า ปลาใหญ่นัÊนได้

ไปหา นางปลาตวัอืÉนดว้ยความยินดีเป็นแน่นัÊนเท่านัÊน 

เบียดเบียนเรา.  

จึงกล่าวคาถานีÊว่า  
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ความเยน็ ความร้อน และการติดอยูใ่นแห ไม่ได้

เบียดเบียนเราให้ไดรั้บทุกขเ์ลย แต่ขอ้ทีÉนางปลาสาํคญัว่า เรา

ไปหลงนางปลาตวัอืÉนนั Éนแหละ เบียดเบียนเราให้ไดรั้บทุกข.์  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า น ม ํสีต ํน ม ํอุณฺห ํความวา่ 

ปลาทัÊงหลายยอ่มมีความหนาว ในเวลาถูกนาํออกไปจากนํÊ า 

เมืÉอความหนาวนัÊนปราศจากไป ความร้อนยอ่มมี. ปลาหมาย

เอาความหนาวและความร้อนแมท้ัÊงสองนัÊน จึงครํÉ าครวญว่า 

ความหนาว ความร้อน ยอ่มไม่เบียดเบียนเรา. ปลาหมายเอา

ความทุกข ์ซึÉ งมีการปิÊ งบนถ่านไฟ ทีÉจกัมีขึÊนแมน้ัÊน จึงครํÉ า

ครวญว่า ความร้อนจะไม่เบียดเบียนเรา.  ดว้ยบทว่า น ม ํชาลสฺ

มิ พาธน ํนีÊ  ปลายอ่มครํÉ าครวญว่า การทีÉไดติ้ดอยูใ่นแหแมน้ัÊน 

ก็ไม่เบียดเบียนเรา.  

ในบทว่า ยsฺจ ม ํดงันีÊ เป็นตน้ไป มีประมวลความ

ดงัต่อไปนีÊ :-  

นางปลานัÊนไม่รู้ว่า เราผูติ้ดอยูใ่นแห ถูกพวกประมง

เหล่านีÊ จบัเอาไป เมืÉอไม่เห็นเรา ก็จะคิดว่า บดันีÊ  ปลาใหญ่นัÊน

จกัติดนางปลาตวัอืÉนดว้ยความยินดีในกาม การทีÉนางปลานัÊนผู ้

ถึงความโทมนสัคิดดงันัÊน ยอ่มเบียดเบียนเรา เพราะเหตุนัÊน 
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ปลาใหญ่นัÊนจึงนอนครํÉ าครวญอยูบ่นหลงัทราย.  

สมยันัÊน ปุโรหิตอนัทาสแวดลอ้ม มายงัฝัÉงแม่นํÊ าเพืÉอ

จะอาบนํÊ า ก็ปุโรหิตนัÊนเป็นผูรู้้เสียงร้องของสตัวท์ุกชนิด. ดว้ย

เหตุนัÊน ปุโรหิตนัÊนไดฟั้งปลาครํÉ าครวญ จึงคิดว่า ปลานีÊครํÉ า

ครวญเพราะกิเลส ก็ปลานีÊ มีจิตกระสบักระส่ายอยา่งนีÊ  ตายไป

จกับงัเกิดในนรกเท่านัÊน เราจกัเป็นทีÉพึÉงอาศยัของปลานีÊ .  

ปุโรหิตนัÊนจึงไปหาพวกชาวประมง แลว้กล่าวว่า ท่าน

ผูเ้จริญทัÊงหลาย พวกท่านไม่ให้ปลาเราเพืÉอทาํกบัขา้ว แมส้กั

วนั.  

ชาวประมงทัÊงหลายกล่าวว่า นาย ท่านพูดอะไร ท่าน

จงเลือกเอาปลาทีÉท่านชอบใจไปเถิด.  

ปุโรหิตกล่าวว่า เราไม่มีการงานกบัผูอื้Éน พวกท่านจง

ให้เฉพาะปลาตวันีÊ  เท่านัÊน.  

พวกชาวประมงกล่าวว่า เอาไปเถอะนาย.  

พระโพธิสตัวเ์อามือทัÊงสองจบัปลานัÊนไปนั ÉงทีÉฝัÉง

แม่นํÊ า กล่าวสอนว่า ปลาผูเ้จริญ วนันีÊ  ถา้เราไม่เห็นเจา้ เจา้

จะตอ้งถึงแก่ความตาย ตัÊงแต่บดันีÊ ไป เจา้อยา่ไดต้กอยูใ่น

อาํนาจของกิเลสเลย แลว้ปล่อยไปในนํÊ า ตนเองเขา้ไปยงันคร.  
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พระศาสดา ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ 

ทรงประกาศสจัจะทัÊงหลาย.  

ในเวลาจบสจัจะ ภิกษุผูก้ระสนัจะสึกตัÊงอยูใ่นโสดา

ปัตติผล.  

ฝ่ายพระศาสดาไดท้รงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดก ว่า  

นางปลาในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น ภรรยาเก่า ในบดันีÊ   

ปลาในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น ภิกษุผูก้ระสนั ในบดันีÊ   

ส่วนปุโรหิตในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น เราเอง แล. 

.. อรรถกถา มจัฉชาดก จบ 
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35. วฏัฏกชาดก 

ว่าด้วย ความจริง 

พระศาสดา เมืÉอเสดจ็เทีÉยวจาริกไปในมคธชนบท

ทัÊงหลาย ทรงปรารภการดบัไฟป่า จึงตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  

มีคาํเริÉ มตน้ว่า สนฺติ ปกฺขา ดงันีÊ .  

ความพิศดารว่า สมยัหนึÉง พระศาสดา เมืÉอเสดจ็เทีÉยว

จาริกไปในมคธชนบททัÊงหลาย ไดเ้สดจ็เทีÉยวบิณฑบาต ใน

หมู่บา้นชาวมคธแห่งหนึÉง เสดจ็กลบัจากบิณฑบาตภายหลงั

ภตั อนัหมู่ภิกษุสงฆแ์วดลอ้ม เสดจ็ดาํเนินสู่ทาง.  

สมยันัÊน ไฟป่าเป็นอนัมากตัÊงขึÊน ภิกษุเป็นอนัมากเห็น

ทัÊงขา้งหนา้และขา้งหลงั. ไฟแมน้ัÊนแลมีควนัเป็นกลุ่มเดียว มี

เปลวเป็นกลุ่มเดียว กาํลงัลุกลามมาอยูที่เดียว.  

บรรดาภิกษุเหล่านัÊน ภิกษุปุถุชนพวกหนึÉงกลวัต่อ

มรณภยั กล่าวว่า พวกเราจะจุดไฟตดัทางไฟ ไฟทีÉไหมม้าจกั

ไม่ไหมท้่วมทบัทีÉ ทีÉไฟนัÊนไหมแ้ลว้ จึงนาํหินเหลก็ไฟออกมา

จุดไฟ.  

ภิกษุอีกพวกหนึÉงกล่าววา่ ท่านผูมี้อาย ุพวกท่าน

กระทาํกรรมชืÉออะไร พวกท่านไม่เห็นพระสมัมาสมัพุทธเจา้ 
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ผูเ้ป็นบุคคลผูเ้ลิศในโลกพร้อมทัÊงเทวโลก ผูเ้สดจ็ไปพร้อมกบั

ตนนั Éนเอง เหมือนคนไม่เห็นดวงจนัทร์ลอยเด่นอยูใ่นทอ้งฟ้า 

ไม่เห็นดวงอาทิตยป์ระดบัดว้ยรัศมีตัÊงพนั กาํลงัขึÊนจาก

โลกธาตุ ดา้นทิศตะวนัออก เหมือนคนยืนอยูที่ÉริมฝัÉงทะเล ไม่

เห็นทะเล เหมือนคนยืนพิงเขาสิเนรุ ไม่เห็นเขาสิเนรุ ฉะนัÊน 

พากนัพูดว่า จะจุดไฟตดัทางไฟ ชืÉอว่า พระกาํลงัของ

พระพุทธเจา้ พวกท่านไม่รู้ มาเถิดท่าน พวกเราจกัไปยงัสาํนกั

ของพระศาสดา.  

ภิกษุเหล่านัÊน เมืÉอไปทัÊงขา้งหนา้และขา้งหลงั แม้

ทัÊงหมดไดร้วมกนัไปยงัสาํนกัของพระทศพล พระศาสดามี

ภิกษุหมู่ใหญ่เป็นบริวาร ไดป้ระทบัยืนอยู ่ณ ประเทศแห่ง

หนึÉง ไฟป่าไหมเ้สียงดงัมาเหมือนจะท่วมทบั ครัÊ นมาถึงทีÉทีÉ

พระตถาคตประทบัยืน พอถึงทีÉประมาณ ๑๖ กรีส รอบ

ประเทศนัÊนก็ดบัไป เหมือนคบไฟทีÉเขาจุ่มลงในนํÊ า ฉะนัÊน ไม่

อาจท่วมทบัทีÉประมาณ ๓๒ กรีส โดยการแลบเขา้ไป.  

ภิกษุทัÊงหลายพากนักล่าวคุณของพระศาสดาว่า น่า

อศัจรรย ์ชืÉอว่าพระคุณของพระพุทธเจา้ทัÊงหลาย ก็ชืÉอว่า ไฟนีÊ

ไม่มีจิตใจ ยงัไม่อาจท่วมทบัทีÉทีÉพระพุทธเจา้ประทบัยืน ยอ่ม
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ดบัไป เหมือนคบเพลิงหญา้ดบัดว้ยนํÊ า ฉะนัÊน น่าอศัจรรย ์ชืÉอ

ว่าอานุภาพของพระพทุธเจา้ทัÊงหลาย.  

พระศาสดาไดท้รงสดบัถอ้ยคาํของภิกษุเหล่านัÊน แลว้

ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ขอ้ทีÉไฟนีÊ ถึงภูมิประเทศนีÊแลว้ดบั

ไป เป็นกาํลงัของเราในบดันีÊ เท่านัÊนหามิได ้ก็ขอ้นีÊ เป็นกาํลงั

แห่งสจัจะอนัมีในก่อนของเรา ดว้ยว่าในประเทศทีÉนีÊ  ไฟจกัไม่

ลุกโพลงตลอดกปันีÊแมท้ ัÊงสิÊน นีÊ ชืÉอว่าปาฏิหาริยต์ ัÊงอยูต่ลอด

กปั.  

ลาํดบันัÊน ท่านพระอานนทป์ูลาดสงัฆาฏิ ๔ ชัÊน เพืÉอ

ตอ้งการเป็นทีÉประทบันั Éงของพระศาสดา พระศาสดาประทบั

นั Éงขดัสมาธิ ฝ่ายภิกษุสงฆก์็ถวายบงัคมพระตถาคต แลว้นั Éง

แวดลอ้มอยู.่  

ลาํดบันัÊน พระศาสดาอนัภิกษุทัÊงหลายทูลออ้นวอนวา่ 

ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ เรืÉองนีÊปรากฏแลว้แก่ขา้พระองค์

ทัÊงหลายก่อน ส่วนเรืÉองอดีตยงัลีÊลบั ขอพระองคโ์ปรดกระทาํ

เรืÉองอดีตนัÊนให้ปรากฏแก่ขา้พระองคท์ัÊงหลาย.  

จึงทรงนาํเรืÉองอดีตมา ดงัต่อไปนีÊ   

ในอดีตกาล ในประเทศนัÊนนั Éนแหละในแควน้มคธ 
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พระโพธิสตัวถื์อปฏิสนธิในกาํเนิดนกคุ่ม เกิดจากทอ้งมารดา 

ในเวลาทาํลายกะเปาะฟองไข่ออกมา ไดเ้ป็นลูกนกคุม่ มีตวั

ประมาณเท่าดุมเกวียนบรรทุกสินคา้ขนาดใหญ่.  

ลาํดบันัÊน บิดามารดาให้พระโพธิสตัวน์ัÊนนอนในรัง 

แลว้นาํอาหารมาเลีÊยงดูดว้ยจะงอยปาก. พระโพธิสตัวน์ัÊนไม่มี

กาํลงัทีÉจะเหยียดปีกออกบินไปในอากาศ หรือไม่มีกาํลงัทีÉจะ

ยกเทา้เดินไปบนทีÉดอน และไฟป่ายอ่มไหมป้ระเทศนัÊนทุก

ปีๆ.  

สมยัแมน้ัÊน ไฟป่านัÊนก็ไหมป้ระเทศนัÊนเสียงดงัลั Éน. 

หมู่นกพากนัออกจากรังของตนๆ ตา่งกลวัตอ่มรณภยั ส่งเสียง

ร้องหนีไป บิดามารดา แมข้องพระโพธิสตัวก์็กลวัตอ่มรณภยั 

จึงทิ Êงพระโพธิสตัวห์นีไป.  

พระโพธิสตัวน์อนอยูใ่นรังนั Éนเอง ชะเงอ้คอแลเห็น

ไฟป่ากาํลงัไหมต้ลบมา จึงคิดว่า ถา้เราจะพึงมีกาํลงัทีÉจะ

เหยียดปีกออกบินไปในอากาศไซร้ เรากจ็ะพึงโบยบินไปทีÉอืÉน 

ถา้เราจะพึงมีกาํลงัทีÉจะยกเทา้เดินไปบนบกไดไ้ซร้ เราก็จะ

ยา่งเทา้ไปทีÉอืÉนเสีย. ฝ่ายบิดามารดาของเราก็กลวัแต่มรณภยั 

ทิ Êงเราไวแ้ต่ผูเ้ดียว เมืÉอจะป้องกนัตน จึงไดห้นีไป. บดันีÊ  ทีÉพึÉง
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อืÉนของเราไม่มี เราไม่มีทีÉตา้นทาน ไม่มีทีÉพึÉง วนันีÊ  เราจะทาํ

อยา่งไรหนอจึงจะควร.  

ลาํดบันัÊน พระโพธิสตัวน์ัÊนไดมี้ความคิดอยา่งนีÊว่า ชืÉอ

ว่าคุณแห่งศีล ยอ่มมีอยูใ่นโลกนีÊ  ชืÉอว่าคุณแห่งสจัจะก็ยอ่มมี 

ในอดีตกาล ชืÉอว่าพระสพัพญัsูพุทธเจา้ทัÊงหลายผูท้รงบาํเพญ็

บารมีทัÊงหลายประทบันั ÉงทีÉพืÊนตน้โพธิ ไดต้รัสรู้พร้อมยิ Éงแลว้ 

ทรงเพียบพร้อมดว้ยศีล สมาธิ ปัญญา วิมุตติและวิมุตติ

ญาณทสัสนะ ทรงประกอบดว้ยสจัจะ ความเอน็ดู ความกรุณา

และขนัติ ยอ่มมีอยู ่และคุณของพระธรรมทัÊงหลายทีÉพระ

สพัพญัญพุทธเจา้ทัÊงหลายนัÊน ทรงรู้แจง้แลว้ยอ่มมีอยู.่ เออก็

ความสจัอยา่งหนึÉง ยอ่มมีอยูใ่นเราแท ้สภาวธรรมอยา่งหนึÉง

ยอ่มมีปรากฏอยู ่เพราะฉะนัÊน เราจะรําลึกถึงอดีตพระพุทธเจา้

ทัÊงหลาย และคุณทัÊงหลายทีÉอดีตพระพทุธเจา้เหล่านัÊนรู้แจง้

แลว้ ถือเอาสภาวธรรม คือสจัจะซึÉงมีอยูใ่นเรา กระทาํสจักิริยา

ให้ไฟถอยกลบัไป กระทาํความปลอดภยัแก่ตนและหมู่นกทีÉ

เหลือในวนันีÊ  ยอ่มควร.  

ดว้ยเหตุนัÊน ท่านจึงกล่าวว่า 
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คุณแห่งศีลมีอยูใ่นโลก ความสตัย ์ความสะอาด และ

ความเอน็ดู มีอยูใ่นโลก ดว้ยความสจันัÊน ขา้พเจา้จกัทาํสจั

กิริยาอนัยอดเยีÉยม ขา้พเจา้พิจารณากาํลงัแห่งธรรม ระลึกถึง

พระชินเจา้ทัÊงหลายในปางก่อน อาศยักาํลงัสจัจะ ขอทาํสจั

กิริยา. 

ลาํดบันัÊน พระโพธิสตัวร์ะลึกถึงพระคุณทัÊงหลายของ

พระพุทธเจา้ทัÊงหลายผูป้รินิพพานไปแลว้ในอดีต แลว้ปรารภ

สภาวะคือสจัจะซึÉ งมีอยูใ่นตน เมืÉอจะทาํสจักิริยาจึงกล่าวคาถา

นีÊว่า  

ปีกของเรามีอยู ่แต่ก็บินไม่ได ้เทา้ทัÊงสองของเรามีอยู ่

แต่ก็เดินไม่ได ้มารดาและบิดาของเรา ออกไปหาอาหาร 

ดูก่อนไฟ ท่านจงถอยกลบัไปเสีย.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า สนฺติ ปกฺขา อปตนา ความ

ว่า ชืÉอว่า ปีกทัÊงสองของเรามีอยู ่คือเกิดมีอยูแ่ต่ไม่อาจบิน คือ

ไปทางอากาศดว้ยปีกเหล่านัÊนได ้เหตุนัÊนจึงชืÉอว่าบินไม่ได.้  

บทว่า สนฺติ ปาทา อวsฺจนา ความว่า แมเ้ทา้ทัÊงสอง

ของเราก็มีอยูแ่ต่ไม่อาจเดิน คือไปโดยการยา่งเทา้ไปดว้ยเทา้

ทัÊงสองนัÊน เพราะเหตุนัÊน จึงชืÉอว่าเดินไม่ได.้  
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บทว่า มาตา ปิตา จ นิกฺขนฺตา ความว่า อนึÉง แมม้ารดา

บิดาผูจ้ะนาํเราไปทีÉอืÉน แมน้ัÊนก็ออกไปแลว้ เพราะกลวัตาย 

พระโพธิสตัวเ์รียกไฟว่า ชาตเวทะ.  

จริงอยู ่ไฟนัÊนพอเกิดก็รู้ คือปรากฏ เพราะฉะนัÊน จึง

เรียกว่าชาตเวทะ เกิดก็รู้. ดว้ยบทว่า ปฏิกฺกม นีÊ  พระโพธิสตัว์

สั Éงไฟว่า จงถอยไป คือจงกลบัไป. ดงันัÊน พระมหาสัตวน์อน

อยูใ่นรังนั Éนแหละไดท้าํสจักิริยาว่า ถา้ความทีÉปีกทัÊงสองของ

เรามี ๑ ภาวะคือการเหยียดปีกทัÊงสองบินไปทางอากาศไม่ได ้

๑ ความทีÉเทา้ทัÊงสองมี ๑ ภาวะคือการยกเทา้ทัÊงสองนัÊนเดินไป

ไม่ได ้๑ ความทีÉมารดาบิดาทิ Êงเราไวใ้นรังนั Éนแหละแลว้หนีไป 

๑ ทัÊงหมดเป็นตวัสภาวะทัÊงนัÊน ดูก่อนไฟ ดว้ยคาํสจันีÊ  ท่านจง

กลบัไปจากทีÉนีÊ .  

พร้อมกบัสจักิริยาของพระโพธิสตัวน์ัÊน ไฟไดถ้อย

กลบัไปในทีÉประมาณ ๑๖ กรีส ก็แหละ เมืÉอจะถอยไป ก็ไหม้

ไปยงัทีÉอืÉนในป่า ทัÊงดบัแลว้ในทีÉนัÊนเอง เหมือนคบเพลิงอนั

บุคคลให้จมลงในนํÊ า ฉะนัÊน ดว้ยเหตุนัÊน ท่านจึงกล่าวว่า 

เมืÉอเราทาํสจัจะ เปลวไฟอนัรุ่งเรืองใหญ่หลีกไป ๑๖ 

กรีส พร้อมดว้ยคาํสตัย ์ประหนึÉงเปลวไฟอนัตกถึงนํÊ าก็ดบัไป 
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ฉะนัÊน สิÉงไรเสมอดว้ยสัจจะของเราไม่มี นีÊ เป็นสัจบารมี ของเรา 

ดงันีÊ . 

กส็ถานทีÉนีÊนัÊนเกิดเป็นปาฏิหาริย ์ชืÉอวา่ตัÊงอยูช่ั Éวกปั เพราะ

ไฟจะไม่ไหมใ้นกปันีÊแมท้ัÊ งสิÊน. พระโพธิสัตว ์ครัÊ นทาํสัจกิริยา

อยา่งนีÊแลว้ ในเวลาสิÊนชีวิตไดไ้ปตามยถากรรม.  

พระศาสดาตรัสวา่ ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย การทีÉไฟไมไ่หม้

สถานทีÉนีÊ  เป็นกาํลงัของเราในบดันีÊ  หามิได ้กก็าํลงันั Éนเป็นของเก่า 

เป็นสัจพลงัของเราเองในครัÊ งเป็นลูกนกคุม่ ดงันีÊ .  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ จึงทรงประกาศ

สัจจะทัÊงหลาย ในเวลาจบสัจจะ บางพวกไดเ้ป็นพระโสดาบนั 

บางพวกไดเ้ป็นพระสกทาคามี บางพวกไดเ้ป็นพระอนาคามี บาง

พวกบรรลุพระอรหตั.  

ฝ่ายพระศาสดากท็รงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกวา่  

มารดาบิดาในครัÊ งนัÊนคงเป็น มารดาบิดา อยูต่ามเดิมใน

บดันีÊ   

ส่วนพระยานกคุม่ ไดเ้ป็น เราตถาคต แล. 

------------------------------------------------ 

.. อรรถกถา วฏัฏกชาดก จบ 
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36. สกุณชาดก 

ว่าด้วย ทีÉพึÉงให้โทษ 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยูใ่นพระวิหารเชตวนั ทรง

ปรารภภิกษุผูถู้กไฟไหมบ้รรณศาลา จึงตรัสพระธรรมเทศนา

นีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า ยนฺนิสฺสิตา ดงันีÊ.  

ไดย้ินว่า ภิกษุนัÊนเรียนพระกรรมฐานในสาํนกัของ

พระศาสดา แลว้ออกจากพระเชตวนัวิหาร เขา้ไปอาศยัปัจจนัต

คามแห่งหนึÉง ในโกศลชนบท อยูใ่นเสนาสนะป่าแห่งหนึÉง.  

ลาํดบันัÊน บรรณศาลาของภิกษุนัÊนถูกไฟไหม ้ใน

เดือนแรกนั Éนเอง ภิกษุนัÊนคิดว่า บรรณศาลาของเราถกูไฟไหม้

เสียแลว้ เราจกัอยูล่าํบาก จึงบอกแก่คนทัÊงหลาย.  

คนทัÊงหลายอา้งการงานนัÊนๆ อยา่งนีÊว่า บดันีÊ  นาของ

พวกเราแห้ง พวกเราระบายนํÊ าเขา้นาแลว้จกัทาํให้ เมืÉอระบาย

นํÊ าเขา้นาแลว้หว่านพืช เมืÉอหว่านพืชแลว้ทาํรัÊ ว เมืÉอทาํรัÊ วแลว้

สางพืช เก็บเกีÉยวนวด ดงันีÊ  ให้กาลเวลาล่วงเลยไป ๓ เดือน.  

ภิกษุนัÊนอยูล่าํบากในทีÉแจง้ตลอด ๓ เดือน จึงไม่อาจ

เจริญกรรมฐานยงัคุณวิเศษให้บงัเกิด ก็ครัÊ นปวารณาแลว้ ก็ไป

ยงัสาํนกัของพระศาสดา ถวายบงัคมแลว้นั Éง ณ ส่วนขา้งหนึÉง.  
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พระศาสดาทรงทาํปฏิสนัถารกบัภิกษุนัÊนแลว้ ตรัส

ถามว่า ดูก่อนภิกษุ เธออยูจ่าํพรรษาโดยสะดวกหรือ? 

กรรมฐานของเธอถึงทีÉสุดแลว้หรือ?  

ภิกษุนัÊนกราบทูลเรืÉองราวนัÊนแลว้ กราบทลูว่า ขา้แต่

พระองคผ์ูเ้จริญ กรรมฐานของขา้พระองคไ์ม่ถึงทีÉสุด เพราะ

ไม่มีเสนาสนะอนัเป็นสปัปายะ.  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ ในกาลก่อน แมส้ตัว์

เดียรัจฉานทัÊงหลาย กย็งัรู้ทีÉอนัเป็นสปัปายะ และไม่เป็นสปัปา

ยะของตน เพราะเหตุไร เธอจึงไม่รู้.  

แลว้ทรงนาํอดีตนิทานมา ดงัต่อไปนีÊ   

ในอดีตกาล เมืÉอพระเจา้พรหมทตัครองราชสมบติั ใน

นครพาราณสี. พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในกาํเนิดนก อนัหมู่นก

ห้อมลอ้ม อาศยัตน้ไมใ้หญ่อนัสมบูรณ์ ดว้ยกิÉงและคา่คบ อยู่

ในราวป่า.  

ครัÊ นวนัหนึÉง จุรณตกในทีÉกิÉงทัÊงหลายของตน้ไมน้ัÊน 

เสียดสีกนัไปมา ควนัเกิดขึÊน. พระโพธิสตัวเ์ห็นดงันัÊน จึงคิด

ว่า กิÉงทัÊงสองนีÊ  เมืÉอเสียดสีกนัอยูอ่ยา่งนีÊจกัเกิดไฟ ไฟนัÊนตกลง

ไปติดใบไมเ้ก่าๆ จาํเดิมแต่นัÊน ไฟจกัเผาตน้ไมแ้มนี้Ê  พวกเรา
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ไม่อาจอยูใ่นทีÉนีÊ  พวกเราหนีจากทีÉนีÊ ไปอยูที่ÉอืÉน จึงจะควร.  

พระโพธิสตัวจึ์งกล่าวคาถานีÊแก่หมู่นก ว่า  

นกทัÊงหลายอาศยัตน้ไมใ้ด ตน้ไมน้ัÊนยอ่มทิ Êงไฟลงมา 

นกทัÊงหลายจงพากนัหนีไปอยูเ่สียทีÉอืÉนเถิด ภยัเกิดจากทีÉพึÉง

ของเราแลว้.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ชคติรุห ํความว่า ปฐพี

เรียกว่า ชคติ ตน้ไมเ้รียกว่า ชคติรุหะ เพราะตน้ไมเ้กิดทีÉปฐพี

นัÊน. บทว่า วิหงฺคมา ความว่า อากาศเรียกวิหะ นกทัÊงหลาย

เรียกว่า วิหงัคมะ เพราะไปในอากาศนัÊน. บทว่า ทิสา ภชถ 

ความว่า ท่านทัÊงหลาย เมืÉอจะละตน้ไมนี้ÊหนีไปจากทีÉนีÊ  จงไป

ยงัทิศทัÊง ๔ พระโพธิสตัวเ์รียกนกทัÊงหลายว่า วงักงัคา 

เพราะว่า นกเหล่านัÊนกระทาํคอ ซึÉ งไปตรงให้คดในบางครัÊ ง 

เพราะฉะนัÊนจึง เรียกว่า วงักงัคา. อีกอยา่งหนึÉง ชืÉอว่า วงัถงัคา 

เพราะวงักะ คือปีกทัÊงหลายเกิดทีÉขา้งทัÊงสองของนกเหล่านัÊน 

ดงันีÊก็มี. บทว่า ชาต ํสรณโต ภย ํความว่า ภยับงัเกิดจากตน้ไม ้

อนัเป็นทีÉพึÉงอาศยัของพวกเรา นั Éนแล มาเถิด พวกเราพากนัไป

ทีÉอืÉน.  

นกทัÊงหลายทีÉเป็นบณัฑิตกระทาํตามคาํของพระ
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โพธิสัตว ์พากนับินขึÊนพร้อมกนักบัพระโพธิสัตวน์ัÊน ไปอยูที่ÉอืÉน. 

ส่วนนกทัÊงหลายทีÉไม่เป็นบณัฑิต พากนักล่าวอยา่งนีÊ วา่ พระ

โพธิสัตวนี์Ê เห็นวา่ มีจระเขใ้นนํÊ าเพียงหยดเดียว จึงไม่เชืÉอถือคาํ

ของพระโพธิสัตวน์ัÊน คงอยูใ่นทีÉนัÊนนั Éนเอง. แตน่ัÊนไม่นานนกั ไฟ

บงัเกิดขึÊนจบัติดตน้ไมน้ัÊนแหละ ตามอาการทีÉพระโพธิสัตวคิ์ด

แลว้ นั Éนแล. เมืÉอควนัและเปลวไฟตัÊงขึÊน นกทัÊงหลาย (มีตา) มืด

มวัเพราะควนั จึงไม่อาจไปทีÉไหนได ้พากนัตกลงในไฟถึงความ

พินาศ.  

พระศาสดาตรัสวา่ ดูก่อนภิกษุ ในกาลก่อน แมสั้ตว์

เดียรัจฉานทัÊงหลายอยูบ่นยอดไม ้กย็งัรู้ความสบาย และไม่สบาย

ของตนอยา่งนีÊ  เพราะเหตุไร เธอจึงไม่รู้ ดงันีÊ .  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ จึงทรงประกาศ

สัจจะทัÊงหลาย.  

ในเวลาจบสัจจะ ภิกษุนัÊนตัÊงอยูใ่นโสดาปัตติผล.  

ฝ่ายพระศาสดากท็รงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดก วา่  

นกทัÊงหลายทีÉทาํตามคาํของพระโพธิสัตว ์ในครัÊ งนัÊน ได้

เป็น พุทธบริษทั ในบดันีÊ   

ส่วนนกผูเ้ป็นบณัฑิต ไดเ้ป็น เราเอง> แล. 

.. อรรถกถา สกุณชาดก จบ 
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37. ตติตริชาดก 

ว่าด้วย ผู้มีความอ่อนน้อม 

พระศาสดา เมืÉอเสดจ็ไปยงันครสาวตัถี ทรงปรารภ

การห้ามเสนาสนะพระสารีบุตร จึงตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มี

คาํเริÉ มตน้ว่า เย วุฑฺฒมปจายนฺติ ดงันีÊ.  

ความพิศดารว่า เมืÉอท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐี สร้าง

วิหารเสร็จแลว้ ส่งทูตไป (นิมนต)์ พระศาสดาเสดจ็ออกจาก

นครราชคฤห์ ถึงนครเวสาลี ประทบัอยูใ่นนครเวสาลีนัÊนตาม

ความพอพระทยั แลว้ทรงพระดาํริว่า จกัไปนครสาวตัถี จึง

เสดจ็ดาํเนินไปตามทาง. สมยันัÊน อนัเตวาสิกทัÊงหลายของ

ภิกษุฉพัพคัคียพ์ากนัลว่งหนา้ไป เมืÉอพระเถระทัÊงหลายยงั

ไม่ไดจ้บัจองเสนาสนะเลย พากนัหวงเสนาสนะดว้ยการพูดว่า 

เสนาสนะนีÊจกัเป็นของอุปัชฌายข์องพวกเรา เสนาสนะนีÊจกั

เป็นของอาจารยข์องพวกเรา เสนาสนะนีÊจกัเป็นของพวกเรา

เท่านัÊน. พระเถระทัÊงหลายทีÉมาภายหลงั ยอ่มไม่ไดเ้สนาสนะ 

อนัเตวาสิกทัÊงหลาย แมข้องพระสารีบุตรเถระพากนัแสวงหา

เสนาสนะเพืÉอพระเถระ ก็ไม่ได.้ พระเถระเมืÉอไม่ไดเ้สนาสนะ

จึงยบัย ัÊงอยู ่ดว้ยการนั Éงและการเดินจงกรม ทีÉโคนไมแ้ห่งหนึÉง 
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ในทีÉไม่ไกลเสนาสนะของพระศาสดานั Éนเอง.  

ในเวลาใกลรุ่้ง พระศาสดาเสดจ็ออกมาทรงพระกาสะ 

(ไอ) พระเถระก็ไอขึÊน.  

พระศาสดาตรัสถามว่า นั Éนใคร?  

พระสารีบุตรกราบทูลว่า ขา้พระองคส์ารีบุตร พระเจา้

ขา้.  

พระศาสดาตรัสถามว่า สารีบุตร เธอทาํอะไรอยูใ่นทีÉนีÊ

ในเวลานีÊ .  

พระสารีบุตรนัÊนจึงกราบทูลเรืÉองราวนัÊน.  

เมืÉอพระศาสดาไดท้รงสดบัคาํของพระสารีบุตร แลว้

ทรงรําพึงว่า เมืÉอเรายงัมีชีวิตอยูใ่นบดันีÊ  ภิกษุทัÊงหลายยงัไม่

เคารพไม่ยาํเกรงกนัและกนัก่อน เมืÉอเราปรินิพพานแลว้ ภิกษุ

ทัÊงหลายจกัทาํอยา่งไรกนัหนอ ธรรมสงัเวชก็เกิดขึÊน. เมืÉอ

ราตรีสว่างแลว้ พระองคจึ์งรับสั Éงให้ภิกษุสงฆป์ระชุมกนั แลว้

สอบถามภิกษุทัÊงหลายว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ไดย้ินว่า ภิกษุ

ฉพัพคัคียล์ว่งหนา้ไปเกียดกนัเสนาสนะของภิกษุทัÊงหลายผู้

เป็นเถระจริงหรือ?  

ภิกษุทัÊงหลายกราบทูลว่า ขา้แต่พระผูมี้พระภาคเจา้ 
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จริงพระเจา้ขา้. แต่นัÊนพระองคจึ์งทรงติเตียนพระฉพัพคัคีย์

แลว้ตรัสธรรมกถา ตรัสเรียกภิกษุทัÊงหลายมาว่า ดูก่อนภิกษุ

ทัÊงหลาย ใครหนอยอ่มควรแก่อาสนะอนัเลิศ นํÊ าอนัเลิศ กอ้น

ขา้วอนัเลิศ.  

ภิกษุบางพวกกราบทลูว่า ผูบ้วชจากขตัติยตระกูล. 

บางพวกกราบทูลว่า ผูบ้วชจากตระกลูพราหมณ์. บางพวก

กราบทูลว่า ผูบ้วชจากตระกูลคฤหบดี.  

ภิกษุอีกพวกหนึÉงกราบทูลว่า พระวินยัธร พระธรรม

กถึก ท่านผูไ้ดป้ฐมฌาน ท่านผูไ้ดทุ้ติยฌาน ตติยฌาน จตุตถ

ฌาน. อีกพวกหนึÉงกราบทูลว่า พระโสดาบนั พระสกทาคามี 

พระอนาคามี พระอรหนัต ์ท่านผูมี้วิชชา ๓ ท่านผูมี้อภิญญา ๖ 

ยอ่มควรแก่อาสนะเลิศ นํÊ าเลิศ กอ้นขา้วเลิศ.  

ในเวลาทีÉภิกษุทัÊงหลายกล่าวถึง ท่านผูค้วรแก่อาสนะ

เลิศเป็นตน้ ตามความชอบใจของตนๆ อยา่งนัÊน พระศาสดาจึง

ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ผูถึ้งอาสนะเลิศเป็นตน้ในศาสนา

ของเรา จะตอ้งเป็นผูบ้วชจากตระกูลกษตัริย ์หาเป็นประมาณ

ไม่ ผูบ้วชจากตระกูลพราหมณ์ ตระกูลคฤหบดี พระวินยัธร 

พระนกัพระสูตร พระนกัอภิธรรม ท่านผูไ้ดป้ฐมฌานเป็นตน้ 
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พระโสดาบนัเป็นตน้ หาเป็นประมาณไม่.  

ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย โดยทีÉแทใ้นศาสนานีÊ  ควรกระทาํ

การอภิวาท การลกุรับ อญัชลีกรรม สามีจิกรรม ตามผูแ้ก่กว่า 

ควรไดอ้าสนะเลิศ นํÊ าเลิศ กอ้นขา้วเลิศ ตามผูที้Éแก่กว่า นีÊ เป็น

ประมาณในศาสนานีÊ  เพราะฉะนัÊน ภิกษุผูแ้ก่กว่าเป็นผูส้มควร

แก่อาสนะเลิศ เป็นตน้เหล่านีÊ   

ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย กบ็ดันีÊแล สารีบุตรอคัรสาวกของ

เรา ผูป้ระกาศธรรมจกัรตามได ้ควรไดเ้สนาสนะติดกบัเรา สา

รีบุตรนัÊนเมืÉอไม่ไดเ้สนาสนะ จึงยบัย ัÊงอยูที่Éโคนไมต้ลอดราตรี

นีÊ  บดันีÊแหละ เธอทัÊงหลายไม่เคารพ ไม่ยาํเกรง มีความ

ประพฤติไม่เป็นสภาคกนัอยา่งนีÊ  เมืÉอเวลาลว่งไปๆ จกักระทาํ

ชืÉอว่าอะไรอยู.่  

ลาํดบันัÊน เพืÉอตอ้งการจะประทานโอวาทแก่ภิกษุ

เหล่านัÊน จึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ในกาลก่อน แมส้ตัว์

เดียรัจฉานทัÊงหลาย กพ็ากนัคิดว่า ก็ขอ้ทีÉพวกเราไม่เคารพ ไม่

ยาํเกรง มีความประพฤติไม่เป็นสภาคกนัและกนันั Éน ไม่

สมควรแก่พวกเรา บรรดาเราทัÊงหลาย พวกเราจกัรู้ผูที้Éแก่กว่า 

แลว้กระทาํอภิวาทเป็นตน้แก่ผูแ้ก่กว่านัÊน จึงพิจารณากนัอยา่ง
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ถีÉถว้นแลว้รู้ว่า บรรดาเราทัÊงหลาย ท่านผูนี้Ê เป็นผูแ้ก่กว่า จึง

กระทาํอภิวาทเป็นตน้แก่ผูแ้ก่กว่านัÊน ยงัทางไปเทวโลกให้เตม็

อยู ่แลว้ทรงนาํอดีตนิทานมา ดงัต่อไปนีÊ .  

ในอดีตกาล มีสหายทัÊงสาม คือนกกระทา ลิง ชา้ง 

อาศยัตน้ไทรใหญ่ตน้หนึÉง อยูใ่นหิมวนัตประเทศ. สหายทัÊง

สามนัÊนไดเ้ป็นผูไ้ม่เคารพ ไม่ยาํเกรง มีความประพฤติไม่เป็น

สภาคกนัและกนั.  

ลาํดบันัÊน สหายทัÊงสามนัÊนไดมี้ความคิดดงันีÊว่า การทีÉ

เราทัÊงหลายอยูก่นัอยา่งนีÊ ไม่สมควร ถา้กระไร พวกเราพึง

กระทาํอภิวาทเป็นตน้แก่บรรดาพวกเราผูแ้ก่กว่าอยู.่ สหายทัÊง

สามคิดกนัอยูว่่า บรรดาพวกเรา ก็ใครเล่าเป็นผูที้Éแก่กว่า วนั

หนึÉงคิดกนัว่า อุบายนีÊ มีอยู ่จึงทัÊง ๓ สตัว ์นั Éงอยูที่Éโคนตน้ไทร  

นกกระทาและลิงจึงถามชา้งว่า ดูก่อนชา้งผูส้หาย ท่าน

รู้จกัตน้ไทรนีÊ  ตัÊงแต่กาลมีประมาณเพียงไร? ชา้งนัÊนกล่าวว่า 

ดูก่อนสหายทัÊงหลาย ในเวลาเป็นลูกชา้งรุ่น เราเดินทาํพุ่มตน้

ไทรนีÊไว ้ในระหว่างขาออ่น ก็แหละในเวลาทีÉเรายืนคร่อมอยู ่

ยอดของมนัระทอ้งเรา เมืÉอเป็นอยา่งนีÊ  เราจึงรู้จกัตน้ไทรนีÊ  

ตัÊงแต่เวลายงัเป็นพุ่ม. สหายแมท้ัÊงสองจึงถามลิงโดยนยัก่อน
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นั Éนแหละอีก.  

ลิงนัÊนกล่าวว่า สหายทัÊงหลาย เราเป็นลูกลิงนั Éงอยูที่É

ภาคพืÊน ไม่ตอ้งชะเงอ้คอเลย เคีÊยวกินหน่อของไทรออ่นนีÊ  เมืÉอ

เป็นอยา่งนีÊ  เราจึงรู้จกัตน้ไทรนีÊ  ตัÊงแต่เวลายงัเป็นตน้เลก็ๆ.  

ลาํดบันัÊน สหายแมท้ัÊงสองนอกนีÊ  จึงถามนกกระทา 

โดยนยัก่อนนั Éนแหละ.  

นกกระทานัÊนกล่าวว่า สหายทัÊงหลาย เมืÉอก่อน ตน้

ไทรใหญ่ไดมี้อยูใ่นทีÉชืÉอโนน้ เรากินผลของมนัแลว้ถ่าย

อุจจาระลงในทีÉนีÊ  แต่นัÊน ตน้นีÊ จึงเกิดเป็นอยา่งนัÊน เราจึงรู้จกั

ตน้ไทรนีÊ  ตัÊงแต่มนัยงัไม่เกิด เพราะฉะนัÊน เราจึงเป็นผูแ้ก่กว่า

ท่านทัÊงหลายโดยกาํเนิด. เมืÉอนกกระทากล่าวอยา่งนีÊ  ลิงและ

ชา้งจึงกล่าวกะนกกระทาผูเ้ป็นบณัฑิตว่า สหาย ท่านเป็นผูแ้ก่

กว่าเราทัÊงหลาย  

จาํเดิมแต่นีÊ ไป พวกเราจกักระทาํสกัการะ การเคารพ 

การนบัถือ การไหว ้การบูชา และการอภิวาท การลุกรับ 

อญัชลีกรรม สามีจิกรรมแก่ท่าน และจกัตัÊงอยูใ่นโอวาทของ

ท่าน อนึÉง ตัÊงแต่นีÊ ไป ท่านพึงให้โอวาทและอนุศาสนีแก่เรา

ทัÊงหลาย. ตัÊงแต่นัÊนมา นกกระทาไดใ้ห้โอวาทแก่ลิงและชา้ง
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เหล่านัÊนให้ตัÊงอยูใ่นศีล แมต้นเองก็สมาทานศีล. สหายแมท้ัÊง

สามนัÊนตัÊงอยูใ่นศีล ๕ มีความเคารพยาํเกรงกนัและกนั มี

ความประพฤติเป็นสภาคกนั ในเวลาสิÊนชีวิต ไดเ้ป็นผูมี้เท

วโลกเป็นทีÉไปในเบืÊองหนา้. การสมาทานของสหายทัÊงสาม

นัÊน ไดชื้Éอว่าติดติรพรหมจรรย.์  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ก็ชืÉอว่าสตัว์

เดียรัจฉานเหล่านัÊน ยงัมีความเคารพ มีความยาํเกรงกนัและกนั

อยู ่ฝ่ายเธอทัÊงหลายก็บวชในพระธรรมวินยัทีÉเรากล่าวดีแลว้

อยา่งนีÊ  เพราะเหตุไร จึงไม่เคารพยาํเกรงกนัและกนัอยู ่ 

ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ตัÊงแต่นีÊ ไป เราอนุญาตการอภิวาท 

การลุกรับ การอญัชลีกรรม สามีจิกรรม ตามผูที้Éแก่กว่า 

อาสนะเลิศ นํÊ าเลิศ กอ้นขา้วเลิศ ตามผูที้Éแก่กว่า แก่เธอ

ทัÊงหลาย ตัÊงแต่นีÊ ไป ผูใ้หม่กว่าไม่พึงห้ามเสนาสนะผูแ้ก่กว่า 

ภิกษุใดห้าม ภิกษุนัÊนตอ้งอาบติัทุกกฏดงันีÊ   

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาอยา่งนีÊแลว้ ทรงเป็น

ผูต้รัสรู้พร้อมเฉพาะแลว้  

จึงตรัสพระคาถานีÊว่า  

นรชนเหล่าใด ฉลาดในธรรม นอบนอ้มคนผูใ้หญ่ นร
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ชนเหล่านัÊน เป็นผูไ้ดรั้บความสรรเสริญในปัจจุบนันีÊ  และมี

สุคติเป็นทีÉไปในเบืÊองหนา้.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า เย วุฑฺฒมปจายนฺติ ความว่า 

ผูใ้หญ่ ๓ จาํพวก คือ ผูใ้หญ่โดยชาติ ๑ ผูใ้หญ่โดยวยั ๑ ผูใ้หญ่

โดยคุณ ๑.  

บรรดาผูใ้หญ่ ๓ พวกนัÊน ผูส้มบูรณ์ดว้ยชาติชืÉอว่า 

ผูใ้หญ่โดยชาติ. ผูต้ ัÊงอยูใ่นวยั ชืÉอว่าผูใ้หญ่โดยวยั ผูส้มบูรณ์

ดว้ยคุณ ชืÉอว่าผูใ้หญ่โดยคุณ.  

บรรดาผูใ้หญ่ ๓ พวกนัÊนผูเ้จริญดว้ยวยั สมบูรณ์ดว้ย

คุณ ท่านประสงคว์่า ผูใ้หญ่ในทีÉนีÊ.  

บทว่า อปจายนฺติ ความว่า บูชาดว้ยกรรมคือการอ่อน

นอ้มต่อท่านผูเ้จริญ.  

บทว่า ธมฺมสฺส โกวิทา ไดแ้ก่ ผูฉ้ลาดในธรรมคือการ

ประพฤติอ่อนนอ้มต่อผูเ้จริญ.  

บทว่า ทิฏฺ เฐ ธมฺเม ไดแ้ก่ ในอตัภาพนีÊ เอง.  

บทว่า ปาสสํา แปลว่า ควรแก่การสรรเสริญ.  

บทว่า สมฺปราโย จ สุคฺคติ ความว่า ชืÉอว่า เป็นทีÉไปใน

เบืÊองหนา้ เพราะจะตอ้งไปในเบืÊองหนา้ คือ จะพึงละโลกนีÊไป 
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ดว้ยว่าโลกหนา้ ยอ่มเป็นสุคติของนรชนเหล่านัÊนทีเดียว. ก็ใน

ทีÉนีÊ มีความหมายทีÉประมวลมาดงันีÊ   

ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย จะเป็นกษตัริย ์พราหมณ์ แพศย ์

ศูทร คฤหสัถ ์บรรพชิต หรือสตัวเ์ดียรัจฉานก็ตาม สตัวเ์หล่า

ใดเหล่าหนึÉงเป็นผูเ้ฉลียวฉลาดในธรรม คือการอ่อนนอ้มต่อ

ผูใ้หญ่ กระทาํการนอบนอ้มต่อผูใ้หญ่โดยวยัทัÊงหลาย ผู ้

สมบูรณ์ดว้ยคุณ สตัวเ์หล่านัÊนยอ่มไดก้ารสรรเสริญ คือ

พรรณนาชมเชยในอตัภาพนีÊ แหละว่า เป็นผูอ้่อนนอ้มต่อผู ้

เจริญทีÉสุด เพราะกายแตกไปแลว้ ยอ่มบงัเกิดในสวรรค.์  

พระศาสดาตรัสคุณของธรรม คือการอ่อนนอ้มต่อผู ้

เจริญอยา่งนีÊแลว้ ทรงสืบอนุสนธิ  

ประชุมชาดกว่า  

ชา้งผูป้ระเสริฐในกาลนัÊน ไดเ้ป็น พระโมคคลัลานะ  

ลิงในกาลนัÊน ไดเ้ป็น พระสารีบุตร  

ส่วนนกกระทาผูเ้ป็นบณัฑิตในกาลนัÊน ไดเ้ป็น เรา

เอง แล. 

.. อรรถกถา ติตติรชาดกจบ 
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38. พกชาดก 

ว่าด้วย ผู้ฉลาดแกมโกง 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยูใ่นพระวิหารเชตวนั ทรง

ปรารภภิกษุผูเ้จริญดว้ยจีวร จึงตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํ

เริÉ มตน้ว่า นาจฺจนฺต ํนิกติปฺปsฺโญ ดงันีÊ .  

ไดย้ินว่า ภิกษุผูอ้ยูใ่นพระเชตวนัวิหารรูปหนึÉง เป็นผู้

ฉลาดในกรรมอยา่งใดอยา่งหนึÉง มีการตดั การขดั การจดัและ

การเยบ็ผา้ทีÉจะพึงทาํในจีวร. ภิกษุนัÊนยอ่มเพิÉมจีวรดว้ยความ

เป็นผูฉ้ลาดนัÊน เพราะฉะนัÊน จึงปรากฏชืÉอว่า จีวรวฑัฒกะ ผู ้

เจริญดว้ยจีวร.  

ถามว่า ก็ภิกษุนีÊกระทาํอยา่งไร?  

ตอบว่า ภิกษุนีÊ เอาผา้เก่าทีÉครํÉ าคร่ามาแสดงหตัถกรรม 

คือทาํดว้ยมือ กระทาํจีวรสมัผสัไดดี้ น่าพอใจ ในเวลาเสร็จ

การยอ้ม ไดย้อ้มดว้ยนํÊ าแป้ง ขดัดว้ยหอยสงัข ์กระทาํให้ขึÊนเงา

เป็นทีÉพอใจแลว้เก็บไว.้ ภิกษุทัÊงหลายผูไ้ม่รู้จกัทาํจีวรกรรม จึง

ถือเอาผา้สาฎกทัÊงหลายใหม่ๆ ไปยงัสาํนกัของภิกษุนัÊน จึง

กล่าวว่า พวกผมไม่รู้จกัทาํจีวร ขอท่านจงทาํจีวรใหแ้ก่พวก

ผม.  
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ภิกษุนัÊนกล่าวว่า ท่านผูมี้อายทุ ัÊงหลาย จีวร เมืÉอกระทาํ

ยอ่มสาํเร็จชา้ จีวรทีÉเราทาํไวเ้ท่านัÊน มีอยู ่ท่านทัÊงหลายจงวาง

ผา้สาฎกเหล่านีÊ ไว ้แลว้จงถือเอาจีวรทีÉทาํไวแ้ลว้นัÊน ไปเถอะ. 

กล่าวแลว้ จึงนาํออกมาให้ด.ู  

ภิกษุเหล่านัÊนเห็นวรรณสมบติัของจีวรนัÊนเท่านัÊน ไม่รู้

ถึงภายใน สาํคญัว่า มั Éนคงดี จึงให้ผา้สาฎกใหม่ทัÊงหลายแก่

พระจีวรวฑัฒกะ แลว้ถือเอาจีวรนัÊนไป. จีวรนัÊนอนัภิกษุ

เหล่านัÊนซกัดว้ยนํÊ าร้อน ในเวลาเปืÊ อนเปรอะนิดหน่อย มนัจึง

แสดงปรกติของตน. ทีÉทีÉเก่าครํÉ าคร่าปรากฏในทีÉนัÊนๆ.  

ภิกษุเหล่านัÊนต่างมีความวิปฏิสาร เดือดร้อนใจ ภิกษุ

นัÊนเอาผา้เก่า ลวงภิกษุทัÊงหลายทีÉมาแลว้ๆ ดว้ยอาการอยา่งนีÊ  

จนปรากฏไปในทีÉทัÊงปวง.  

แมใ้นบา้นแห่งหนึÉง ก็มีพระจีวรวฑัฒกะรูปหนึÉง 

ล่อลวงชาวโลก เหมือนพระจีวรวฑัฒกะรูปนีÊ ในพระเชตวนั

วิหาร ฉะนัÊน.  

ภิกษุทัÊงหลายผูเ้ป็นเพืÉอนคบของภิกษุนัÊน จึงบอกว่า 

ท่านผูเ้จริญ ไดย้ินว่า พระจีวรวฑัฒกะรูปหนึÉงในพระเชตวนั 

ล่อลวงชาวโลกอยา่งนีÊ .  



ชาดก  เล่ม 3 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 64 จาก 64 
 

ลาํดบันัÊน พระจีวรวฑัฒกะบา้นนอกนัÊน ไดมี้ความคิด

ดงันีÊว่า เอาเถอะ เราจะลวงพระจีวรวฑัฒกะชาวกรุงรูปนัÊน 

แลว้กระทาํจีวรเก่าให้เป็นทีÉน่าพอใจยิ Éง แลว้ยอ้มอยา่งดี ไดห่้ม

จีวรนัÊน ไปยงัพระเชตวนัวิหาร.  

ฝ่ายพระจีวรวฑัฒกะชาวกรุง พอเห็นจีวรนัÊนเท่านัÊน 

เกิดความโลภอยากได ้จึงถามว่า ท่านผูเ้จริญ จีวรนีÊ  ท่านทาํเอง

หรือ?  

พระจีวรวฑัฒกะบา้นนอก กล่าวว่า ขอรับท่านผูมี้อาย ุ

ผมทาํเอง.  

พระจีวรวฑัฒกะชาวกรุงกล่าวว่า ท่านผูเ้จริญ ท่านจง

ให้จีวรผืนนีÊแก่ผมเถิด ท่านจกัไดผื้นอืÉน.  

พระจีวรวฑัฒกะบา้นนอกกล่าวว่า ท่านผูมี้อาย ุพวก

ผมเป็นพระบา้นนอก หาปัจจยัไดย้าก ผมให้จีวรผืนนีÊแก่ท่าน

แลว้ ตวัเองจกัห่มอะไร.  

พระจีวรวฑัฒกะชาวกรุงกล่าวว่า ท่านผูเ้จริญ ผา้สาฎก

ใหม่ๆ ในสาํนกัของผมมีอยู ่ท่านจงถือเอาผา้สาฎกเหล่านัÊน 

กระทาํจีวรของท่านเถิด.  

พระจีวรวฑัฒกะบา้นนอกกล่าววา่ ท่านผูมี้อาย ุผม
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แสดงหตัถกรรมในจีวรนีÊ  ก็เมืÉอท่านพูดอยา่งนีÊ  ผมจะอาจทาํ

ไดอ้ยา่งไร ท่านจงถือเอาจีวรผืนนัÊน. แลว้ให้จีวรทีÉทาํดว้ยผา้

เก่าแก่ พระจีวรวฑัฒกะชาวกรุงนัÊน แลว้ถือเอาผา้สาฎกใหม่ๆ 

ลวงพระจีวรวฑัฒกะชาวกรุงนัÊน แลว้หลีกไป.  

ฝ่ายพระจีวรวฑัฒกะผูอ้ยูใ่นพระเชตวนั ก็ห่มจีวรนัÊน 

พอล่วงไป ๒-๓ วนั จึงซกัดว้ยนํÊ าร้อน เห็นว่า เป็นผา้เก่าครํÉ า

คร่า ก็ละอาย. ความทีÉพระจีวรวฑัฒกะชาวกรุงนัÊนถกูลวง เกิด

ปรากฏไป ในท่ามกลางสงฆ ์ว่า เขาว่า พระจีวรวฑัฒกะผูอ้ยู่

ในพระเชตวนั ถูกพระจีวรวฑัฒกะบา้นนอกลวงเอาแลว้.  

อยูม่าวนัหนึÉง ภิกษุทัÊงหลายพากนันั Éงกล่าวเรืÉองนัÊน ใน

โรงธรรมสภา.  

พระศาสดาเสดจ็มาแลว้ ตรัสถามว่า ภิกษุทัÊงหลาย 

บดันีÊ  พวกเธอนั Éงสนทนากนั ดว้ยเรืÉองอะไร หนอ? ภิกษุ

เหล่านัÊนพากนักราบทูลเรืÉองนัÊนให้ทรงทราบ.  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย พระจีวรวฑัฒ

กะผูอ้ยูใ่นพระเชตวนั ยอ่มล่อลวงภิกษุอืÉน ในบดันีÊ เท่านัÊน หา

มิได ้แมใ้นกาลก่อน ก็ล่อลวงมาแลว้ เหมือนกนั.  

ฝ่ายพระจีวรวฑัฒกะชาวบา้นนอก ไดล้่อลวงพระ
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จีวรวฑัฒกะผูอ้ยูใ่นพระเชตวนัรูปนีÊ  ในบดันีÊ เท่านัÊน ก็หามิได ้

แมใ้นกาลก่อน ก็ไดล้่อลวงแลว้ เหมือนกนั.  

แลว้ทรงนาํอดีตนิทานมา ดงัต่อไปนีÊ   

ในอดีตกาล พระโพธิสตัวบ์งัเกิดเป็นรุกขเทวดา อยูที่É

ตน้ไม ้ซึÉ งตัÊงอาศยัสระปทุมแห่งหนึÉง อยูใ่นราวป่าแห่งหนึÉง. 

ในกาลนัÊน คราวฤดูร้อน นํÊ าในสระแห่งหนึÉงซึÉ งไม่ใหญ่นกั ได้

นอ้ยลง แต่ในสระนัÊนมีปลาเป็นอนัมาก. ครัÊ งนัÊน นกยางตวั

หนึÉงเห็นปลาทัÊงหลาย แลว้คิดว่า เราจกัลวงกินปลาเหล่านีÊ  

ดว้ยอุบายสกัอยา่ง จึงไปนั Éงคิดอยูที่ÉชายนํÊ า.  

ลาํดบันัÊน ปลาทัÊงหลายเห็นนกยางนัÊน จึงถามว่า 

เจา้นาย ท่านนั Éงคิดถึงอะไรอยูห่รือ?  

นกยางกล่าวว่า เรานั Éงคิดถึงพวกท่าน.  

ปลาทัÊงหลายถามว่า เจา้นาย ท่านคิดถึงเราอยา่งไร.  

นกยางกล่าวว่า เรานั Éงคิดถึงพวกทา่นว่า นํÊ าในสระนีÊ

นอ้ย ทีÉเทีÉยวก็นอ้ย และความร้อนมีมาก บดันีÊ  ปลาเหล่านีÊ จกั

กระทาํอยา่งไร.  

ลาํดบันัÊน พวกปลาจึงกล่าวว่า เจา้นาย พวกเราจะ

กระทาํอยา่งไร. นกยางกล่าวว่า ถา้ท่านทัÊงหลายจะกระทาํตาม
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คาํของเรา เราจะเอาจะงอยปาก คาบบรรดาพวกท่านคราวละ

ตวั นาํไปปล่อยยงัสระใหญ่แห่งหนึÉง ซึÉ งดารดาษดว้ยปทุม ๕ 

สี.  

ปลาทัÊงหลายกล่าวว่า เจา้นาย ตัÊงแตป่ฐมกปัมา ชืÉอว่า 

นกยางผูคิ้ดดีต่อพวกปลา ยอ่มไม่มี. ท่านประสงคจ์ะกิน

บรรดาพวกเราทีละตวั พวกเราไม่เชืÉอท่าน.  

นกยางกล่าวว่า เราจกัไม่กิน ก็ถา้พวกท่านไม่เชืÉอเราว่า 

สระนํÊ ามี พวกท่านจงส่งปลาตวัหนึÉง ไปดูสระนํÊ าพร้อมกบัเรา. 

ปลาทัÊงหลายเชืÉอนกยางนัÊน คิดว่า ปลาตวันีÊสามารถทัÊงทางนํÊ า

และทางบก จึงไดใ้ห้ปลาทัÊงใหญ่ทัÊงดาํตวัหนึÉงไป ดว้ยคาํว่า 

ท่านจงเอาปลาตวันีÊ ไป. นกยางนัÊนคาบปลาตวันัÊน นาํไปปล่อย

ในสระ แสดงสระทัÊงหมดแลว้ นาํกลบัมาปล่อยในสาํนกัของ

ปลาเหล่านัÊน. ปลานัÊนจึงพรรณนาสมบติัของสระแก่ปลา

เหล่านัÊน. ปลาเหล่านัÊนไดฟั้งถอ้ยคาํของปลาตวันัÊน เป็นผู้

อยากจะไป จึงพากนักล่าวว่า ดีละ เจา้นาย ท่านจงคาบพวกเรา

ไป.  

นกยางคาบปลาตวัทัÊงดาํทัÊงใหญ่ตวัแรกนัÊนนั Éนแหละ 

แลว้นาํไปยงัฝัÉงของสระนํÊ า แสดงสระนํÊ าให้เห็น แลว้ซ่อนทีÉ



ชาดก  เล่ม 3 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 68 จาก 68 
 

ตน้กุ่มซึÉ งเกิดอยูริ่มสระนํÊ า แลว้สอดปลานัÊนเขา้ในระหว่าง

ค่าคบ จิกดว้ยจะงอยปากให้ตายแลว้กินเนืÊอ ทิ Êงกา้งให้ตกลงทีÉ

โคนตน้ไม ้แลว้กลบัไป พูดว่า ปลาตวันัÊนเราปล่อยไปแลว้ 

ปลาตวัอืÉนจงมา แลว้คาบเอาทีละตวัโดยอุบายนัÊน กินปลา

หมด กลบัมาอีก แมป้ลาตวัหนึÉง ก็ไม่เห็น.  

ก็ในสระนีÊ  มีปูเหลืออยูต่วัหนึÉง นกยางเป็นผูอ้ยากจะ

กินปูแมต้วันัÊน จึงกล่าวว่า ปูผูเ้จริญ เรานาํปลาทัÊงหมดนัÊนไป

ปล่อยในสระใหญ่ อนัดารดาษดว้ยปทุม มาเถิดท่าน แมท้่าน

เราก็จกันาํไป.  

ปูถามว่า ท่าน เมืÉอจะพาเราไป จกัพาไปอยา่งไร?  

นกยางกล่าวว่า เราจกัคาบพาเอาไป.  

ปูกล่าวว่า ท่านเมืÉอพาไปอยา่งนีÊ  จกัทาํเราให้ตกลงมา 

เราจกัไม่ไปกบัท่าน.  

นกยางกล่าวว่า อยา่กลวัเลย เราจกัคาบท่านให้ดี แลว้

จึงไป.  

ปูคิดว่า ชืÉอว่า การคาบเอาปลาไปปลอ่ยในสระ ยอ่ม

ไม่มีแก่นกยางนีÊ  ก็ถา้นกยางจกัปลอ่ยเราลงในสระ ขอ้นีÊ เป็น

การดี หากจกัไม่ปล่อย เราจกัตดัคอมนัเอาชีวิตเสีย.  
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ลาํดบันัÊน ปูจึงกล่าวกะนกยางนัÊน อยา่งนีÊว่า ดูก่อนนก

ยางผูส้หาย ท่านจกัไม่อาจคาบเอาเราไปให้ดีได ้กเ็ราคาบดว้ย 

จึงจะเป็นการคาบทีÉดี ถา้เราจกัไดเ้อากา้มคาบคอท่านไซร้ เรา

จกักระทาํคอของท่านให้เป็นของอนัเราคาบดีแลว้ จึงจกัไป

กบัท่าน.  

นกยางนัÊนคิดแต่จะลวงปูนัÊน หารู้ไม่ว่า ปูนีÊลวงเรา จึง

รับคาํว่า ตกลง.  

ปูจึงเอากา้มทัÊงสองของมนัคาบคอนกยางนัÊนไวแ้น่น 

ประหนึÉงคีบดว้ยคีมของช่างทอง แลว้กล่าวว่า ท่านจงไป

เดีÌยวนีÊ . นกยางนัÊนนาํปูนัÊนไปให้เห็นสระแลว้ บ่ายหนา้ไปทาง

ตน้กุ่ม.  

ปูกล่าวว่า ลงุ สระนีÊอยูข่า้งโนน้ แต่ท่านจะนาํไปขา้ง

นีÊ .  

นกยางกล่าวว่า เราเป็นลุงทีÉน่ารัก แต่เจา้ไม่ไดเ้ป็น

หลานเราเลยหนอ แลว้กล่าวว่า เจา้เห็นจะทาํความสาํคญัว่า 

นกยางนีÊ เป็นทาสของเรา พาเราเทีÉยวไปอยู ่เจา้จงดกูา้งปลาทีÉ

โคนตน้กุ่มนั Éน แมเ้จา้ เราก็จกักินเสีย เหมือนกินปลาทัÊงหมด

นัÊน.  
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ปูกล่าวว่า ปลาเหล่านัÊน ท่านกินได ้เพราะความทีÉตน

เป็นปลาโง่ แต่เราจกัไม่ให้ท่านกินเรา แต่ท่านนั Éนแหละจกัถึง

ความพินาศ ดว้ยว่า ท่านไม่รู้ว่า ถูกเราลวง เพราะความเป็นคน

โง่ เราแมท้ัÊงสอง เมืÉอจะตายกจ็กัตายดว้ยกนั เรานั Éนจกัตดั

ศีรษะของท่านให้กระเดน็ลงบนภาคพืÊน. กล่าวแลว้ จึงเอากา้ม 

ปานประหนึÉงคีม หนีบคอนกยางนัÊน.  

นกยางนัÊนอา้ปาก นํÊ าตาไหลออกจากนยัน์ตาทัÊงสอง

ขา้ง ถูกมรณภยัคุกคาม จึงกล่าวว่า ขา้แต่นาย เราจกัไม่กินท่าน 

ท่านจงให้ชีวิตเราเถิด.  

ปูกล่าวว่า ถา้เมืÉอเป็นอยา่งนัÊน ท่านร่อนลงแลว้ปลอ่ย

เราลงในสระ.  

นกยางนัÊนหวนกลบัมาร่อนลงยงัสระนั Éนแหละ แลว้

วางปูไวบ้นหลงัเปือกตม ณ ทีÉริมสระ. ปูตดัคอนกยางนัÊนขาด

จมลงไปในนํÊ า เหมือนตดักา้นโกมุทดว้ยกรรไกร ฉะนัÊน.  

เทวดาผูสิ้งอยูที่Éตน้กุ่ม เห็นความอศัจรรยน์ัÊน เมืÉอจะ

ให้สาธุการทาํป่าให้บนัลือลั Éน จึงกล่าวคาถานีÊดว้ยเสียงอนั

ไพเราะว่า  

บุคคลผูใ้ชปั้ญญาหลอกลวงผูอื้Éน ยอ่มไม่ไดค้วามสุข
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เป็นนิตย ์เพราะผูใ้ชปั้ญญาหลอกลวงคนอืÉน ยอ่มประสบผล

แห่งบาปกรรมทีÉตนทาํไว ้เหมือนนกยางถูกปูหนีบคอ ฉะนัÊน.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า นาจฺจนฺต ํนิกติปฺปsฺโญ 

นิกตฺยา สุขเมธติ ความว่า การหลอกลวง เรียกว่า นิกติ บุคคลผู้

มีปัญญาชืÉอว่า นิกติ คือผูมี้ปัญญาหลอกลวง ยอ่มไม่ถึง

ความสุขโดยส่วนเดียว คือไม่อาจดาํรงอยูใ่นความสุขนัÊน

แหละตลอดกาลเป็นนิตย ์เพราะการลวงคือการหลอกลวงนัÊน 

แต่ว่า ยอ่มถึงแต่ความพินาศโดยส่วนเดียว เท่านัÊน.  

บทว่า อาราเธติ แปลว่า ยอ่มไดเ้ฉพาะ อธิบายว่า 

บุคคลผูล้ามกมีปัญญาหลอกลวง คือมีปัญญาอนัสาํเหนียก

ความเป็นคนคดโกง ยอ่มไดเ้ฉพาะคือยอ่มประสบผลแห่งบาป

ทีÉตนไดก้ระทาํไว.้  

ยอ่มประสบผลบาปอยา่งไร?  

ยอ่มประสบผลบาป เหมือนนกยางคอขาดเพราะปู 

ฉะนัÊน.  

อธิบายว่า บาปบุคคลยอ่มประสบ คือ ยอ่มไดเ้ฉพาะ

ภยัในปัจจุบนั หรือในโลกหนา้ เพราะบาปทีÉตนทาํไว ้เหมือน

นกยางถึงการถูกตดัคอขาดเพราะปู ฉะนัÊน.  
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มหาสตัว ์เมืÉอจะประกาศเนืÊอความนีÊ  จึงแสดงธรรมยงั

ป่าให้บนัลือลั Éน.  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย ภิกษุจีวรวฑัฒ

กะชาวกรุงถูกภิกษุจีวระวฑัฒกะชาวบา้นนอกนัÊนนั Éนแหละ 

ลวงเอาแลว้ในบดันีÊ เท่านัÊน หามิได ้แมใ้นอดีตกาล ก็ถูกลวง

มาแลว้เหมือนกนั.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาสืบต่ออนุสนธิแลว้ 

จึงทรงประชุมชาดกว่า  

นกยางในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น พระจีวรวฑัฒกะผูอ้ยูใ่น

พระเชตวนั  

ปูในครัÊ งนัÊนไดเ้ป็น พระจีวรวฑัฒกะชาวบา้นนอก  

ส่วนรุกขเทวดาในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น เราเอง แล. 

.. อรรถกถา พกชาดก จบ. 
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39. นันทชาดก 

ว่าด้วย การกล่าวคาํหยาบ 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยูใ่นพระเชตวนัวิหาร ทรง

ปรารภ สทัธิวิหาริกของพระสารีบุตรเถระ จึงตรัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า มsฺเญ โสวณฺณมโย ราสิ ดงันีÊ.  

ไดย้ินว่า ภิกษุนัÊนเป็นผูว้่าง่าย อดทนต่อถอ้ยคาํ (ทีÉสั Éง

สอน) กระทาํอุปการะแก่พระเถระ ดว้ยอุตสาหะเป็นอนัมาก 

ครัÊ นสมยัหนึÉง พระเถระทูลลาพระศาสดา หลีกจาริกไปแลว้ 

ไดก้ลบัมายงัทกัขิณาคีรีชนบท ในเวลาทีÉพระเถระไปอยูใ่น

ทกัขิณาคีรีชนบทนัÊน ภิกษุนัÊนเป็นผูถื้อตวัจดั ไม่กระทาํตามคาํ

ของพระเถระ ก็เมืÉอพระเถระกล่าวว่า ผูมี้อาย ุเธอจงกระทาํ

กรรมชืÉอนีÊ  ก็ไดเ้ป็นฝ่ายตรงขา้มต่อพระเถระ พระเถระไม่รู้

อธัยาศยัของภิกษุนัÊน พระเถระเทีÉยวจาริกไปในทกัขิณาคีรี

ชนบทนัÊน หวนกลบัมายงัพระเชตวนัวิหารอีก ภิกษุนัÊนก็เป็น

เช่นนัÊนนั Éนแลอีก จาํเดิมแต่พระเถระมายงัพระเชตวนัวิหาร  

พระเถระจึงกราบทูลแด่พระตถาคตว่า ขา้แต่พระองค์

ผูเ้จริญ สทัธิวิหาริกรูปหนึÉงของขา้พระองค ์ในทีÉแห่งหนึÉง ได้

เป็นเหมือนทาสทีÉไถ่มาดว้ยทรัพยห์นึÉงร้อย แต่ในทีÉแห่งหนึÉง 
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เป็นผูถื้อตวัจดั เมืÉอขา้พระองคบ์อกว่า จงกระทาํสิÉงชืÉอนีÊ  กลบั

ทาํตรงกนัขา้ม.  

พระศาสดาตรัสว่า สารีบุตร ภิกษุนีÊ เป็นผูมี้ปรกติอยา่ง

นีÊ  ในบดันีÊ เท่านัÊน หามิได ้แมใ้นกาลก่อน ภิกษุนีÊ ไปยงัทีÉหนึÉง

เป็นเหมือนทาสทีÉไถ่มา ดว้ยทรัพยต์ัÊงร้อย. แต่ไปยงัอีกทีÉหนึÉง 

กลบัเป็นฝ่ายตรงขา้ม เป็นศตัรู.  

อนัพระเถระทลูออ้นวอนแลว้ จึงทรงนาํอดีตนิทานมา 

ดงัต่อไปนีÊ   

ในอดีตกาล เมืÉอพระเจา้พรหมทตัครองราชสมบติัใน

นครพาราณสี พระโพธิสตัวถื์อปฏิสนธิในตระกูลกฏุุ มพี

ตระกูลหนึÉง กุฏุ มพีผูส้หายคนหนึÉงของพระโพธิสตัวน์ัÊน 

ตนเองเป็นคนแก่ แต่ภรรยาของกุฏุ พีนัÊนเป็นหญิงสาว นาง

อาศยักุฏุ มพีนัÊนจึงไดบุ้ตรชาย กุฏมุพีนัÊนคิดว่า หญิงนีÊ  เมืÉอเรา

ล่วงไปแลว้ก็จะไดบุ้รุษไรๆ นั Éนแหละ (เป็นสามี) เพราะยงั

สาวอยู ่จะทาํทรัพยข์องเรานีÊ ให้พินาศ จะไม่ให้แก่บุตรของเรา 

ถา้กระไร เราจะฝังทรัพยนี์Ê ไวใ้นแผน่ดิน เขาจึงพาทาสใน

เรือนชืÉอว่า นายนนัทะ ไปป่า ฝังทรัพยน์ัÊนไวใ้นทีÉแห่งหนึÉง 

แลว้บอกแก่นายนนัทะนัÊน โอวาทว่า พ่อนนัทะ ทรัพยนี์Ê  เมืÉอ
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เราล่วงไปแลว้ เธอพึงบอกแก่บุตรของเรา อยา่บริจาคทรัพย์

ของเรา ดงันีÊ  แลว้ไดต้ายไป.  

บุตรของกุฏุ มพีนัÊนเป็นผูเ้จริญโดยลาํดบั. ลาํดบันัÊน 

มารดากล่าวกะบุตรชายนัÊนว่า ดูก่อนพ่อ บิดาของเจา้พานาย

นนัททาสไปฝังทรัพย ์เจา้จงให้นาํทรัพยน์ัÊนมารวบรวมทรัพย์

สมบติัไว.้  

วนัหนึÉง บุตรนัÊนกล่าวกะทาสนนัทะว่า ลุง ทรัพยไ์รๆ 

ทีÉบิดาของฉนัฝังไว ้มีอยูห่รือ.  

นายนนัททาสกล่าวว่า ขอรับ นาย.  

บุตรถามว่า ฝังไวที้Éไหน.  

นนัทะตอบว่า ในป่าจะ้ นาย.  

บุตรกล่าวว่า ถา้อยา่งนัÊน พวกเราพากนัไป. แลว้ถือเอา

จอบและตะกร้าไปยงัทีÉฝังทรัพย ์แลว้กล่าวว่า ทรัพยอ์ยูที่Éไหน

ล่ะ ลุง.  

นายนนัทะขึÊนยืนขา้งบนทรัพย ์อาศยัทรัพยท์าํมานะ

ให้เกิดขึÊน ด่ากุมาร ว่า เฮย้เจา้เจตกะลูกทาสี ทรัพยใ์นทีÉนีÊของ

เจา้ จกัมีมาแต่ไหน.  

กุมารทาํเป็นไม่ไดย้ินคาํหยาบของเขา กล่าวว่า ถา้
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อยา่งนัÊน พวกเรากลบักนัเถิด แลว้พานายนนัทะนัÊนกลบั. ล่วง

ไป ๒-๓ วนัไดไ้ปอีก นายนนัทะก็ด่าเหมือนอยา่งนัÊนแหละ 

กุมารไม่กล่าวคาํหยาบกบัเขา คิดว่า ทาสนีÊไปดว้ยคิดว่า จกั

บอกทรัพยจ์าํเดิมแต่นีÊ  แต่ครัÊ นไปแลว้กลบัด่า เราไม่รู้เหตุใน

ขอ้นัÊน กุฏุ มพีผูส้หายของบิดาเรา มีอยูห่นอ เราสอบถาม

กุฏุ มพีนัÊนแลว้จกัรู้ได้ จึงไปยงัสาํนกัของพระโพธิสตัว ์บอก

เรืÉองราวนัÊนทัÊงหมดแลว้ถามว่า ขา้แต่พ่อ เพราะเหตุอะไร

หนอ?  

พระโพธิสตัวก์ล่าวว่า ดูก่อนพอ่ นายนนัทะยืนด่าเธอ 

ในทีÉใด ทรัพยอ์นัเป็นของบิดาเธออยูใ่นทีÉนัÊนแหละ 

เพราะฉะนัÊน ในกาลใด นายนนัทะด่าเธอ ในกาลนัÊน เธอจง

ฉุดนายนนัทะนัÊนมาดว้ยคาํว่า เฮย้เจา้ทาส เจา้จงมาด่า แลว้

ถือเอาจอบขดุทาํลายทีÉนัÊน นาํเอาทรัพยอ์นัเป็นของตระกูล

ออก มาให้ทาสยกนาํเอาทรัพยม์า ครัÊ นกล่าวแลว้ จึงกล่าว

คาถานีÊว่า  

ทาสชืÉอนายนนัทะเป็นบุตรของนางทาสี ยืนกล่าวคาํ

หยาบในทีÉใด เรารู้ว่า กองแห่งรัตนะทัÊงหลาย และดอกไมท้อง 

มีอยูใ่นทีÉนัÊน.  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า มsฺเ  แปลว่า เรารู้อยา่งนีÊ . 

บทว่า โสวณฺณโย ความว่า ชืÉอว่าสุวรรณ เพราะมีสีงาม 

สุวรรณเหล่านัÊน คือ อะไร? คือรัตนะทัÊงหลายมีเงิน แกว้มณี 

ทองและแกว้ประพาฬ เป็นตน้. ก็ในฐานะนีÊ  ท่านประสงคเ์อา

รัตนะนีÊทัÊงหมดว่า สุวรรณ กองแห่งรัตนะเหล่านัÊน ชืÉอว่า โส

วณัณยราสิ กองรัตนะมีสีงาม. บทว่า โสวณฺณมาลา จ ความว่า 

เรายอ่มรู้ว่า และแมด้อกไมท้องอนัเป็นของแห่งบิดาเธอ ก็มีอยู่

ในทีÉนีÊ เหมือนกนั. บทว่า นนฺทโก ยตฺถ ทาโส ความว่า ทาสชืÉอ

ว่านนัทะ ยืนอยูใ่นทีÉใด. บทว่า อามชาโต ความว่า บุตรของ

ทาสีกล่าว คือนางอามทาสี เพราะเขา้ถึงความเป็นทาส ดว้ย

การกล่าวอยา่งนีÊว่า จะ้ ฉนัเป็นทาสีของท่าน. บทว่า ฐิโต ถุลฺ

ลานิ คชฺชติ ความว่า ทาสชืÉอนนัทะนัÊน ยืนอยูใ่นทีÉใด กล่าวคาํ

หยาบ คือคาํหยาบคาย ทรัพยอ์นัเป็นของตระกูลแห่งเธอ มีอยู่

ในทีÉนัÊนแหละ เรารู้ทรัพยน์ัÊนอยา่งนีÊ  เพราะเหตุนัÊน พระ

โพธิสตัวจึ์งบอกอุบายเครืÉองถือเอาทรัพยแ์ก่กุมาร.  

กุมารไหวพ้ระโพธิสตัวแ์ลว้ไปเรือน พานายนนัทะไป

ยงัทีÉฝังทรัพย ์ปฏิบติัตามทีÉพระโพธิสตัวส์ั Éงสอนแลว้ นาํเอา

ทรัพยน์ัÊนมารวบรวมทรัพยส์มบติัไว ้ตัÊงอยูใ่นโอวาทของพระ
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โพธิสตัว ์กระทาํบุญทัÊงหลายมีทาน เป็นตน้ ในเวลาสิÊนชีวิต 

ไดไ้ปตามยถากรรม.  

พระศาสดาตรัสว่า แมใ้นกาลก่อน สทัธิวิหาริกของสา

รีบุตรนีÊ  ก็เป็นผูมี้ปรกติอยา่งนีÊ เหมือนกนั.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ จึงทรงสืบ

อนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

ทาสนนัทะในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็นสทัธิวิหาริกของพระสา

รีบุตร  

บุตรของกุฏุ มพีในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น พระสารีบุตร  

ส่วนกุฏุ มพีผูบ้ณัฑิตในครัÊ งนัÊน ไดเ้ป็น เราเอง แล. 

.. อรรถกถา นนัทชาดก จบ 
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40. ขทิรังคารชาดก 

ว่าด้วย มีจติมัÉนคง 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยูใ่นพระเชตวนัวิหาร ทรง

ปรารภทานของอนาถบิณฑิกเศรษฐี จึงตรัสพระธรรมเทศนา

นีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า นาม ํปตามิ นิรย ํดงันีÊ.  

ความพิศดารว่า ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีปรารภเฉพาะ

วิหารเท่านัÊน เรีÉ ยรายทรัพย ์๕๔โกฏิไวใ้นพระพทุธศาสนา 

มิไดท้าํความสาํคญัในสิÉงอืÉน ว่าเป็นรัตนะนอกจากรัตนะทัÊง ๓ 

ให้เกิดเลย เมืÉอพระศาสดาประทบัอยูใ่นพระเชตวนัวิหาร ยอ่ม

ไปยงัทีÉบาํรุงใหญ่ ๓ ครัÊ งทุกวนั ตอนเชา้ตรู่ไปครัÊ งหนึÉง 

รับประทานอาหารเชา้แลว้ไปครัÊ งหนึÉง เวลาเยน็ไปครัÊ งหนึÉง ทีÉ

บาํรุงในระหว่าง แมแ้ห่งอืÉนก็มีเหมือนกนั.  

ก็เมืÉอจะไป ไม่เคยมีมือเปล่าไป ดว้ยคิดว่า สามเณร

หรือภิกษุหนุ่มทัÊงหลาย จะพึงแลดูแมมื้อของเรา ดว้ยคิดว่า 

ท่านเศรษฐีถืออะไรมาหนอ เมืÉอไปตอนเชา้ ให้คนถือขา้วยาคู

ไป รับประทานอาหารเชา้ แลว้เมืÉอจะไป ให้คนถือเอาเนยใส 

เนยขน้ นํÊ าผึÊง และนํÊ าออ้ยเป็นตน้ไป เมืÉอจะไปเวลาเยน็ ถือ

ของหอม ดอกไมแ้ละผา้ไป. ก็เมืÉอท่านเศรษฐีนัÊนบริจาคอยู่
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อยา่งนีÊทุกวนัๆ ประมาณในการบริจาค ยอ่มไม่มี.  

ฝ่ายคนผูอ้าศยัการคา้ขายเลีÊยงชีพเป็นอนัมาก ทาํ

หนงัสือให้ไวก้บัมือของท่านเศรษฐี กูเ้อาทรัพยไ์ปนบัได ้๑๘ 

โกฏิ. ท่านเศรษฐีให้ทวงเอาทรัพยข์องคนเหล่านัÊนมา อนึÉง 

ทรัพย ์๑๘ โกฏิจาํนวนอืÉนซึÉ งเป็นของประจาํตระกูลของท่าน

เศรษฐีนัÊน ฝังไวที้ÉฝัÉงแม่นํÊ า เมืÉอฝัÉงแม่นํÊ าถูกนํÊ าในแม่นํÊ าอจิรวดี

เซาะพงัทลาย กเ็คลืÉอนลงมหาสมุทรไป. ตุ่มโลหะ (ทีÉบรรจุ

ทรัพย)์ ตามทีÉปิดไวแ้ละประทบัตราไวน้ัÊน ก็กลิ Êงไปในทอ้ง

ทะเล.  

ก็ในเรือนของท่านเศรษฐีนัÊน ยงัคงมีนิตยภตัเป็น

ประจาํสาํหรับภิกษุ ๕๐๐ รูป. จริงอยู ่เรือนของท่านเศรษฐี

เป็นเช่นกบัสระโบกขรณีทีÉขดุไวใ้นหนทาง ๔ แพร่งสาํหรับ

ภิกษุสงฆ ์ตัÊงอยูใ่นฐานะบิดามารดาของภิกษุทัÊงปวง ดว้ยเหตุ

นัÊน แมพ้ระสมัมาสมัพุทธเจา้ก็เสดจ็ไปเรือนของท่านเศรษฐี

นัÊน ฝ่ายพระมหาเถระทัÊง ๘๐ องคก์็ไปเหมือนกนั. ส่วนภิกษุ

ทัÊงหลายทีÉเหลือ ตา่งมาๆ ไปๆ หาประมาณมิได.้  

ก็เรือนนัÊนมี ๗ ชัÊน ประดบัดว้ยซุ้มประตู ๗ ซุ้ม มี

เทวดาผูเ้ป็นมิจฉาทิฏฐิองคห์นึÉง สิงอยูที่Éซุ้มประตูทีÉ ๔ ของ
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เรือนนัÊน. เทวดานัÊน เมืÉอพระสมัมาสมัพุทธเจา้เสดจ็เขา้เรือน 

และเสดจ็ออกไป ไม่อาจดาํรงอยูใ่นวิมานของตน จบัเอาทาร

กลงมายืนอยูเ่ฉพาะบนภาคพืÊน แมเ้มืÉอพระมหาเถระทัÊง ๘๐ 

องคเ์ขา้ไปและออกมา ก็กระทาํเหมือนอยา่งนัÊน.  

เทวดานัÊนคิดว่า ก็เมืÉอพระสมณโคดมและเหล่าสาวก

ของพระสมณโคดมนัÊน ยงัคงเขา้เรือนนีÊอยู ่ชืÉอว่าความสุขของ

เรายอ่มไม่มี เราจกัไม่อาจลงมายืนอยูบ่นภาคพืÊน ตลอดกาล

เป็นนิตยไ์ด ้เรากระทาํโดยประการทีÉพระสมณะเหลา่นีÊ เขา้

มายงัเรือนนีÊไม่ได ้จึงจะควร.  

อยูม่าวนัหนึÉง เทวดานัÊนไปยงัสาํนกัของผูเ้ป็นมหากมั

มนัติกะ (ผูอ้าํนวยการ) ผูก้าํลงัเขา้นอนแลว้ไดย้ืนแผ่โอภาส

สว่างไสว และเมืÉอท่านผูเ้ป็นมหากมัมนัติกะกล่าวว่า ใครอยู่

ทีÉนีÉ. จึงกล่าวว่า เราเป็นเทวดา ผูบ้งัเกิดอยูที่Éซุ้มประตูทีÉ ๔. 

มหากมัมนัติกะกล่าวว่า ท่านมาเพราะเหตุอะไร. เทวดากล่าว

ว่า ท่านไม่เห็นการกระทาํของท่านเศรษฐีหรือ. ท่านเศรษฐีไม่

มองดู กาลอนัจะมีมาภายหลงัของตน นาํทรัพยอ์อกถม เฉพาะ

พระสมณโคดมเท่านัÊน ให้เตม็บริบูรณ์ ไม่ประกอบการคา้ขาย 

ไม่ริเริÉ มการงาน ท่านจงโอวาทท่านเศรษฐี ท่านจงกระทาํโดย
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ประการทีÉท่านเศรษฐีจะทาํการงานของตน และพระสมณโค

ดมพร้อมทัÊงสาวกจะไม่เขา้มายงัเรือนนีÊ .  

ลาํดบันัÊน ทา่นมหากมัมนัติกะนัÊนไดก้ล่าวกะเทวดา

นัÊนว่า ดูก่อนเทวดาพาล ท่านเศรษฐี เมืÉอสละทรัพย ์ก็สละใน

พระพุทธศาสนา อนัเป็นเครืÉองนาํออกจากทุกข ์ท่านเศรษฐี

นัÊน ถา้จกัจบัเราทีÉมวยผมเอาไปขาย เราจกัไม่กล่าวอะไรๆ เลย 

ท่านจงไปเสียเถิด. อีกวนัหนึÉง เทวดานัÊนเขา้ไปหาบุตรชายคน

ใหญ่ของท่านเศรษฐี แลว้กล่าวสอนเหมือนอยา่งนัÊน. ฝ่าย

บุตรชายท่านเศรษฐีก็คุกคามเทวดานัÊน โดยนยัอนัมีในก่อน

นั Éนแหละ. แต่เทวดานัÊนไม่อาจกล่าวกบัท่านเศรษฐีไดเ้ลย.  

ฝ่ายท่านเศรษฐีให้ทานอยูไ่ม่ขาดสาย ไม่กระทาํการ

คา้ขาย เมืÉอทรัพยส์มบติัมีนอ้ย ทรัพยก์ไ็ดถึ้งการหมดสิÊนไป. 

ครัÊ งเมืÉอท่านเศรษฐีนัÊนถึงความยากจนเขา้โดยลาํดบั ผา้สาฎก 

ทีÉนอน และภาชนะอนัเป็นเครืÉองบริโภคใชส้อย ไม่ไดเ้ป็น

เหมือนดงัแต่ก่อน. ท่านเศรษฐี แมจ้ะเป็นอยา่งนีÊ  ก็ยงัคงให้

ทานแก่ภิกษุสงฆ ์แต่ไม่อาจทาํให้ประณีตแลว้ถวาย.  

ครัÊ นวนัหนึÉง พระศาสดาตรัสถามเศรษฐีนัÊน ผูถ้วาย

บงัคม แลว้นั Éงอยูว่่า ดูก่อนคฤหบดี ก็ทานในตระกูล ท่านยงัให้
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อยูห่รือ?. เศรษฐีนัÊนกราบทูลว่า ยงัให้อยูพ่ระเจา้ขา้ แต่ว่า ทาน

นัÊนเศร้าหมอง เป็นขา้วปลายเกรียนมีนํÊ าผกัดองเป็นทีÉสอง.  

ลาํดบันัÊน พระศาสดาตรัสกะเศรษฐีนัÊนว่า คฤหบดี 

ท่านอยา่ทาํจิตให้ยุง่ยากว่า เราให้ทานเศร้าหมองเลย เพราะว่า 

เมืÉอจิตประณีต ทานทีÉถวายให้แก่พระพทุธเจา้ พระปัจเจก

พุทธเจา้ และพระสาวกทัÊงหลาย ยอ่มไม่ชืÉอว่า เศร้าหมอง.  

เพราะเหตุไร.  

เพราะมีผลมาก. ก็ขอ้นีÊ  ควรจะทราบอยา่งนีÊว่า ก็เมืÉอ

สามารถทาํจิตให้ประณีต ทาน ชืÉอว่าเศร้าหมอง ยอ่มไม่มี  

และว่า 

เมืÉอจิตผอ่งใสแลว้ ทกัษิณา การทาํบุญในพระ

ตถาคตสมัพุทธเจา้ หรือในสาวกของพระสมัพุทธเจา้นัÊน ชืÉอ

ว่ามีประมาณนอ้ย ยอ่มไม่มี.  

ไดย้ินมาว่า การบาํเรอในพระอโนมทสัสีพุทธเจา้

ทัÊงหลาย มีผลนอ้ย ยอ่มไม่มี ท่านจงเห็นผลของกอ้นขา้วกุม

มาส อนัเศร้าหมองและไม่เคม็เถิด. 

 

แมอี้กขอ้หนึÉง พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนคฤหบดี ก่อน
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อืÉน ท่านเมืÉอให้ทานเศร้าหมอง ยงัไดใ้ห้แก่พระอริยบุคคล ๘ 

จาํพวก เราครัÊ งเป็นเวลามพราหมณ์ ให้รัตนะทัÊง ๗ กระทาํ

ชมพูทวีปทัÊงสิÊน ให้ไม่ตอ้งทาํไร่ไถนา ยงัมหาทานให้เป็นไป 

ดุจทาํแม่นํÊ าใหญ่ทัÊง ๕ สายให้เตม็เป็นห้วงเดียวกนั ก็ไม่ได้

ใครๆ ผูถึ้งสรณะ ๓ หรือผูรั้กษาศีล ๕ ชืÉอว่า บุคคลผูค้วรแก่

ทกัษิณา หาไดย้ากอยา่งนีÊ  เพราะฉะนัÊน ท่านอยา่ไดท้าํจิตให้

ยุง่ยาก ว่า ทานของเราเศร้าหมอง ก็แหละ ครัÊ นตรัสอยา่งนีÊแลว้ 

จึงตรัส เวลามสูตร.  

ครัÊ งนัÊนแล เทวดานัÊนไม่อาจกล่าวกบัเศรษฐีในกาลทีÉ 

ท่านเศรษฐียงัเป็นใหญ่ สาํคญัว่า บดันีÊ  เศรษฐีนีÊจกัเชืÉอถือคาํ

ของเรา เพราะเป็นผูต้กยาก ในเวลาเทีÉยงคืน จึงเขา้ไปยงัห้อง

อนัเป็นสิริ ไดแ้ผแ่สงสว่างยืนอยูใ่นอากาศ. เศรษฐีเห็นดงันัÊน 

จึงกล่าวว่า นัÊนใคร. เทวดานัÊนกล่าวว่า ท่านมหาเศรษฐี 

ขา้พเจา้เป็นเทวดาผูสิ้งอยูที่Éซุ้มประตูทีÉ ๔. เศรษฐีกล่าวว่า ท่าน

มาเพืÉออะไร. เทวดากล่าวว่า ขา้พเจา้ประสงคจ์ะกล่าวโอวาท

ท่าน จึงไดม้า.  

เศรษฐีกล่าวว่า ถา้อยา่งนัÊน ท่านจงกล่าว.  

เทวดากล่าวว่า มหาเศรษฐี ท่านไม่คิดถึงเวลาหลงั ไม่
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เห็นแก่บุตรธิดา เรีÉ ยรายทรัพยเ์ป็นอนัมากลงในศาสนาของ

พระสมณโคดม ท่านนัÊนเกิดเป็นคนยากไร้ เพราะอาศยัพระ

สมณโคดม โดยสละทรัพยเ์กินขอบเขต หรือโดยไม่ทาํการ

คา้ขายและการงาน ท่านถึงแมจ้ะเป็นอยา่งนีÊก็ยงัไม่ปล่อยพระ

สมณโคดม แมทุ้กวนันีÊ  สมณะเหล่านัÊนก็ยงัเขา้เรือนอยูน่ั Éน

แหละ ทรัพยที์Éพวกสมณะเหล่านัÊนนาํออกไปแลว้ ใครๆ ไม่

อาจให้นาํกลบัมาได ้ยอ่มเป็นอนัถือเอาเลย ก็ตัÊงแต่นีÊ ไป ตวั

ท่านเองก็อยา่ไดไ้ปสาํนกัของพระสมณโคดม ทัÊงอยา่ไดใ้ห้

สาวกทัÊงหลายของพระโคดมนัÊน เขา้มายงัเรือนนีÊ  ท่านแมใ้ห้

พระสมณโคดมกลบัไปแลว้ กอ็ยา่ไดเ้หลียวแล จงกระทาํคดี

ฟ้องร้องและการคา้ขายของตน รวบรวมทรัพยส์มบติั.  

เศรษฐีนัÊนจึงกล่าวกะเทวดานัÊน อยา่งนีÊว่า นีÊ เป็น

โอวาททีÉท่านให้เราหรือ.  

เทวดากล่าวว่า จะ้ นีÊ เป็นโอวาท.  

ท่านเศรษฐีกล่าวว่า เราอนัพระทศพลทรงกระทาํให้

เป็นผูอ้นัพวกเทวดา เช่นท่านตัÊงร้อยก็ดี พนัก็ดี แสนก็ก็ดี ให้

หวั Éนไหวไม่ได ้และศรัทธาของเราไม่คลอนแคลน ตัÊงมั Éนดี

แลว้ ดุจภูเขาสิเนรุ เราสละทรัพยใ์นรัตนศาสนา อนัเป็นเครืÉอง
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นาํออกจากทุกข ์ท่านพูดคาํอนัไม่ควร ท่านผูไ้ม่มีอาจาระ 

ทุศีล เป็นกาลกิณี เห็นปานนีÊ  ให้การประหารพระพทุธศาสนา 

เราไม่มีกิจ คือการอยูใ่นเรือนเดียวกนักบัท่าน ท่านจงรีบออก

จากเรือนของเราไปอยูที่ÉอืÉน.  

เทวดานัÊนไดฟั้งคาํของพระอริยสาวกผูโ้สดาบนั ไม่

อาจดาํรงอยูไ่ด ้จึงไปยงัทีÉอยูข่องตน แลว้เอามือจบัทารก

ออกไป ก็แหละครัÊ นออกไปแลว้ ไม่ไดที้Éอยูใ่นทีÉอืÉน คิดว่า จกั

ให้เศรษฐีอดโทษแลว้ อยูที่Éซุ้มประตูนัÊนนั Éนแหละ จึงไปยงั

สาํนกัของเทวบุตรผูรั้กษาพระนคร ไหวเ้ทวบุตรนัÊนแลว้ยืนอยู ่

และอนัเทวบุตรผูรั้กษาพระนคร กล่าวว่า ท่านมา เพราะ

ตอ้งการอะไร. จึงกล่าวว่า นาย ขา้พเจา้ไม่ไดใ้คร่ครวญ พูดกบั

ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐี ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีนัÊนโกรธเรา 

ฉุดคร่าเราออกจากทีÉอยู ่ท่านจงนาํขา้พเจา้ไปยงัสาํนกัของท่าน

เศรษฐี ให้ท่านอดโทษแลว้ให้ทีÉอยูแ่ก่ขา้พเจา้.  

เทวบุตรผูรั้กษาพระนครถามว่า ก็ท่านพูดกะท่าน

เศรษฐีอยา่งไร?  

เทวดานัÊนกล่าวว่า ขา้แต่นาย ขา้พเจา้กล่าวกะท่าน

เศรษฐี อยา่งนีÊว่า นาย ตัÊงแต่นีÊ  ท่านอยา่กระทาํการอปัุฏฐาก
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พระพุทธเจา้และพระสงฆ ์ท่านอยา่ให้พระสมณโคดมเขา้ไป

ในเรือน.  

เทวบุตรผูรั้กษาพระนครกล่าวว่า ท่านกล่าวคาํอนัไม่

สมควร ท่านให้การประหารในพระศาสนา เราไม่อาจพาท่าน

ไปยงัสาํนกัของท่านเศรษฐี.  

เทวดานัÊนไม่ไดก้ารช่วยเหลือจากสาํนกัของเทวบุตร

นัÊน จึงไดไ้ปยงัสาํนกัของทา้วมหาราชทัÊง ๔ แมท้า้วมหาราช

ทัÊง ๔ นัÊนก็ปฏิเสธเหมือนอยา่งนัÊน จึงเขา้ไปเฝ้าทา้วสกัก

เทวราช กราบทลูเรืÉองราวนัÊน แลว้ออ้นวอนอยา่งดีวา่ ขา้แต่

เทวราช ขา้พระองคไ์ม่ไดที้Éอยู ่จูงทารกเป็นคนอนาถาเทีÉยวไป 

ขอพระองคจ์งยงัเศรษฐีให้ให้ทีÉอยูแ่ก่ขา้พระองค ์ดว้ยสิริของ

พระองค.์  

แมท้า้วสกักะนัÊนก็ตรัสกะเทวดานัÊนว่า ท่านกระทาํ

กรรมอนัไม่สมควร ท่านให้การประหารในศาสนาของพระ

ชินเจา้ แมเ้ราก็ไม่อาจกล่าวกบัเศรษฐี เหตุอาศยัท่าน แต่เราจะ

บอกอบุายให้ ท่านเศรษฐีนัÊนอดโทษแก่ท่านสกัอยา่งหนึÉง.  

เทวดานัÊนกราบทูลว่า สาธุ ขา้แต่เทวะ ขอพระองคจ์ง

ตรัสบอก.  
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ทา้วสกักะตรัสว่า คนทัÊงหลายทาํหนงัสือไวก้บัมือของ

ท่านเศรษฐี ถือเอาทรัพยไ์ปนบัได ้๑๘ โกฏิ มีอยู.่ ท่านจง

แปลงเพศเป็นคนเก็บส่วยของท่านเศรษฐีนัÊน อยา่ให้ใครๆ 

รู้จกั ถือเอาหนงัสือเหล่านัÊน อนัพวกยกัษห์นุ่มๆ ๒-๓ คนห้อม

ลอ้ม มือหนึÉงถือหนงัสือ (สญัญา) มือหนึÉงถือเครืÉองเขียน ไป

เรือนของคนเหล่านัÊน ยืนอยูใ่นท่ามกลางเรือน ทาํคนเหล่านัÊน

ให้สะดุง้กลวั ดว้ยอานุภาพแห่งยกัษข์องตน แลว้ชาํระเงิน ๑๘ 

โกฏิ ทาํคลงัเปล่าของเศรษฐีให้เตม็ ทรัพยที์Éฝังไวริ้มฝัÉง

แม่นํÊ าอจิรวดีอีกแห่งหนึÉง เมืÉอฝัÉงแม่นํÊ าพงั จึงเลืÉอนลงสู่สมุทร 

มีอยู.่ จงนาํเอาทรัพยแ์มน้ัÊนมา ดว้ยอานุภาพของตน แลว้ทาํ

คลงัให้เตม็ ทรัพยแ์มอี้กแห่งหนึÉงประมาณ ๑๘ โกฏิไม่มี

เจา้ของหวงแหน มีอยูใ่นทีÉชืÉอโนน้ จงนาํเอาทรัพยแ์มน้ัÊนมา 

ทาํคลงัเปล่าให้เตม็ ท่านจงทาํคลงัเปล่าอนัเตม็ดว้ยทรัพย ์๕๔ 

โกฏินีÊ  ให้เป็นทณัฑกรรม แลว้ให้มหาเศรษฐีอดโทษ.  

เทวดานัÊนรับคาํของทา้วสกักะนัÊนว่า ดีละ ขา้แต่

พระองคผ์ูป้ระเสริฐ แลว้นาํทรัพยท์ัÊงหมดมา โดยนยัดงักล่าว

แลว้นั Éนแหละ. ในเวลาเทีÉยงคืน จึงเขา้ไปห้องอนัประกอบดว้ย

สิริของเศรษฐี ไดแ้ผแ่สงสว่างยืนอยูใ่นอากาศ 



                                                                                   ชาดก เลม่ 3   

                                                                   เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

                                                                               หนา้ 89 จาก 89 
 

เมืÉอเศรษฐีกล่าวว่า นั Éนใคร.  

จึงกล่าวว่า ท่านมหาเศรษฐี ขา้พเจา้เป็นเทวดา ซึÉ งสิง

สถิตอยูที่Éซุ้มประตูทีÉ ๔ ของท่าน ขา้พเจา้ผูห้ลงเพราะโมหะ

ใหญ่ ไม่รู้จกัคุณของพระพทุธเจา้ทัÊงหลาย ไดก้ล่าวคาํอะไรๆ 

กบัท่านในวนัก่อนๆ มีอยู ่ท่านจงอดโทษนัÊนแก่ขา้พเจา้ 

ขา้พเจา้นาํทรัพย ์๕๔ โกฏิ มาตามพระดาํรัสของทา้วสกักะ

เทวราช คือทรัพย ์๑๘ โกฏิโดยชาํระสะสางหนีÊของท่าน 

(และ) ทรัพย ์๑๘ โกฏิของคน ผูไ้ม่ใช่เจา้ของทรัพย ์ในทีÉนัÊนๆ 

กระทาํทณัฑกรรมโดยทาํคลงัว่างเปล่าให้เตม็ ทรัพยที์Éถึง

ความสิÊนไป เพราะปรารภ (การสร้าง) พระวิหารเชตวนั 

ขา้พเจา้ไดร้วบรวมมาทัÊงหมด ขา้พเจา้เมืÉอไม่ไดที้Éอยูย่อ่ม

ลาํบาก ขา้แต่ท่านมหาเศรษฐี ท่านอยา่ใส่ใจคาํทีÉขา้พเจา้กล่าว 

เพราะความไม่รู้ จงอดโทษดว้ยเถิด.  

ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีไดฟั้งคาํของเทวดานัÊน แลว้

คิดว่า เทวดานีÊกล่าวว่า ก็ขา้พเจา้ไดท้าํทณัฑกรรมแลว้ และ

ปฏิญญายอมรับรู้โทษของตน พระศาสดาจกัทรงแนะนาํ

เทวดานีÊ  แลว้ให้รู้จกัคุณของตน ก็เราจกัแสดง (เทวดานีÊ ) แด่

พระสมัมาสมัพุทธเจา้.  
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ลาํดบันัÊน ท่านมหาเศรษฐีจึงกล่าวกะเทวดานัÊนว่า 

ดูก่อนเทวดาผูส้หาย ถึงแมท้่านจกัให้เราอดโทษ จงให้อดโทษ

ในสาํนกัของพระศาสดา.  

เทวดานัÊนกล่าวว่า ดีละ ขา้พเจา้จกักระทาํอยา่งนัÊน 

อนึÉง ท่านจงพาเราไปยงัสาํนกัของพระศาสดาเถิด.  

มหาเศรษฐีนัÊนกล่าวว่า ดีละ เมืÉอราตรีสว่างแลว้ จึงพา

เทวดานัÊนไปยงัสาํนกัของพระศาสดา แต่เชา้ตรู่ แลว้กราบทูล 

กรรมทีÉเทวดานัÊนกระทาํทัÊงหมดแก่พระตถาคต.  

พระศาสดาไดท้รงสดบัคาํของท่านมหาเศรษฐีนัÊนแลว้ 

จึงตรัสว่า  

ดูก่อนคฤหบดี แมบุ้คคลผูล้ามกในโลกนีÊ  ยอ่มเห็น

กรรมอนัเจริญ ตราบเท่าทีÉบาปยงัไม่ให้ผล ก็เมืÉอใด บาปยอ่ม

ให้ผลแก่บุคคลผูล้ามกนัÊน เมืÉอนัÊน บุคคลผูล้ามกนัÊนยอ่มเห็น

แต่บาปเท่านัÊน. ฝ่ายบุคคลผูเ้จริญยอ่มเห็นบาปทัÊงหลาย ตราบ

เท่าทีÉกรรมอนัเจริญยงัไม่ให้ผล ก็ในกาลใด กรรมอนัเจริญ

ยอ่มให้ผลแก่บุคคลผูเ้จริญนัÊน ในกาลนัÊน บุคคลผูเ้จริญนัÊน

ยอ่มเห็นแต่กรรมอนัเจริญเท่านัÊน.  

แลว้ไดต้รัสคาถา ๒ คาถาในพระธรรมบท ดงันีÊว่า 
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แมบุ้คคลผูล้ามกยอ่มเห็นกรรมอนัเจริญ ตราบเท่าทีÉ 

กรรมอนัลามกยงัไม่ให้ผล ก็ในกาลใด กรรมอนัลามกยอ่ม

ให้ผล ในกาลนัÊน บุคคลผูล้ามกนัÊนยอ่มเห็นกรรมอนัลามก

ทัÊงหลาย  

ฝ่ายบุคคลผูเ้จริญยอ่มเห็นกรรมอนัลามก ตราบเท่าทีÉ 

กรรมอนัเจริญยงัไม่ให้ผล ก็ในกาลใด กรรมอนัเจริญยอ่ม

ให้ผล ในกาลนัÊน บุคคลผูเ้จริญนัÊน ยอ่มเห็นกรรมอนัเจริญ

ทัÊงหลาย. 

 

ก็แหละในเวลาจบคาถาเหล่านีÊ  เทวดานัÊนตัÊงอยูแ่ลว้ใน

โสดาปัตติผล. เทวดานัÊนหมอบลงทีÉพระบาททัÊงสองของพระ

ศาสดา อนัเรีÉยรายดว้ยจกัร ให้พระศาสดาทรงอดโทษว่า ขา้แต่

พระองคผ์ูเ้จริญ ขา้พระองคอ์นัราคะยอ้มแลว้ อนัโทสะ

ประทุษร้ายแลว้ หลงแลว้ดว้ยโมหะ มืดมนเพราะอวิชชา ไม่

รู้คุณทัÊงหลายของพระองค ์ไดก้ล่าวคาํอนัลามก ขอพระองค์

จงอดโทษคาํนัÊนแก่ขา้พระองค ์แลว้ยงัมหาเศรษฐีให้อดโทษ.  

สมยันัÊน ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีกล่าวคุณของตน

เบืÊองพระพกัตร์ของพระศาสดาว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ 
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เทวดานีÊ  แมจ้ะห้ามอยูว่่า จงอยา่กระทาํการอุปัฏฐาก

พระพุทธเจา้เป็นตน้ ก็ไม่อาจห้ามพระองคไ์ด ้ขา้พระองค ์แม้

ถูกเทวดานีÊห้ามอยูว่่า ไม่ควรให้ทาน ก็ไดใ้ห้อยู ่นั Éนแหละ ขา้

แต่พระองคผ์ูเ้จริญ นีÊคุณของขา้พระองค ์มิใช่หรือ.  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนคฤหบดี ท่านแลเป็นพระ

อริยสาวกผูโ้สดาบนั มีศรัทธาไม่หวั Éนไหว มีทสัสนะอนัหมด

จด ความทีÉท่านถูกเทวดาผูมี้ศกัดิÍนอ้ยนีÊห้ามอยู ่ก็ห้ามไม่ได ้

ไม่น่าอศัจรรย ์ก็ขอ้ทีÉบณัฑิตทัÊงหลายในปางก่อน เมืÉอ

พระพุทธเจา้ยงัไม่อุบติัขึÊน ดาํรงอยูใ่นญาณอนัยงัไม่แก่กลา้ 

ถูกมารผูเ้ป็นใหญ่ในกามาวจรภพยืนอยูใ่นอากาศ แสดงหลุม

ถ่านเพลิงลึก ๘๐ ศอก โดยกล่าวว่า ถา้ท่านจกัให้ทานไซร้ 

ท่านจกัไหมใ้นนรกนีÊ  แลว้ห้ามว่า ท่านอยา่ไดใ้ห้ทาน ก็ไดย้ืน

อยู ่ในท่ามกลางฝักดอกปทุม ให้ทาน นีÊ น่าอศัจรรย.์  

อนัท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีทูลออ้นวอน จึงทรงนาํ

อดีตนิทานมา ดงัต่อไป.  

ในอดีตกาล เมืÉอพระเจา้พรหมทตัครองราชสมบติัอยู่

ในพระนครพาราณสี พระโพธิสตัวบ์งัเกิดในตระกูลเศรษฐีใน

นครพาราณสี อนัญาติทัÊงหลายให้เจริญ พร้อมดว้ยเครืÉอง
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อุปกรณ์ทัÊงปวงมีประการต่างๆ ดุจเทพกุมาร ถึงความเป็นผูรู้้

เดียงสาโดยลาํดบั ในเวลามีอาย ุ๑๖ ปีเท่านัÊน ก็ถึงความสาํเร็จ

ในศิลปะทัÊงปวง เมืÉอบิดาลว่งไป พระโพธิสตัวน์ัÊนดาํรงอยูใ่น

ตาํแหน่งเศรษฐี ให้สร้างโรงทาน ๖ แห่ง คือทีÉประตูเมืองทัÊง ๔ 

ประตู ๔ โรงทาน ท่ามกลางพระนคร ๑ โรงทาน ทีÉประตู

นิเวศน์ของตน ๑ โรงทาน แลว้ให้มหาทาน รักษาศีล รักษา

อุโบสถกรรม  

อยูม่าวนัหนึÉง ในเวลาอาหารเชา้ เมืÉอคนใชน้าํเอา

โภชนะ อนัเป็นทีÉชอบใจมีรสเลิศต่างๆ เขา้ไปให้พระ

โพธิสตัว.์ พระปัจเจกพทุธเจา้องคห์นึÉง เมืÉอล่วงไป ๗ วนั ได้

ออกจากนิโรธสมาบติั กาํหนดเวลาภิกขาจารแลว้ คิดว่า วนันีÊ  

เราไปยงัประตูเรือนของพาราณสีเศรษฐี จึงควร. จึงเคีÊยวไม้

ชาํระฟันชืÉอนีÊนาคลดา [นาคลตาทนฺตกฏฺ ฐ]ํลา้งหนา้ทีÉสระ

อโนดาต ยืนทีÉพืÊนมโนศิลา  นุ่งแลว้ผกูรัดประคด ห่มจีวร ถือ

บาตรดินอนัสาํเร็จดว้ยฤทธิÍ มาทางอากาศ พอคนใชน้าํภตัเขา้

ไปให้พระโพธิสตัว ์ก็ไดย้ืนอยูที่Éประตูเรือน พระโพธิสตัวพ์อ

เห็นดงันัÊน ก็ลุกจากอาสนะ แสดงอาการนอบนอ้ม แลว้แลดู

บุรุษผูท้าํการงาน เมืÉอบุรุษผูท้าํการงาน กล่าวว่า กระผมจะทาํ
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อะไร ขอรับนาย. จึงกล่าวว่า ท่านจงนาํบาตรของพระผูเ้ป็นเจา้

มา.  

ทนัใดนัÊน มารผูมี้บาปสั Éนสะทา้นลุกขึÊนแลว้ คิดว่า

พระปัจเจกพุทธเจา้นีÊ ไม่ไดอ้าหารมา ๗ วนัแลว้จากวนันีÊไป 

วนันีÊ เมืÉอไม่ไดจ้กัฉิบหาย เราจกัทาํพระปักเจกพุทธเจา้นีÊ ให้

พินาศและจกัทาํอนัตรายแก่ทานของเศรษฐีจึงมาในขณะนัÊน

ทนัที แลว้เนรมิตหลุมถ่านเพลิงไมต้ะเคียน ๘๐ ศอก ใน

ระหว่างวตัถุสถานทีÉตัÊงหลุมถ่านเพลิงนัÊนเตม็ดว้ยถ่านเพลิงไม้

ตะเคียน ไฟลุกโพลงมีแสงโชติช่วง ปรากฏเหมือนอเวจีมหา

นรก.  

ก็ครัÊ นเนรมิตหลุมถ่านเพลิงนัÊนแลว้ ตนเองไดย้ืนอยู่

ในอากาศ บุรุษผูม้าเพืÉอจะรับบาตรเห็นดงันัÊน ไดรั้บความกลวั

อยา่งใหญ่หลวง จึงกลบัไป.  

พระโพธิสตัวถ์ามว่า พ่อ เธอกลบัมาแลว้หรือ?  

บุรุษนัÊนกล่าวว่า นาย หลุมถ่านเพลิงใหญ่นีÊไฟติด

โพลง มีแสงโชติช่วง มีอยูใ่นระหว่างสถานทีÉตัÊง เมืÉอเป็น

เช่นนัÊนคนอืÉนๆ ไปบา้ง รวมความว่า คนผูม้าแลว้ๆ แม้

ทัÊงหมด ก็ถึงซึÉ งความกลวั รีบหนีไปโดยเร็ว.  
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พระโพธิสตัวคิ์ดว่า วนันีÊ  วสวตัดีมารผูป้ระสงคจ์ะทาํ

อนัตรายแก่ทานของเรา จกัเป็นผูป้ระกอบขึÊน แต่วสวตัดีมาร

นัÊนยอ่มไม่รู้ว่า เราเป็นผูอ้นัร้อยมาร พนัมาร แมแ้สนมารให้

หวั Éนไหวไม่ได ้วนันีÊ  เราจกัรู้ว่า เราหรือมาร มีกาํลงัมาก มี

อานุภาพมาก.  

ครัÊ นคิดแลว้ ตนเองจึงถือเอาถาดภตัตามทีÉเขา

ตระเตรียมไวน้ัÊนนั Éนแหละ ออกไปจากเรือน ยืนอยูฝั่Éงของ

หลุมถ่านเพลิง แลว้แลดอูากาศเห็นมาร จึงกล่าวว่า ท่านเป็น

ใคร.  

มารกล่าวว่า เราเป็นมาร.  

พระโพธิสตัวถ์ามว่า หลุมถ่านเพลิงนีÊ  ท่านเนรมิตไว้

หรือ?  

มารกล่าวว่า เออ เราเนรมิต.  

พระโพธิสตัวถ์ามว่า เพืÉอตอ้งการอะไร?  

มารกล่าวว่า เพืÉอตอ้งการทาํอนัตรายแก่ทานของท่าน 

และเพืÉอตอ้งการให้ชีวิตของพระปัจเจกพุทธเจา้พินาศ.  

พระโพธิสตัวก์ล่าวว่า เราจกัไม่ให้ท่านทาํอนัตราย

ทานของตน และจกัไม่ให้ท่านทาํอนัตรายแก่ชีวิตของพระ
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ปัจเจกพุทธเจา้ วนันีÊ  เราจกัรู้ว่า เราหรือท่าน มีกาํลงัมาก มี

อานุภาพมาก จึงยืนทีÉฝัÉงหลุมถ่านเพลิง แลว้กล่าวว่า ขา้แต่พระ

ปัจเจกพุทธเจา้ผูเ้จริญ ขา้พเจา้ แมจ้ะมีหวัลง ตกไปในหลุม

ถ่านเพลิงแมนี้Ê  ก็จกัไม่หวนกลบัหลงั ขอท่านจงรับโภชนะทีÉ

ขา้พเจา้ถวายอยา่งเดียว แลว้กล่าวคาถานีÊว่า  

ขา้พเจา้จะตกนรก มีเทา้ขึÊนเบืÊองบน มีศีรษะลงเบืÊอง

ล่างก็ตาม ขา้พเจา้จกัไม่ทาํกรรมอนัไม่ประเสริฐ ขอนิมนต์

ท่านรับกอ้นขา้วเถิด.  

ในคาถานัÊน มีประมวลความดงัต่อไปนีÊว่า  

ท่านผูเ้จริญ ถา้ขา้พเจา้ เมืÉอจะถวายบิณฑบาตแก่ท่าน 

จะเป็นผูมี้ศีรษะลงเบืÊองล่าง มีเทา้ขึÊนเบืÊองบน ตกลงไปยงันรก

นีÊโดยแน่แท ้แมถึ้งอยา่งนัÊน ขา้พเจา้จกัไม่กระทาํการไม่ให้

ทาน และการไม่รักษาศีลซึÉ งเรียกว่า อนริยะ ไม่ประเสริฐ 

เพราะท่านผูป้ระเสริฐไม่กระทาํ แต่ผูไ้ม่ประเสริฐกระทาํนัÊน 

ขอนิมนตท์่านรับกอ้นขา้วทีÉขา้พเจา้ถวายอยูนี่Ê เถิด. กศ็พัทว์่า 

หนฺท ในคาถานีÊ  เป็นนิบาตใชใ้นอรรถแห่งอุปสรรค.  

พระโพธิสตัว ์ครัÊ นกล่าวอยา่งนีÊแลว้ มีการสมาทาน

อยา่งมั Éนคง ถือถาดภตัแล่นไปทางเบืÊองบนหลุมถ่านเพลิง 



                                                                                   ชาดก เลม่ 3   

                                                                   เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

                                                                               หนา้ 97 จาก 97 
 

ทนัใดนัÊนเอง มหาปทุมดอกหนึÉงบานเตม็ทีÉเกิดขึÊนเป็นชัÊนๆ 

จากพืÊนหลุมถ่านเพลิงอนัลึก ๘๐ ศอก ผดุขึÊนรับเทา้ทัÊงสอง

ของพระโพธิสตัว ์แต่นัÊน เกสรมีขนาดเท่าทะนานใหญ่ ผดุขึÊน

ตัÊงอยูเ่หนือศีรษะของพระมหาสตัว ์แลว้ร่วงลงมาไดก้ระทาํ

ร่างกายทัÊงสิÊนให้เป็นเสมือน โปรยดว้ยละอองทอง.  

พระโพธิสตัวน์ัÊนยืนอยูที่Éฝักดอกปทุม ยงัโภชนะมีรส

เลิศต่างๆ ให้ประดิษฐานลงในบาตรของพระปัจเจกพุทธเจา้ 

พระปัจเจกพุทธเจา้นัÊนรับโภชนะนัÊน แลว้กระทาํอนุโมทนา 

โยนบาตรขึÊนในอากาศ เมืÉอมหาชนเห็นอยูน่ั Éนแล แมต้นเองก็

เหาะขึÊนสู่เวหาส ตรงไปป่าหิมพานต ์เหมือนเหยียบย ํÉากลีบ

เมฆฝน มีประการต่างๆ ไปฉะนัÊน.  

ฝ่ายมารแพแ้ลว้ ก็ถึงความโทมนสัไปยงัสถานทีÉอยู่

ของตนนั Éนเอง.  

ส่วนพระโพธิสตัวย์ืนอยูบ่นฝักดอกปทุม แสดงธรรม

แก่มหาชน โดยพรรณนาถึงทานและศีล อนัมหาชนแวดลอ้ม

เขา้ไปยงันิเวศน์ของตน กระทาํบุญทัÊงหลายมีทานเป็นตน้ 

ตลอดชีวิตแลว้ ไปตามยถากรรม.  

พระศาสดาตรัสว่า ดูก่อนคฤหบดี ขอ้ทีÉท่านผูส้มบูรณ์
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ดว้ยทสัสนะอยา่งนีÊ  อนัเทวดาให้หวั Éนไหวไม่ไดใ้นบดันีÊ  ไม่

น่าอศัจรรย ์สิÉงทีÉบณัฑิตทัÊงหลายไดก้ระทาํไว ้แมใ้นกาลก่อน

เท่านัÊน น่าอศัจรรย.์  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ จึงทรงสืบ

อนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

พระปัจเจกพุทธเจา้ในกาลนัÊนไดป้รินิพพานแลว้แลว้ 

ณ ทีÉนัÊนเอง  

ส่วนพาราณสีเศรษฐีผูท้าํมารให้พ่ายแพ ้ยืนอยูบ่นฝัก

ดอกปทุมแลว้ถวายบิณฑบาตแก่พระปัจเจกพทุธเจา้ คือ เรา

เอง แล. 

 

จบอรรถกถาขทิรังคารชาดก  

จบ กุลาวกวรรคทีÉ ๔.  

-----------------------------------------------------  
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รวมชาดกทีÉมีในวรรคนีÊ  คือ  

๑. กุลาวกชาดก ว่าดว้ย การเสียสละ  

๒. นจัจชาดก ว่าดว้ย เหตุทีÉยงัไม่ให้ลูกสาว  

๓. สมัโมทมานชาดก ว่าดว้ย พินาศเพราะทะเลาะกนั  

๔. มจัฉชาดก ว่าดว้ย ความหึงหวง  

๕. วฏัฏกชาดก ว่าดว้ย ความจริง  

๖. สกุณชาดก ว่าดว้ย ทีÉพึÉงให้โทษ  

๗. ติตติรชาดก ว่าดว้ย ผูมี้ความอ่อนนอ้ม  

๘. พกชาดก ว่าดว้ย ผูฉ้ลาดแกมโกง  

๙. นนัทชาดก ว่าดว้ย การกล่าวคาํหยาบ  

๑๐. ขทิรังคารชาดก ว่าดว้ย ผูมี้จิตมั Éนคง 
 

----------------------------------------------------- . 

. อรรถกถา ขทิรังคารชาดก จบ. 

อ่าน เนืÊอความในพระไตรปิฎก 

http://www.84000.org/tipitaka/atita100/v.php?B=27&A=262&Z=274 

ดาวน์โหลด พระไตรปิฎกฉบบัธรรมทาน  

บนัทึก  ๒๓  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๔๖  

หากพบขอ้ผดิพลาด กรุณาแจง้ไดที้É DhammaPerfect@yahoo.com 
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41. โลสกชาดก 

ว่าด้วย คนทีÉต้องเศร้าโศก 

เอกนิบาตชาดก อรรถกถาอตัถกามวรรคทีÉ ๕ อรรถ

กถาโลสกชาดกทีÉ ๑  

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยูใ่นพระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภพระโลสกติสสเถระ ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํ

เริÉ มตน้ว่า "โย อตฺถกามสฺส" ดงันีÊ .  

ก็พระเถระผูมี้ชืÉอว่า โลสกะ นีÊ คือใคร (มีประวติั

เป็นมาอยา่งไร)?  

ท่านเป็นบุตรของชาวประมงคนหนึÉง ในแควน้โกศล 

เป็นผูท้าํลายตระกูลวงศข์องตน ไม่มีลาภ มาบวชในหมู่ภิกษุ. 

ไดย้ินมาว่า ท่านจุติจากทีÉทีÉท่านเกิดแลว้ ถือปฏิสนธิในทอ้ง

ของหญิงชาวประมงนางหนึÉง ณ หมู่บา้นชาวประมงตาํบล

หนึÉง ซึÉ งอยูร่่วมกนัถึงพนัครอบครัว ในแควน้โกศล.  

ในวนัทีÉท่านถือปฏิสนธิ ชาวประมงทัÊงพนัครอบครัว

นัÊนพากนัถือข่ายเทีÉยวหาปลา ในลาํนํÊ าและบ่อบึง ไม่ไดแ้มแ้ต่

ปลาตวัเลก็ๆ สกัตวัหนึÉง. และนบัแต่วนันัÊนมา พวก

ชาวประมงเหล่านัÊนก็พากนัเสืÉอมโทรมทีเดียว. เมืÉออยูใ่นทอ้ง
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มารดานัÊนเล่า บา้นชาวประมงเหล่านัÊนก็ถูกไฟไหมถึ้ง ๗ ครัÊ ง 

ถูกพระราชาปรับสินไหมเจ็ดครัÊ ง. โดยนยันีÊ  ชาวประมง

เหล่านัÊนจึงถึงความลาํบากโดยลาํดบั.  

พวกเขาคิดกนัว่า เมืÉอก่อนเรืÉองทาํนองนีÊ  ไม่เคยมีแก่

พวกเราเลย แต่บดันีÊ  พวกเราพากนัย ํÉาแย ่ในระหว่างพวกเรา

ตอ้งมีตวักาลกรรณีคนหนึÉง พวกเราจงแบง่เป็นสองพวกเถิด. 

ดงันีÊแลว้ แยกกนัอยูฝ่่ายละ ๕๐๐ ครอบครัว. แต่นัÊน มารดา

บิดาของเขาอยูก่ลุ่มใด กลุ่มนัÊนก็แย ่กลุ่มนอกนีÊ เจริญ. พวกทีÉ

แยน่ัÊน ก็แยกกลุ่มกนัอีก โดยแยกกนัออกเป็น ๒ กลุม่อีก 

แยกกนัไปโดยทาํนองนีÊ  กระทั Éงตระกูล (ของเขา) นั Éนแหละ 

เหลือโดดเดีÉยว (เพียงตระกูลเดียว). เขาทัÊงหลายจึงรู้ว่า คน

เหล่านัÊนเป็นกาลกรรณี ก็รุมกนัโบยตีไล่ออกไป.  

ครัÊ งนัÊน มารดาบิดาของเขาเลีÊยงชีพมาโดยแร้นแคน้ 

พอทอ้งแก่ก็คลอด ณ ทีÉแห่งหนึÉง. ธรรมดา ท่านผูเ้ป็นสตัวเ์กิด

มาในภพสุดทา้ย ใครไม่อาจทาํลายได ้เพราะมีอุปนิสยัแห่ง

อรหตัผลรุ่งเรืองอยูใ่นหทยัของท่าน เหมือนดวงประทีป

ภายในหมอ้ ฉะนัÊน. มารดาเลีÊยงเขามาจนถึง ในเวลาทีÉเขาวิÉง

เทีÉยวไปมาได ้ก็เอากะโล่ดินเผาใบหนึÉงใส่มือให้ พลางเสือก
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ไส ดว้ยคาํว่า ลูกเอ๋ย เจา้จงไปสู่เรือนหลงันัÊนเถิด ดงันีÊแลว้

หลบหนีไป.  

จาํเดิมแต่นัÊนมา เขาก็อยูอ่ยา่งเดียวดาย เทีÉยวหากินไป

ตามประสา หลบันอน ณ ทีÉแห่งหนึÉง ไม่ไดอ้าบนํÊ า ไม่ได้

ปรนนิบติัร่างกาย ดูเหมือนปีศาจคลุกฝุ่ นเลีÊยงชีวิตมาไดโ้ดย

ลาํเคญ็. เขามีอายคุรบ ๗ ขวบ โดยลาํดบั เลือกเมด็ขา้วกินที

ละเมด็ เหมือนกาในทีÉสาํหรับเทนํÊ าลา้งหมอ้ ใกลป้ระตูเรือน

แห่งหนึÉง.  

ครัÊ งนัÊน พระธรรมเสนาบดีเทีÉยวบิณฑบาตอยูใ่นเมือง

สาวตัถี เห็นแลว้รําพึงว่า เดก็คนนีÊ น่าสงสารนกั เป็นชาวบา้น

ไหนหนอ แผเ่มตตาจิตไปในเขาเพิÉมยิ ÉงขึÊน จึงเรียกวา่ มานีÉเถิด 

เดก็นอ้ย. เขามาไหวพ้ระเถระแลว้ยืนอยู.่ ลาํดบันัÊน พระเถระ

ถามเขาว่า เจา้เป็นชาวบา้นไหน พ่อแม่ของเจา้อยูที่Éไหน?  

เขาตอบว่า ท่านขอรับ กระผมไร้ทีÉพึÉง พ่อแม่ของ

กระผม พูดว่า เพราะกระผมทาํให้ท่านตอ้งลาํบาก จึงทิ Êง

กระผมหนีไป.  

พระเถระถามว่า เออ ก็เจา้จกับวชไหมละ?  

เขาตอบว่า ท่านขอรับ กระผมอยากบวชนกั แต่คน
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กาํพร้าอยา่งกระผม ใครจกับวชให้.  

พระเถระกล่าวว่า เราจกับวชให.้  

เขากล่าวว่า สาธุ ท่านขอรับ โปรดอนุเคราะห์ให้

กระผมบวชเถิด.  

พระเถระจึงให้ของเคีÊยว ของบริโภคแก่เขา แลว้พาไป

วิหาร อาบนํÊ าให้เอง ให้บรรพชา จนอายคุรบ จึงให้อปุสมบท. 

ในตอนแก่ท่านมีชืÉอว่า "โลสกติสสเถระ" เป็นพระไม่มีบุญ มี

ลาภนอ้ย.  

เล่ากนัว่า แมใ้นคราวอสทิสทาน ท่านก็ไม่เคยไดฉ้นั

เตม็ทอ้ง ไดข้บฉนัเพียงพอจะสืบตอ่ชีวิตไปไดเ้ท่านัÊน เพราะ

เมืÉอใครใส่บาตรท่านเพียงขา้วตม้กระบวยเดียว บาตรก็ปรากฏ

เหมือนเตม็เสมอขอบแลว้ เมืÉอเป็นเช่นนัÊน คนทัÊงหลายก็

สาํคญัว่า บาตรของภิกษุรูปนีÊ เตม็แลว้ เลยถวายองคห์ลงัๆ. 

บางอาจารยก์ล่าวว่า ในเวลาถวายยาคูในบาตรของทา่น ขา้ว

ยาคูในภาชนะของคนทัÊงหลาย ก็หายไป ดงันีÊก็มี. แมใ้นปัจจยั

อืÉนมีของควรเคีÊยวเป็นตน้ ก็มีนยันีÊ เหมือนกนั. โดยสมยัต่อมา 

ท่านเจริญวิปัสสนา แมจ้ะดาํรงในพระอรหตัตอ์นัเป็นผลชัÊน

ยอด ก็ยงัคงมีลาภนอ้ย. ครัÊ นเมืÉออายสุงัขารของท่านล่วงโรย
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ทรุดโทรมลง โดยลาํดบั กถึ็งวนัเป็นทีÉปรินิพพาน.  

ท่านพระธรรมเสนาบดีคาํนึงอยู ่ก็รู้ถึงการปรินิพพาน

ของท่าน จึงดาํริว่า วนันีÊ  พระโลสกติสสเถระนีÊจกัปรินิพพาน 

ในวนันีÊ  เราควรให้อาหารแก่เธอจนพอ ดงันีÊ  แลว้พาท่านเขา้

ไปสู่เมืองสาวตัถี เพืÉอบิณฑบาต เพราะพาท่านไปดว้ย พระ

เถระเลยไม่ได ้แมเ้พียงการยกมือไหว ้ในเมืองสาวตัถี อนัมี

ผูค้นมากมาย.  

พระเถระจึงกล่าวว่า อาวุโส เธอจงไปนั Éงคอยอยูที่Éโรง

ฉนัเถิด ดงันีÊ  แลว้ส่งท่านกลบั. พอพระเถระมาจากทีÉนัÊน

เท่านัÊน พวกมนุษยก์็พูดกนัว่า พระผูเ้ป็นเจา้มาแลว้ นิมนตใ์ห้

นั Éงเหนืออาสนะ ให้ฉนัภตัตาหาร. พระเถระก็ส่งอาหารทีÉได้

แลว้นัÊนไป โดยกล่าวกบัคนเหล่านัÊนว่า พวกเธอจงให้ภตัรนีÊ

แก่พระโลสกติสสเถระ. คนทีÉรับภตัร์นัÊนไป ก็ลืมพระโลสก

ติสสเถระ พากนักินเสียเรียบ. จนเวลาทีÉพระเถระเดินไปถึง

วิหาร พระโลสกติสสเถระกไ็ปนมสัการพระเถระ.  

พระเถระหนักลบัมายืนถามว่า อาวุโส คุณไดอ้าหาร

แลว้หรือ?  

ท่านตอบว่า ไม่ไดด้อกครับ.  
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พระเถระถึงความสลดใจ ดูเวลา กาลก็ยงัไม่ล่วงเลย. 

พระเถระจึงกล่าวว่า ช่างเถิดผูมี้อาย ุคุณจงนั Éงอยูที่Éเดิมนั Éน

แหละ ครัÊ นให้พระโลสกติสสเถระนั Éงรอในโรงฉนัแลว้ ก็ไปสู่

พระราชวงัของพระเจา้โกศล. พระราชารับสั Éงใหรั้บบาตรของ

พระเถระ ทรงกาํหนดว่า มิใช่กาลแห่งภตัร จึงรับสั Éงให้ถวาย

ของหวาน ๔ อยา่งจนเตม็บาตร. พระเถระรับบาตรกลบัไปถึง 

จึงเรียกพระโลสกติสสเถระว่า มาเถิด ผูมี้อายติุสสะ ฉนัของ

หวาน ๔ อยา่งนีÊ เถิด แลว้ถือบาตรยืนอยู.่  

ท่านพระโลสกติสสเถระยาํเกรงพระเถระ จึงไม่ฉนั.  

ลาํดบันัÊน พระเถระกล่าวกะท่านว่า มาเถิดน่า ทา่นผูมี้

อายติุสสะ ผมจะยืนถือบาตรไว ้คุณจงนั Éงฉนั ถา้ผมปล่อย

บาตรจากมือ บาตรตอ้งไม่มีอะไร. ลาํดบันัÊน ท่านพระโลสก

ติสสเถระ เมืÉอพระธรรมเสนาบดีผูเ้ป็นอคัรสาวกยืนถือบาตร

ไวใ้ห้ จึงนั Éงฉนัของหวาน ๔ อยา่ง. ของหวาน ๔ อยา่งนัÊนไม่

ถึงความหมดสิÊน ดว้ยกาํลงัแห่งฤทธิÍ ของพระเถระ. พระโลสก

ติสสเถระฉนัจนเตม็ความตอ้งการในเวลานัÊน.  

ในวนันัÊนเอง ท่านก็ปรินิพพานดว้ยอนุปาทิเสสนิ

พพานธาตุ. พระสมัมาสมัพุทธเจา้ประทบัในสาํนกัของท่าน 
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ทรงรับสั Éงให้กระทาํการปลงสรีระ เกบ็เอาธาตุทัÊงหลายก่อ

พระเจดียบ์รรจุไว.้  

ในเวลานัÊน ภิกษุทัÊงหลายประชุมกนัในธรรมสภา นั Éง

สนทนากนัว่า ผูมี้อายทุ ัÊงหลาย น่าอศัจรรยจ์ริง ท่านพระโลสก

ติสสเถระมีบุญนอ้ย มีลาภนอ้ย อนัผูมี้บุญนอ้ย มีลาภนอ้ย เห็น

ปานดงันีÊ  บรรลุอริยธรรมไดอ้ยา่งไร.  

พระบรมศาสดาเสดจ็ไปธรรมสภา มีพระดาํรัสถามว่า 

ภิกษุทัÊงหลาย เมืÉอกีÊ  พวกเธอประชุมกนัดว้ยเรืÉองอะไรเล่า?  

เมืÉอภิกษุเหล่านัÊนกราบทูลให้ทรงทราบแลว้.  

จึงตรัสว่า ภิกษุทัÊงหลาย โลสกติสสะผูนี้Ê ไดป้ระกอบ

กรรม คือความเป็นผูมี้ลาภนอ้ย และความเป็นผูไ้ดอ้ริยธรรม

ของตน ดว้ยตนเอง เนืÉองดว้ย ครัÊ งก่อน เธอกระทาํอนัตราย

ลาภของผูอื้Éน จึงเป็นผูมี้ลาภนอ้ย แต่เป็นผูบ้รรลุอริยธรรมได้

ดว้ยผลทีÉบาํเพญ็วิปัสสนา คือ อนิจจงั ทุกขงั อนตัตา ดงันีÊ .  

แลว้ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระสมัมาสมัพุทธเจา้ทรงพระนาม

ว่า กสัสปะ.  

ภิกษุรูปหนึÉงอาศยักุฏุ มพีผูห้นึÉ ง อยูใ่นอาวาสประจาํ
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หมู่บา้น เป็นผูเ้รียบร้อย มีศีล หมั Éนบาํเพญ็วิปัสสนา. ครัÊ งนัÊน 

มีพระขีณาสพองคห์นึÉงอยูใ่นป่าหิมพานต ์ไดม้าถึงบา้นทีÉอยู่

ของกุฏุ มพีผูอ้ปัุฏฐากภิกษุนัÊน โดยลาํดบั. กุฏุ มพีเลืÉอมใสใน

อิริยาบถของพระเถระ จึงรับบาตร นิมนตเ์ขา้สู่เรือน ให้ฉนั

ภตัตาหารโดยเคารพ สดบัพระธรรมกถาเลก็นอ้ย แลว้ไหว้

พระเถระ กล่าวว่า ขา้แต่พระคุณเจา้ผูเ้จริญ นิมนตพ์ระคุณเจา้

ไปสู่วิหารใกลบ้า้นของกระผมก่อนเถิด ต่อเวลาเยน็ พวก

กระผมจึงจะไปเยีÉยม. พระเถระจึงไปสู่วิหาร นมสัการพระ

เถระเจา้อาวาส ทกัถามกนัแลว้ นั Éง ณ ทีÉสมควร. ท่านเจา้

อาวาสก็ทาํปฏิสนัถารกบัท่าน แลว้ถามว่า ผูมี้อาย ุคุณไดรั้บ

ภตัตาหารแลว้หรือ?  

ท่านตอบว่า ไดแ้ลว้ครับ.  

คุณไดที้Éไหนเล่า?  

ไดที้Éเรือนกุฏุ มพีใกล้ๆ  วิหารนีÊแหละ.  

ครัÊ นบอกอยา่งนีÊแลว้ ก็ถามถึงเสนาสนะของตน 

จดัแจงปัดกวาด เก็บบาตรจีวรไวเ้รียบร้อย พลางก็นั Éงระงบั

ยบัย ัÊงอยูด่ว้ยความสุขในฌาน ดว้ยความสุขในผลสมาบติั. พอ

เวลาเยน็ กุฏุ มพีก็ให้คนถือเอาพวงดอกไม ้และนํÊ ามนัเติม
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ประทีปไปวิหาร นมสัการพระเถระเจา้อาวาส แลว้ถามว่า 

พระคุณเจา้ผูเ้จริญมีพระเถระอาคนัตุกะมาพกัรูปหนึÉง มิใช่

หรือ?  

ท่านตอบว่า จะ้ มีมาพกั.  

คฤหบดีถามว่า เดีÌยวนีÊ  ท่านพกัอยูที่Éไหน ขอรับ?  

ตอบว่า ทีÉเสนาสนะโนน้.  

กุฏุ มพีไปสู่สาํนกัของท่าน นั Éง ณ ทีÉสมควร ฟัง

ธรรมกถาจนถึงคํÉา จึงบูชาพระเจดีย ์และตน้โพธิÍ  จุดประทีป

สว่างไสว แลว้นิมนตภิ์กษุทัÊงสองให้รับบาตรในวนัรุ่งขึÊน แลว้

กลบัไป.  

ฝ่ายพระเถระผูเ้ป็นเจา้อาวาส คิดว่า กุฏุ มพีนีÊถูกพระ

อาคนัตุกะ ยใุห้แตกกบัเราเสียแลว้ ถา้เธอจกัอยูใ่นวิหารนีÊไซร้ 

ทีÉไหน กุฏุ มพีจะนบัถือเรา เกิดความไม่พอใจในพระเถระ คิด

ว่า เราควรแสดงอาการไม่ให้เธออยูใ่นวิหารนีÊ  ดงันีÊแลว้ ใน

เวลาทีÉท่านมาปรนนิบติั ก็ไม่พูดดว้ย.  

พระเถระผูขี้ณาสพทราบอธัยาศยัของภิกษุผูเ้ป็นเจา้

อาวาส แลว้คาํนึงว่า พระเถระนีÊไม่ไดท้ราบถึง การทีÉเราไม่มี

ความห่วงใยในตระกลู ในลาภหรือในหมู่ แลว้กลบัไปทีÉอยู่
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ของตน ยบัย ัÊงอยูด่ว้ยความสุขในฌาน และความสุขในผล

สมาบติั.  

ถึงวนัรุ่งขึÊน ท่านเจา้อาวาสก็ตีระฆงัดว้ยหลงัเลบ็ เคาะ

ประตูดว้ยเลบ็ แลว้ไปสู่เรือนของกุฏุ มพี. กุฏุ มพีรับบาตร 

นิมนตใ์ห้นั ÉงเหนืออาสนะทีÉปูลาดไว ้แลว้ถามว่า ขา้แต่ท่านผู้

เจริญ พระอาคนัตุกะเถระไปไหนเสียเล่า?  

ท่านเจา้อาวาสตอบว่า ขา้พเจา้ไม่ทราบความประพฤติ

ของพระผูใ้กลชิ้ดสนิทสนมของคุณ ฉนัตีระฆงั เคาะประตู ก็

ไม่อาจปลุกให้ตืÉนได ้เมืÉอวาน ฉนัโภชนะอนัประณีตในเรือน

ของคุณแลว้ คงอิÉมอยูจ่นวนันีÊ  บดันีÊ  ก็ยงันอนหลบัอยูน่ั Éนเอง 

เมืÉอท่านจะเลืÉอมใส ก็เลืÉอมใสในภิกษุผูมี้สภาพ เห็นปานนีÊ

ทีเดียว.  

ฝ่ายพระเถระผูขี้ณาสพกาํหนดเวลาภิกษาจารของตน

แลว้ ก็ชาํระสรีระของตนแลว้ ทรงบาตรจีวร เหาะไปใน

อากาศ (แต่) ไดไ้ปเสียในทีÉอืÉน.  

กุฏุ มพีนิมนตพ์ระเถระเจา้อาวาส ฉนัขา้วปายาสทีÉปรุง

ดว้ยเนยใส นํÊ าผึÊง นํÊ าตาลกรวดแลว้ รมบาตรดว้ยของหอม ใส่

ขา้วปายาสจนเตม็ แลว้กล่าวว่า ขา้แต่ท่านผูเ้จริญ พระเถระนัÊน
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เห็นจะเหน็ดเหนืÉอยเมืÉอยลา้ พระคุณเจา้จงนาํขา้วปายาสนีÊไป

ให้ท่านดว้ยเถิด. แลว้ถวายบาตรไป. พระเถระเจา้อาวาสไม่

ห้ามเสียทนัที คงรับบาตรมา เดินไปคิดไป ถา้ภิกษุนัÊนไดข้า้ว

ปายาสนีÊไซร้ ถึงเราจะจบัคอฉุดใหไ้ป ก็จกัไม่ไป ก็ถา้เราจกั

ให้ขา้วปายาสนีÊแก่มนุษย ์กรรมของเราก็จกัปรากฏ. หากเททิÊง

ลงในนํÊ าเล่า เนยใสก็จกัปรากฏเหนือนํÊ าได.้ ถา้ทิ Êงบนแผ่นดิน 

ฝงูกาจกัรุมกนักิน กรรมของเราก็จกัปรากฏ. ควรทิ Êงขา้ว

ปายาสนีÊ ทีÉไหนดีหนอ เห็นนากาํลงัไหมอ้ยูแ่ห่งหนึÉง ก็คุย้ถ่าน

ขึÊน เทขา้วปายาสลงไป กลบดว้ยกอ้นถ่าน แลว้จึงไปวิหาร.  

ครัÊ นไม่เห็นภิกษุรูปนัÊน จึงคิดไดว้่า ชะรอย ภิกษุนัÊน

จกัเป็นพระขีณาสพ รู้อธัยาศยัของเราแลว้ จกัไปเสียทีÉอืÉนเป็น

แน่ โอ เพราะทอ้งเป็นเหตุ เราทาํกรรมไม่สมควรเลย. ทนัใด

นัÊนเอง ความเสียใจอยา่งใหญ่หลวงก็เกิดขึÊนแก่ภิกษุนัÊน. 

จาํเดิมแตว่นันัÊนไปทีเดียว ท่านก็กลายเป็นมนุษยเ์ปรต อยูม่า

ไม่นาน ก็ตายไปเกิดในนรก.  

ภิกษุนัÊนหมกไหมอ้ยูใ่นนรกหลายแสนปี เศษของผล

กรรมยงันาํให้ไปเกิดเป็นยกัษถึ์ง ๕๐๐ ชาติ ไม่เคยไดกิ้น

อาหารเตม็ทอ้งสกัวนัเดียว. (จนถึงวนัจะตายจึงไดกิ้นอิÉม) คือ
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ไดกิ้นรกคนเตม็ทอ้งอยูว่นัหนึÉง. (ถดัจากเกิดเป็นยกัษ)์ ก็ไป

เกิดเป็นหมา ๕๐๐ ชาติ. แมใ้นกาลทีÉเป็นหมานัÊน ก็ไดกิ้นราก

เตม็ทอ้งวนัเดียวเท่านัÊน. ส่วนในกาลทีÉเหลือไม่เคยไดกิ้นเตม็

ทอ้งเลย ตลอดเวลาทีÉเป็นหมา ๕๐๐ ชาติ.  

จุติจากเกิดเป็นหมา ก็มาเกิดในตระกูลคนเขญ็ใจ

ตระกูลหนึÉง ในแควน้กาสี. ตัÊงแต่วนัทีÉเขาเกิด ตระกลูนัÊนก็ยิ Éง

ยากจนหนกัลงไปทีเดียว. แมแ้ต่นํÊ าและปลายขา้วครึÉ งทอ้ง ก็

ไม่เคยได.้ เขาไดมี้นามว่า มิตตพินทุกะ. พ่อแม่ของเขาไม่

สามารถจะทนทุกข ์อนัเกิดแต่ความอดอยากได ้ก็พูดว่า ไป

เถิด อา้ยลูกกาลกรรณี ไล่ตีเขาใหอ้อกไป. มิตตพินทุกะไม่มีทีÉ

พาํนกั ท่องเทีÉยวไปจนถึงเมืองพาราณสี.  

ครัÊ งนัÊน พระโพธิสตัวเ์สวยพระชาติเป็นอาจารยทิ์ศา

ปาโมกข ์บอกศิลปะแก่มาณพ ๕๐๐. ในเวลานัÊน ชาวเมือง

พาราณสีให้ทุนแก่คนเขญ็ใจ ให้ศึกษาศิลปะ แมเ้ดก็มิตตพินทุ

กะนีÊ  ก็ไดศึ้กษาศิลปะในสาํนกัของพระโพธิสตัว.์ มิตตพินทุ

กะเป็นเดก็หยาบคาย ไม่เชืÉอฟังโอวาท เทีÉยวชกต่อย เกะกะไป 

แมพ้ระโพธิสตัวจ์ะสั Éงสอนก็ไม่เชืÉอฟังโอวาท. อาศยัเหตุนัÊน 

ความเจริญเติบโตของเขาจึงเป็นความโง่เขลา.  
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ครัÊ งนัÊน เขาเกิดทะเลาะกบัพวกเดก็ๆ ทัÊงไม่เชืÉอฟังคาํ

สอน เลยหนีเทีÉยวไปถึงบา้นชายแดนตาํบลหนึÉง รับจา้งเขา

เลีÊยงชีวิต. เขาไดเ้สียกบัหญิงเขญ็ใจคนหนึÉง ในหมู่บา้นนัÊน. 

นางเกิดบุตรกบัเขา ๒ คน. พวกชาวบา้นไดม้อบงานส่งข่าวให้

ทาํว่า เจา้พึงบอกข่าวดี ข่าวร้ายแก่พวกเรา ให้ค่าจา้งและปลูก

กระทอ่มให้อยูที่Éประตูบา้น.  

ก็เพราะอาศยัมิตตพินทุกะนัÊนเป็นตน้เหตุให้พวก

ชาวบา้นชายแดนนัÊน ถูกราชทณัฑเ์จ็ดครัÊ ง ไฟไหมบ้า้นเจ็ด

ครัÊ ง. บ่อนํÊ าพงัเจ็ดครัÊ ง. พวกเขาจึงปรึกษากนัว่า แต่ก่อน เมืÉอ

มิตตพินทุกะผูนี้Ê ยงัไม่มา พวกเราไม่เคยมีเรืÉองอยา่งนีÊ เลย บดันีÊ  

นบัแต่มิตตพินทุกะมาอยูแ่ลว้ พวกเราแยล่งไปตามๆ กนั จึง

ช่วยกนัรุมตี ขบัเขาออกไป. เขาก็พาลูก ๒ คน (และเมีย) ไปทีÉ

อืÉน ผา่นเขา้ไปสู่ดงทีÉอมนุษยย์ึดครองแห่งหนึÉง พวกอมนุษย์

รุมกนัจบัลูกและเมียของเขา ฆ่ากินเนืÊอเสียในดง นัÊนเอง.  

ตวัเขาเองหนีรอดไปได ้ท่องเทีÉยวไปเรืÉอยๆ ลุถึง

ท่าเรือแห่งหนึÉง ชืÉอคมัภีระ ประจวบเป็นวนัทีÉเขาจะปล่อยเรือ

ทีเดียว ก็สมคัรเป็นกรรมกรลงเรือไป เรือแล่นไปในสมุทรได ้

๗ วนั ถึงวนัทีÉ ๗ หยดุอยูก่ลางทะเล เหมือนใครมาฉุดดึงไว.้ 
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ชาวเรือเหล่านัÊนก็จบัสลากกาลกรรณีกนั สลากกาลกรรณีตก

ถึงมิตตพินทุกะคนเดียว ถึงเจ็ดครัÊ ง. พวกชาวเรือจึงโยน

ลูกบวบไมไ้ผ ่ให้เขาแพหนึÉง แลว้ช่วยกนัจบัมือมิตตพินทุกะ

โยนลงทะเลเสีย พอโยนมิตตพินทุกะลงทะเลแลว้ เรือก็แล่น

ต่อไปได.้  

มิตตพินทุกะนอนเหนือแพไมไ้ผล่อยไปในทะเล ดว้ย

ผลทีÉไดรั้กษาศีลไวใ้นศาสนาของพระกสัสปะสมัมาสมัพุทธ

เจา้ จึงไดพ้บเทพธิดา ๔ นาง อนัอยูใ่นวิมานแกว้ผลึกหลงัหนึÉง

ในทะเล เสวยสุขสาํราญอยูใ่นสาํนกัเทพธิดาเหล่านัÊนตลอด ๗ 

วนั. ก็นางเหล่านัÊนเป็นเปรตมีวิมานอยู ่เสวยสุขได ้๗ วนั เสวย

ทุกข ์๗ วนัหมุนเวียนไป.  

เมืÉอนางจะไปเสวยทกุข ์๗ วนั ก็สั Éงมิตตพินทุกะไวว้า่ 

ท่านจงอยูที่ÉนีÉ อยา่ไปไหน จนกว่าพวกฉนัจะมา แลว้ก็พากนั

ไป. ครัÊ นนางพากนัไปแลว้ มิตตพินทุกะก็ลงนอนในแพไมไ้ผ ่

ลอยต่อไปขา้งหนา้ ไดเ้ทพธิดา ๘ นางในวิมานเงิน เทพธิดา

เหล่านัÊนก็เป็นเปรตมีวิมานเช่นเดียวกนั. มิตตพินทุกะลอย

ต่อไปไดเ้ทพธิดา ๑๖ นางในวิมานแกว้มณี แลว้ก็ลอยต่อไป 

ไดเ้ทพธิดา ๓๒ นางในวิมานทอง เขามิไดฟั้งคาํของเทพธิดา
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เช่นเดียวกนั. จึงลอยต่อไปขา้งหนา้ ก็ไดพ้บเมืองยกัษเ์มือง

หนึÉงอยูใ่นระหว่างเกาะ  

ในเมืองนัÊน มียกัษินีตนหนึÉงแปลงกายเป็นแม่แพะ

เทีÉยวอยู.่ มิตตพินทุกะไม่ทราบว่า แม่แพะเป็นยกัษินี คิดแต่ว่า 

เราจกักินเนืÊอแพะ โดดจบัมนัทีÉเทา้. นางยกัษก์็ยกมิตตพินทุกะ

ขึÊนสลดัไป ดว้ยอานุภาพของยกัษ.์ มิตตพินทุกะถูกนางยกัษ์

สลดัขา้มทะเลไป ตกทีÉพุ่มไมห้นามพุ่มหนึÉง ขา้งคูเมืองพาราณ

สี แลว้ก็กลิ ÊงตกลงไปทีÉแผน่ดิน.  

ก็ในครัÊ งนัÊน แม่แพะของพระราชาหลายตวัเทีÉยวหากิน

อยู ่เหนือคนัคูนัÊน ถูกพวกโจรลกัไป พวกคนเลีÊยงคิดกนัว่า 

พวกเราตอ้งจบัโจรให้ได ้พากนัซุ่มอยู ่ณ ทีÉแห่งหนึÉง. มิตต

พินทุกะกลิ Êงตกลงมา ยืนอยูที่ÉพืÊนดินไดแ้ลว้ เห็นแม่แพะ

เหล่านัÊน ก็คิดว่า เราจบัแม่แพะตวัหนึÉงในเกาะแห่งหนึÉง กลาง

ทะเล ถกูมนัดีดกระเดน็มาตกทีÉนีÉ คราวนีÊ  ถา้เราจบัแม่แพะตวั

หนึÉงทีÉเทา้ มนัคงดีดเรากระเดน็กลบัไปถึงสาํนกัเทพธิดา ผูมี้

วิมานอยูใ่นทะเล ดงัก่อน เขาเขา้ใจเอาเองอยา่งนีÊ  โดยไม่

ไตร่ตรองให้แยบคาย ดงันีÊ  แลว้ก็โดดจบัแม่แพะตวัหนึÉงทีÉเทา้ 

พอมนัถูกเขาจบัเทา้เท่านัÊน ก็ร้องเอด็อึง พวกคนเลีÊยงแพะกพ็า
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กนักรูเขา้มาโดยรอบ ต่างร้องว่า คอยมานานแลว้ ไอข้โมยกิน

แม่แพะในราชสกุลนีÊ  ไอนี้Éเอง ดงันีÊแลว้รุมซ้อม แลว้จบัมดัพา

ไปสู่พระราชวงั.  

ในขณะนัÊน พระโพธิสตัวแ์วดลอ้มไปดว้ยมาณพ 

๕๐๐ ออกจากเมืองไปอาบนํÊ า เห็นมิตตพินทุกะก็จาํได ้จึงพูด

กะคนเหล่านัÊนว่า พ่อคุณทัÊงหลาย คนผูนี้Ê เป็นลูกศิษยข์องเรา 

พวกท่านจบัเขา เพราะเหตุไร?  

คนเหล่านัÊนตอบว่า พระคุณท่านขอรับ เขาเป็นคนร้าย

ขโมยแม่แพะของหลวง จบัแม่แพะตวัหนึÉงทีÉเทา้ เหตุนัÊน พวก

ผมจึงจบัเขา.  

พระโพธิสตัวข์อร้องว่า ถา้เช่นนัÊน จงให้เขาเป็นทาส

ของพวกเราเถิด เขาจกัไดอ้าศยั พวกเราเลีÊยงชีวิตไป. 

คนเหล่านัÊนรับคาํว่า ดีแลว้ขอรับ พระคุณท่าน พลาง

ปล่อยเขา แลว้ก็พากนัไป.  

ลาํดบันัÊน พระโพธิสตัวจึ์งไต่ถามมิตตพินทุกะว่า 

ตลอดเวลาทีÉหายหนา้ไปนัÊน เจา้ไปอยูที่Éไหนเล่า? มิตตพินทุกะ

ก็เล่าเรืÉองทีÉตนกระทาํทัÊงหมดให้ฟัง. พระโพธิสตัวจึ์งกล่าวว่า 

คนทีÉไม่กระทาํตามถอ้ยคาํของผูที้Éหวงัดี ยอ่มไดท้กุขอ์ยา่งนีÊ .  
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แลว้กล่าวคาถานีÊ  ความว่า  

“ บุคคลผูใ้ด เมืÉอท่านผูห้วงัดี เอน็ดูจะเกืÊอกลู สั Éงสอน 

มิไดก้ระทาํตามทีÉท่านสอน บุคคลนัÊนยอ่มเศร้าโศก เหมือน

มิตตพินทุกะจบัขาแพะ แลว้เศร้าโศกอยู ่ฉะนัÊน ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า อตฺถกามสฺส ความว่า ผู ้

ปรารถนาอยูซึ่É งความเจริญ.  

บทว่า หิตานุกมฺปิโน ความว่า ผูอ้นุเคราะห์ดว้ย

ประโยชน์เกืÊอกูล.  

บทว่า โอวชฺชมาโน ความว่า ตกัเตือนสั Éงสอนอยู ่ดว้ย

จิตอนัอ่อนโยน.  

บทว่า น กโรติ สาสน ํความว่า ไม่กระทาํตามคาํสั Éง

สอน คือเป็นคนว่ายาก ว่ากล่าวไม่ได.้  

บทว่า มิตฺตโก วิย โสจติ ความว่า ผูน้ัÊนยอ่มเศร้าโศก

ตลอดกาลเป็นนิตย ์เหมือนมิตตพินทุกะผูนี้Ê  จบัขาแพะแลว้ 

ยอ่มเศร้าโศก คือลาํบากอยู ่ฉะนัÊน. พระโพธิสตัวแ์สดงธรรม

ดว้ยคาถานีÊ  ซึÉ งมีอรรถาธิบายดงัพรรณนามานีÊ .  

พระเถระนัÊน เคยไดอ้าหารเตม็ทอ้งในอตัภาพทัÊง ๓ 

อยา่งนีÊ  คือ ครัÊ งเป็นยกัษไ์ดกิ้นรกอิÉมวนัหนึÉง ครัÊ งเป็นหมาได้
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กินอาเจียนอิÉมวนัหนึÉง ครัÊ งสุดทา้ยในวนัปรินิพพานไดฉ้นัของ

หวาน ๔ อยา่งอิÉม ดว้ยอานุภาพของพระธรรมเสนาบดี ขึÊนชืÉอ

ว่า การกระทาํอนัตรายแก่ลาภของผูอื้Éน พึงทราบว่า มีโทษ

ใหญ่หลวงอยา่งนีÊ .  

ก็พระโพธิสตัวผ์ูเ้ป็นอาจารยแ์ละมิตตพินทุกะในครัÊ ง

นัÊน ก็ไปตามกรรม.  

พระบรมศาสดาตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย พระโล

สกติสสเถระนัÊนไดก้ระทาํความเป็นคนมีลาภนอ้ย และความ

เป็นผูไ้ดอ้ริยธรรมให้แก่ตนดว้ยตนเอง อยา่งนีÊแล.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ จึงทรงสืบ

อนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

มิตตพินทุกะในกาลนัÊน ไดม้าเป็น พระโลสกติสส

เถระ ในกาลนีÊ   

อาจารยทิ์ศาปาโมกขใ์นกาลนัÊน คือ เราตถาคต ฉะนีÊ

แล. 

----------------------------------------------------- .. 

อรรถกถา โลสกชาดก จบ 
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42. กโปตกชาดก 

ว่าด้วย คนทีÉต้องฉิบหาย 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ปรารภภิกษุผูมี้นิสยัโลเลรูปหนึÉง ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํ

เริÉ มตน้ โย อตฺถกามสฺส ดงันีÊ.  

เรืÉองความโลเลของภิกษุนัÊน จกัแสดงอยา่งพิสดารใน

กากชาดก นวกนิบาต.  

ก็ในกาลนัÊน ภิกษุทัÊงหลายนาํภิกษุนัÊนมา กราบทูล

พระศาสดาว่า พระเจา้ขา้ ภิกษุนีÊ  มีนิสยัโลเล.  

ลาํดบันัÊน พระบรมศาสดาตรัสถามภิกษุนัÊนว่า จริง

หรือภิกษุ ทีÉเขาว่า เธอมีนิสยัโลเล.  

ภิกษุนัÊนกราบทูลว่า จริง พระเจา้ขา้.  

พระศาสดาจึงตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ แมใ้นครัÊ งก่อน เธอก็

เป็นคนโลเล สิÊนชีวิตเพราะความโลเลของตน แมบ้ณัฑิตผู้

อาศยัเธอ ก็ตอ้งพลดัพรากจากทีÉอยูไ่ปดว้ย.  

แลว้ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติั อยู่

ในกรุงพาราณสี พระโพธิสตัวเ์สวยพระชาติเป็นนกพิราบ. ใน
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ครัÊ งนัÊน ชาวเมืองพาราณสีพากนัแขวนกระเชา้หญา้ไวใ้นทีÉ

นัÊนๆ เพืÉอให้ฝงูนกอาศยัอยูอ่ยา่งสบาย เพราะความเป็นผูใ้คร่

บุญใคร่กุศล. ในครัÊ งนัÊน แมพ้่อครัวของท่านเศรษฐี กรุง

พาราณสี ก็แขวนกระเชา้หญา้ไว ้ภายในโรงครัวกระเชา้หนึÉง

เหมือนกนั. นกพิราบผูโ้พธิสตัวไ์ดเ้ขา้อยูใ่นกระเชา้นัÊน. รุ่งเชา้ 

ก็บินออกเทีÉยวหากิน ต่อเยน็ จึงบินกลบัมาหลบันอนในโรง

ครัวนัÊน เป็นดงันีÊ  ตลอดกาล.  

อยูม่าวนัหนึÉง กาตวัหนึÉงบินขา้มโรงครัวไป สูดกลิÉน

ตลบอบอวนของรสเปรีÊ ยว รสเคม็และปลาเนืÊอ ก็เกิดความ

โลภขึÊน คิดว่า จกัอาศยัใครหนอ จึงจกัไดป้ลาและเนืÊอนีÊ  คิด

แลว้ ก็จบัอยู ่ณ ทีÉไม่ไกล คอยสอดส่ายหาลู่ทาง พอเยน็ ก็เห็น

นกพระโพธิสตัวบิ์นมา แลว้เขา้ไปสู่โรงครัว ก็เลยไดคิ้ดว่า 

ตอ้งอาศยันกพิราบนีÊ  ถึงจกัไดกิ้นเนืÊอ. ครัÊ นรุ่งขึÊนก็บินมาแต่

เชา้ ในเวลาทีÉพระโพธิสตัวบิ์นออกไปหากิน ก็บินตามไปขา้ง

หลงัๆ.  

ลาํดบันัÊน พระโพธิสตัวจึ์งกล่าวกะกาว่า สหาย เหตุไร 

ท่านจึงเทีÉยวบินตามเรา.  

กาตอบว่า นาย ขา้พเจา้ชอบใจกิริยาของท่าน ตัÊงแต่
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บดันีÊไป ขา้พเจา้ขอปรนนิบติัท่าน.  

พระโพธิสตัวก์ล่าวว่า พวกท่านมีอาหารอยา่งหนึÉง 

พวกเรามีอาหารอยา่งหนึÉง ไม่เหมือนกนั การปรนนิบติัของ

พวกท่าน ท่านกระทาํไดย้าก.  

กาตอบว่า "นาย เวลาท่านบิน ไปหากิน ขา้พเจา้ก็บิน

ไปหากิน บินไปกบัท่าน".  

พระโพธิสตัวก์ล่าว ดีแลว้ ขอท่านพึงเป็นผูไ้ม่

ประมาทอยา่งเดียว.  

พระโพธิสตัวก์ล่าวสอนกาอยา่งนีÊแลว้ ก็เทีÉยวแสวงหา

อาหาร กินอาหารมีพืชพรรณติณชาติ เป็นตน้ ก็ในเวลาทีÉพระ

โพธิสตัวก์าํลงัหากิน กาก็บินไปพบกองขีÊววัจึงคุย้ แลว้จิกกิน

ตวัหนอน พอเตม็กระเพาะ ก็มาสู่สาํนกัพระโพธิสตัว ์พลาง

กล่าวว่า "นาย ท่านเทีÉยวเกินเวลา การทาํตนให้ไดน้ามว่า เป็น

ผูต้ะกละตะกลาม หาควรไม่". ดงันีÊแลว้ เขา้ไปสู่โรงครัว 

พร้อมกบัพระโพธิสตัวผ์ูห้าอาหารกินแลว้ ก็บินมาในเวลา

เยน็. พ่อครัวกล่าวว่า นกพิราบของเราพาตวัอืÉนมา ดงันีÊแลว้ ก็

แขวนกระเชา้ให้กาบา้ง ตัÊงแต่นัÊน ก็อยูด่ว้ยกนั เป็นสองตวั.  

อยูม่าวนัหนึÉง คนทัÊงหลายนาํปลาและเนืÊอ มาให้ท่าน



                                                                                   ชาดก เลม่ 3   

                                                                   เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

                                                                               หนา้ 121 จาก 121 
 

เศรษฐีเป็นจาํนวนมาก. พ่อครัวกรั็บมาแขวนไวใ้นโรงครัว กา

เห็นแลว้ ก็เกิดความโลภ คิดในใจว่า พรุ่งนีÊ  เราไม่หากินละ จะ

กินปลาและเนืÊอนีÊแหละ แลว้ก็นอนแซ่วอยูต่ลอดทัÊงคืน.  

รุ่งเชา้ พระโพธิสตัวจ์ะไปหากิน ก็เรียกว่า มาเถิด กาผู ้

เป็นสหาย.  

กาตอบว่า "นาย ท่านไปเถิด ขา้พเจา้กาํลงัปวดทอ้ง".  

พระโพธิสตัวก์ล่าวว่า สหายเอ๋ย ธรรมดา โรคปวด

ทอ้งไม่เคยเป็นแก่พวกกาเลย แต่ไหนแต่ไรมา ในยามทัÊง ๓ 

ตลอดราตรี กายอ่มหิวทุกๆ ยาม ถึงจะกลืนกินใส้ประทีปเขา้

ไป กาก็จะอิÉมอยูช่ ั Éวครู่หนึÉง ชะรอย ท่านจกัอยากกินปลาและ

เนืÊอนีÊ  มาเถิดขึÊนชืÉอว่า ของกินของมนุษย ์เป็นของทีÉพวกท่าน

ไม่ควรกิน อยา่ทาํเช่นนีÊ เลย ไปหากินดว้ยกนักบัเราเถิด.  

กาตอบว่า นาย ขา้พเจา้ไม่สามารถจะไปได.้  

พระโพธิสตัวจึ์งเตือนว่า ถา้เช่นนัÊน ท่านจกัตอ้งรับ

สนองกรรมของตน ท่านอยา่ลุอาํนาจความโลภ จงเป็นผูไ้ม่

ประมาทเถิด ดงันีÊแลว้ ก็บินไปหากิน.  

พ่อครัวก็ปรุงอาหารต่างๆ ชนิดดว้ยปลาและเนืÊอ มี

ประการต่างๆ เสร็จแลว้ กเ็ปิดภาชนะไวห้น่อยหนึÉง เพืÉอให้ไอ



ชาดก  เล่ม 3 

เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

หนา้ 122 จาก 122 
 

ระเหยไปให้หมด วางกระชอนไวบ้นภาชนะอีกทีหนึÉง แลว้ก็

ออกไปขา้งนอก ยืนเชด็เหงืÉออยู.่  

ขณะนัÊน กาก็โผล่ศีรษะขึÊนมาจากกระเชา้ มองดูโรง

ครัวทั Éวไป รู้ว่า พ่อครัวออกไปขา้งนอก จึงคิดว่า บดันีÊ  ความ

ปรารถนาของเราสมประสงคแ์ลว้ เราอยากจะกินเนืÊอ จะกิน

เนืÊอชิ Êนใหญ่ หรือเนืÊอชิ Êนเลก็ดีหนอ. ครัÊ นแลว้ ก็เลง็เห็นว่า 

ธรรมดา เนืÊอชิ Êนเลก็ๆ เราไม่อาจกินให้เตม็กระเพาะไดร้วดเร็ว 

เราจะตอ้งควา้กอ้นใหญ่ๆ มาทิ Êงไวใ้นกระเชา้ นอนขยอก จึง

จะดี. แลว้ก็โผออกจากกระเชา้ ลงไปแอบอยู ่ใกลก้ระชอน. 

เสียงกระชอนดงักริËก .ๆ  

พ่อครัวฟังเสียงนัÊนแลว้นึกว่า นั Éนเสียงอะไรหนอ? 

กลบัเขา้ไปดู เห็นกา แลว้ก็ดาํริว่า การะยาํตวันีÊ มุ่งจะกินเนืÊอ

ทอดของมหาเศรษฐี ก็ตวัเราตอ้งอาศยัท่านเศรษฐีเลีÊยงชีวิต 

มิใช่อาศยักาพาลตวันีÊ  จะเอามนัไวใ้ย? แลว้ปิดประตู ตอ้นจบั

กาได ้ถอนขนเสียหมดตวั เอาขิงสดโขลกเคลา้กบัเกลือป่น 

คลุกกบัเนยเปรีÊ ยว ทาจนทั ÉวตวักานัÊน แลว้เหวีÉยงลงไปใน

กระเชา้ของมนั. กาเจ็บแสบแสนสาหสั นอนหายใจแขม่วอยู.่  

ครัÊ นเวลาเยน็ พระโพธิสตัวบิ์นกลบัมา เห็นกาประสพ
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ความฉิบหาย จึงพูดว่า ดูก่อนเจา้กาโลเล เจา้ไม่เชืÉอฟังคาํของ

เรา อาศยัความโลภของเจา้เป็นเหตุ จึงตอ้งประสพทกุขอ์ยา่ง

ใหญ่หลวง ดงันีÊ .  

แลว้กล่าวคาถานีÊ  ความว่า :-  

บุคคลใด เมืÉอท่านผูห้วงัดีมีความเอน็ดู จะเกืÊอกลู 

กล่าวสอนอยู ่มิไดก้ระทาํตามคาํสอน บุคคลนัÊนจะตอ้งนอน

ระทม เหมือนกาไม่กระทาํตามถอ้ยคาํของนกพิราบ ตกไปใน

เงืÊอมมือของอมิตร นอนหายใจระทวยอยู ่ฉะนัÊน. ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า กโปตกสฺส วจน ํอกตฺวา 

ความว่า ไม่เชืÉอฟังคาํสอนทีÉมุ่งประโยชน์ของนกพิราบ.  

บทว่า อมิตฺตหตฺถตฺถคโตว เสติ ความว่า บุคคลนัÊนจึง

ถึงความวอดวายใหญ่หลวง นอนระทมอยู ่เหมือนกาตวันีÊตก

ไปสู่เงืÊอมมือของอมิตร คือบุคคลผูจ้ะกระทาํความฉิบหายให้ 

และก่อให้เกิดทุกข.์  

พระโพธิสตัวก์ล่าวคาถานีÊแลว้ คิดว่า บดันีÊ  เราก็ไม่

อาจอยูใ่นทีÉนีÊ ได ้จึงบินไปอยูที่ÉอืÉน แมก้าก็สิÊนชีวิตอยูใ่น

กระเชา้นัÊนเอง พ่อครัวจึงเอามนัไปทัÊงกระเชา้ ทิ ÊงเสียทีÉกอง

ขยะ.  
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แมพ้ระบรมศาสดาก็ตรัสย ํÊ าว่า ดูก่อนภิกษุ มิใช่แต่ใน

บดันีÊ เท่านัÊน ทีÉเธอเป็นคนโลเล แมใ้นปางก่อน ก็เป็นผูโ้ลเล

เหมือนกนั ก็และถึงแมบ้ณัฑิตทัÊงหลาย อาศยัความโลเลของ

เธอนัÊน ก็ตอ้งพลอยออกจากทีÉอยูข่องตนไปดว้ย.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ จึงทรงประกาศ

อริยสจั.  

ในเวลาจบการประกาศอริยสจั ภิกษุนัÊนบรรลุ

อนาคามิผล.  

พระบรมศาสดาทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดก ว่า  

กาในครัÊ งนัÊน เป็นภิกษุผูโ้ลเล ในครัÊ งนีÊ   

นกพิราบในครัÊ งนัÊน คือ เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา กโปตกชาดก จบ 

 



                                                                                   ชาดก เลม่ 3   

                                                                   เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

                                                                               หนา้ 125 จาก 125 
 

43. เวฬุกชาดก 

ว่าด้วย คนทีÉนอนตาย 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภภิกษุผูว้่ายากรูปหนึÉง ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํ

ว่า โย อตฺถกามสฺส เป็นตน้.  

มีเรืÉองยอ่ๆ ว่า พระผูมี้พระภาคเจา้ตรัสถามภิกษุนัÊนว่า 

ดูก่อนภิกษุ จริงหรือ ทีÉว่า เธอเป็นผูว้่ายาก. เมืÉอภิกษุนัÊนกราบ

ทูลว่า จริง พระเจา้ขา้. ก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ มิใช่แต่ในบดันีÊ

เท่านัÊน ทีÉเธอเป็นคนว่ายาก แมใ้นกาลก่อน เธอก็เป็นคนว่ายาก

เหมือนกนั เพราะความทีÉเป็นคนว่ายากนั Éนแหละ จึงไม่กระทาํ

ตามถอ้ยคาํของบณัฑิตทัÊงหลาย แลว้ถกูงูกดัตาย ดงันีÊ .  

แลว้ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติั ณ 

กรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวเ์กิดในตระกลูทีÉมีสมบติัมาก ใน

แควน้กาสี ครัÊ นถึงความเป็นผูรู้้เดียงสาแลว้ กเ็ลง็เห็นโทษใน

กามคุณ และอานิสงส์ในการออกบวช จึงละกามทัÊงหลาย แลว้

เขา้ป่าหิมพานต์ บวชเป็นฤๅษี บาํเพญ็กสิณบริกรรม ทาํ

อภิญญา ๕ และสมาบติั ๘ ให้เกิดแลว้ ยบัย ัÊงอยูด่ว้ยความสุข
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อนัเกิดแต่ฌาน.  

ในกาลต่อมา มีบริวารมาก มีดาบส ๕๐๐ แวดลอ้ม 

เป็นศาสดาของหมู่อยูแ่ลว้.  

ครัÊ งนัÊน มีลูกอสรพิษตวัหนึÉง เทีÉยวเลืÊอยไปตาม

ธรรมดาของตน จนถึงอาศรมบทของดาบสรูปหนึÉง. ดาบส

เห็นแลว้เกิดความรักมนัเหมือนบุตร จึงจบัมนัเลีÊยงไว ้ให้นอน

ในกระบอกไมไ้ผป่ลอ้งหนึÉง. เพราะเหตุทีÉมนันอนในกระบอก

ไมไ้ผ ่ดาบสทัÊงหลายจึงให้ชืÉอมนัว่า "เวฬุกะ". และเพราะเหตุ

ทีÉ ดาบสนัÊนเลีÊยงดูมนัดว้ยความรัก เหมือนมนัเป็นบุตร ดาบส

ทัÊงหลายจึงให้ชืÉอว่า "เวฬุกบิดา".  

ครัÊ งนัÊน พระโพธิสตัวไ์ดย้ินข่าวว่า ดาบสคนหนึÉงเลีÊยง

อสรพิษ จึงเรียกมาถามว่า ข่าวว่า คุณเลีÊยงอสรพิษจริงหรือ? 

เมืÉอดาบสนัÊนตอบว่า "จริง". ก็กล่าวเตือนว่า ขึÊนชืÉอวา่อสรพิษ 

วางใจไม่ไดเ้ลย คุณอยา่เลีÊยงมนันะ. ดาบสตอบว่า ขา้แต่

อาจารย ์มนัเหมือนลูกของผม ผมไม่อาจพรากมนัได.้  

พระโพธิสตัวเ์ตือนซํÊ าว่า ถา้เช่นนัÊน ท่านจกัตอ้งถึง

ตาย เพราะใกลชิ้ดมนัแน่นอน. ดาบสนัÊนไม่เชืÉอถือถอ้ยคาํของ

พระโพธิสตัว ์และไม่อาจปล่อยอสรพิษ.  
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ต่อจากนัÊน ล่วงมา ๒-๓ วนัเท่านัÊน ดาบสทัÊงหมดพา

กนัไปหาผลาผล ครัÊ นถึงทีÉแลว้กเ็ห็นว่า ผลาผลหาไดง่้าย เลย

พกัอยูใ่นทีÉนัÊนเอง ๒-๓ วนั.  

แมด้าบสเวฬุกบิดา เมืÉอไปกบัหมู่ดาบสนัÊน ก็ให้

อสรพิษนอนในปลอ้งไม ้ปิดไวแ้ลว้จึงไป ล่วงไป ๒-๓ วนั จึง

กลบัมาพร้อมกบัหมู่ดาบส คิดว่า เราจะให้อาหารแก่เวฬุกะ 

เปิดกระบอกไมไ้ผ ่แลว้พูดว่า มาเถิดลูก เจา้หิวละซี พลางสอด

มือเขา้ไป. อสรพิษโกรธ เพราะอดอาหารมาตัÊง ๒-๓ วนั จึง

ฉกมือทีÉสอดเขา้ไป ทาํให้ดาบสถึงสิÊนชีวิต อยูต่รงนัÊนเอง แลว้

ก็เลืÊอยเขา้ป่าไป.  

ดาบสทัÊงหลายเห็นดงันัÊน ก็บอกแก่พระโพธิสตัว.์  

พระโพธิสตัวส์ั Éงให้ทาํสรีรกิจของดาบสผูเ้สียชีวิต 

แลว้นั Éงท่ามกลางหมู่ฤๅษี กล่าวคาถานีÊ  สอนหมู่ฤๅษี ความวา่ 

:-  

“ บุคคลใด เมืÉอท่านผูห้วงัดี มีความเอน็ดู จะเกืÊอกลู

กล่าวสอนอยู ่มิไดก้ระทาํตามทีÉสั Éงสอน บุคคลผูน้ัÊน ยอ่มถูก

พิบติักาํจดัเสีย นอนอยู ่เหมือนบิดาของงูเวฬุกะ นอนตายอยู ่

ฉะนัÊน ” ดงันีÊ .  
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บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า เอว ํโส นิหโต เสติ ความว่า 

ก็บุคคลใดไม่เชืÉอคาํสอนของฤๅษีทัÊงหลาย บุคคลนัÊนยอ่มถึง

ความพินาศใหญ่หลวง ถูกพิบติักาํจดันอนตาย เหมือนดาบสผู้

นีÊถูกกาํจดัให้ถึงความเปืÉ อยเน่า นอนตายคาปากอสรพิษ 

ฉะนัÊน.  

พระโพธิสตัวก์ล่าวสอนหมู่ฤๅษีอยา่งนีÊแลว้ อบรม

พรหมวิหาร ๔ ให้เจริญแลว้ เมืÉอสิÊนอาย ุก็ไปอบุติัในพรหม

โลก.  

แมพ้ระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ มิใช่แต่ใน

บดันีÊ เท่านัÊน ทีÉเธอเป็นผูว้่ายาก แมใ้นกาลก่อน เธอก็เป็นผูว้่า

ยากเหมือนกนั และเพราะความเป็นผูว้่ายาก จึงตอ้งถึงความ

เน่าเปืÉ อย เพราะปากอสรพิษเป็นเหตุ.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรงสืบอนุสนธิ 

ประชุมชาดก ว่า  

ดาบสเวฬุกบิดาในกาลนัÊน เป็นภิกษุว่ายาก ในบดันีÊ   

บริษทัทีÉเหลือ คือ พุทธบริษทั  

ศาสดาของคณะฤๅษี คือ เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา เวฬุกชาดก จบ 
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44. มกสชาดก 

ว่าด้วย มีศัตรูผู้มีปัญญาดีกว่ามีมิตรโง่ 

พระบรมศาสดา เมืÉอเสดจ็จาริกไปในหมู่ชนชาวมคธ 

ทรงปรารภพวกมนุษยช์าวบา้นทีÉเป็นพาล ในหมู่บา้นแห่งหนึÉง 

จึงตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า “ เสยฺโย อมิตฺโต ” 

ดงันีÊ . :-  

ไดย้ินมาว่า ในสมยัหนึÉง พระตถาคตเจา้เสดจ็จากพระ

นครสาวตัถี ไปสู่แควน้มคธ ขณะกาํลงัเสดจ็จาริกไปในแควน้

มคธนัÊน ทรงบรรลถึุงบา้นตาํบลหนึÉง. แมบ้า้นหมู่นัÊนก็

หนาแน่นไปดว้ยพวกมนุษยอ์นัธพาลโดยมาก.  

ครัÊ นอยูม่าวนัหนึÉง พวกมนุษยอ์นัธพาลประชุมปรึกษา

กนัว่า ท่านทัÊงหลาย พวกยงุมนัรุมกดัเรา ขณะทีÉไปทาํการงาน

ในป่า เพราะเหตุนัÊน การงานของเราทัÊงหลายจึงขาดไป พวก

เราจกัถือธนูแลอาวุธ ครบมือทีเดียว พากนัไปรบกบัฝงูยงุ ฆ่า

มนัเสีย แทงมนัเสีย ให้ตายให้หมด ดงันีÊ  แลว้พากนัไปป่า ต่าง

ก็หมายมั Éนว่า เราจกัแทงฝงูยงุ กลบัไปทิÉมแทง ประหารกนัเอง 

ต่างคนต่างก็เจ็บป่วยกลบัมา นอนอยูภ่ายในบา้นกมี็ ทีÉ

กลางบา้นก็มี ทีÉประตูบา้นก็มี.  
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พระบรมศาสดาแวดลอ้มดว้ยพระภิกษุสงฆ ์เสดจ็เขา้

ไปสู่บา้นนัÊนเพืÉอบิณฑบาต. หมู่คนทีÉเป็นบณัฑิตทีÉเหลือ เห็น

พระผูมี้พระภาคเจา้ จึงสร้างมณฑปทีÉประตูบา้น ถวายมหา

ทานแก่พระสงฆ ์มีพระพุทธเจา้เป็นประมุข ถวายบงัคมพระ

ศาสดา นั Éงอยูแ่ลว้.  

ครัÊ งนัÊน พระศาสดาทอดพระเนตรเห็น คนทัÊงหลายลม้

นอนเจ็บในทีÉนัÊนๆ กต็รัสถามอุบาสกเหล่านัÊนว่า คนเหล่านีÊ ไป

ทาํอะไรกนัมา จึงไดเ้จบ็ป่วยกนัมากมาย?  

อุบาสกเหล่านัÊนก็กราบทลูว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ 

คนเหล่านีÊคบคิดกนัว่า พวกเราจกัทาํการรบกบัฝงูยงุ แลว้พา

กนัยกไป กลบัไปรบกนัเอง เลยเจ็บป่วยไปตามๆ กนั.  

พระศาสดาตรัสว่า มิใช่ในบดันีÊ เท่านัÊน ทีÉพวกมนุษย์

อนัธพาลคบคิดกนัว่า เราจกัประหารฝงูยงุ กลบัประหาร

ตนเอง แมใ้นครัÊ งก่อน ก็เคยเป็นพวกมนุษยที์Éคิดว่า จกั

ประหารยงุ แต่กลบัประหารผูอื้Éนมาแลว้เหมือนกนั. แลว้ทรง

ดุษณี ต่อเมืÉอพวกมนุษยเ์หล่านัÊนทูลอาราธนาแลว้.  

ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติั อยู่
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ในกรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวเ์ลีÊยงชีวิตดว้ยการคา้. ครัÊ งนัÊน ทีÉ

บา้นชายแดนแห่งหนึÉง ในแควน้กาสี มีพวกช่างไมอ้าศยัอยู่

มาก ดว้ยกนั. ช่างไมห้วัลา้นคนหนึÉง ในหมู่ช่างไมเ้หล่านัÊน 

กาํลงัตากไม ้ขณะนัÊน มียงุตวัหนึÉง บินมาจบัทีÉศีรษะ ซึÉ งคลา้ย

กบักระโหลกทองแดงควํÉา แลว้กดัศีรษะดว้ยจะงอยปาก 

เหมือนกบัประหารดว้ยหอก. ช่างไมจึ้งบอกลกูของตน ผูน้ั Éง

อยูใ่กล้ๆ  ว่า ไอห้นู ยงุมนักดัศีรษะพ่อ เจ็บเหมือนถูกแทงดว้ย

หอก จงฆ่ามนัเสีย.  

ลูกพูดว่า พ่อจงอยูนิ่Éงๆ ฉนัจะฆ่ามนั ดว้ยการตบครัÊ ง

เดียวเท่านัÊน.  

แมใ้นเวลานัÊน พระโพธิสตัวก์็กาํลงัเทีÉยวแสวงหา

สินคา้ของตนอยู ่ลุถึงบา้นนัÊน นั Éงพกัอยูใ่นโรงของช่างไมน้ัÊน. 

เป็นเวลาเดียวกนักบัทีÉช่างไมน้ัÊน บอกลูกว่า ไอห้นู ไล่ยงุนีÊ ที.  

ลูกขานรับว่า จ่ะพ่อ ฉนัจะไล่มนั พูดพลาง ก็เงืÊอขวาน

เล่มใหญ่คมกริบ ยืนอยูข่า้งหลงัพ่อ ฟันลงมาเตม็ทีÉ ดว้ยคิดว่า 

จกัประหารยงุ เลยผา่สมองของบิดาเสียสองซีก. ช่างไมถึ้ง

ความตายในทีÉนัÊนเอง.  

พระโพธิสตัวเ์ห็นการกระทาํของลกูช่างไมแ้ลว้ ไดคิ้ด
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ว่า ถึงปัจจามิตรเป็นบณัฑิต ก็ยงัดีกว่า เพราะเขายงัเกรงอาญา

แผน่ดิน ไม่ถึงกบัฆ่ามนุษยไ์ด.้  

แลว้กล่าวคาถานีÊ  ความว่า  

“ ศตัรูผูมี้ความรู้ ประเสริฐกว่ามิตรผูป้ราศจากความรู้ 

ไม่ประเสริฐเลย เพราะลูกชายผูโ้ง่เขลา คิดว่า จกัฆ่ายงุ กลบัผา่

หวัของพ่อเสีย ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า เสยฺโย ความว่า ประเสริฐ 

คือสูงสุด.  

บทว่า มติยา อุเปโต ความว่า ประกอบดว้ยปัญญา.  

บทว่า เอลมูโค แปลว่า เซ่อเซอะ คือโง่เขลา.  

บทว่า ปุตฺโต ปิตุ อพฺภิทา อุตฺตมงฺค ํความว่า เพราะ

ความทีÉตนเป็นคนโง่เขลา แมเ้ป็นบุตร คิดว่า เราจกัฆ่ายงุ ก็ยงั

ผา่หวัสมองของพอ่เสียแล่งเป็น ๒ ซีก เพราะเหตุนัÊน บณัฑิต

ถึงจะเป็นศตัรู ก็ยงัดีกว่ามิตรทีÉโง่ๆ.  

พระโพธิสตัว ์ครัÊ นกล่าวคาถานีÊแลว้ ก็ลุกขึÊนไป

ทาํงานตามหนา้ทีÉ. แมพ้วกทีÉเป็นญาติ ก็ไดจ้ดัการทาํสรีรกิจ

ของช่างไม.้  

พระบรมศาสดาตรัสว่า อุบาสกทัÊงหลาย แมใ้นครัÊ ง
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ก่อน ก็ไดเ้คยมีมนุษยที์Éไดคิ้ดว่า เราจกัประหารยงุ แต่กลบั

ประหารคนอืÉนมาแลว้ เหมือนกนั.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรงสืบอนุสนธิ

ประชุมชาดกว่า  

ก็พ่อคา้บณัฑิตทีÉกล่าวคาถา แลว้หลีกไป ไดม้า

เป็น เราตถาคต นีÊแล. 

 

----------------------------------------------------- .. 

อรรถกถา มกสชาดก จบ. 
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45. โรหิณีชาดก 

ว่าด้วย ผู้อนุเคราะห์ทีÉโง่เขลาไม่ด ี

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระมหาวิหาร ชืÉอว่าเช

ตวนั ทรงปรารภทาสีของท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีคนหนึÉง 

ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า “ เสยฺโย อมิตฺโต ” 

ดงันีÊ .  

ไดย้ินมาว่า ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีมีทาสีคนหนึÉง ชืÉอ

ว่า โรหิณี. วนัหนึÉง มารดาของนางทาสีซึÉ งเป็นหญิงแก่ มา

นอนอยูใ่นโรงกระเดืÉอง. ฝงูแมลงวนัรุมกนัตอมมารดาของ

นางโรหิณีนัÊน กดัเจ็บเหมือนกบัแทงดว้ยเขม็ นางจึงบอกกบั

ลูกสาวว่า แม่หนู แมลงวนัรุมกดัแม่ เจา้จงไล่มนัไป. นาง

รับคาํว่า จ๊ะแม่ ฉนัจะไล่มนั เงืÊอสาก คิดในใจว่า เราจกัตีแมลง

วนัทีÉรุมตอมตวัของแม่ให้ตาย ให้ถึงความพินาศ แลว้ก็เหวีÉยง

สากตาํขา้ว ถูกมารดาตายคาทีÉ.  

ครัÊ นเห็นมารดาตาย ก็ร้องไห้ครํÉ าครวญว่า แม่ของเรา

ตายเสียแลว้ๆ. คนทัÊงหลาย จึงบอกเรืÉองราวแก่ท่านเศรษฐี. 

ท่านเศรษฐีไดจ้ดัการสรีรกิจตามสมควร แลว้ก็ไปสู่วิหาร 

กราบทูลเรืÉองราวทัÊงหมดแก่พระบรมศาสดา.  
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พระองคต์รัสว่า ดูก่อนคฤหบดี มิใช่แต่ในบดันีÊ เท่านัÊน 

ทีÉนางทาสีนีÊประหารมารดาของตนตายดว้ยสากตาํขา้ว เพราะ

มั Éนหมายว่า จกัประหารแมลงวนัทีÉตอมตวัของมารดา แมใ้น

ปางก่อน ก็ไดเ้คยประหารมารดาให้ตาย ดว้ยสากซ้อมขา้ว

มาแลว้เหมือนกนั.  

ท่านเศรษฐีกราบทูลอาราธนา แลว้.  

ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ .  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติั ใน

กรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวเ์กิดในตระกลูเศรษฐี ครัÊน บิดา

วายชนมก์็ครองตาํแหน่งเศรษฐีแทน ท่านมีทาสีคนหนึÉง 

ชืÉอ โรหิณี. เหมือนกนั แมท้าสีนัÊนก็ไดป้ระหารมารดาของตน 

ผูม้าสู่โรงกระเดืÉอง บอกให้ช่วยปัดแมลงวนัให้ ดว้ยสากซ้อม

ขา้วอยา่งนีÊนั Éนแหละ. ครัÊ นมารดาสิÊนชีวิต ก็ร้องไห้ครํÉ าครวญ.  

พระโพธิสตัวฟั์งเรืÉองนัÊนแลว้ ดาํริว่า ถึงแมจ้ะเป็นศตัรู 

ก็ขอให้เป็นบณัฑิตเถิด ประเสริฐแน่.  

แลว้กล่าวคาถานีÊความว่า :-  

“ ศตัรูเป็นคนมีปัญญา ดีกว่าคนผูอ้นุเคราะห์ แต่เป็น

คนโง่ ไม่ประเสริฐเลย จงดูนางโรหิณีผูโ้ง่เง่า ฆ่าแม่ตายแลว้ 
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ร้องไหอ้ยู.่ ”  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า เมธาวี ไดแ้ก่บณัฑิต คือ

ท่านทีÉมีความรู้แจ่มแจง้. บทว่า ย ํในบาทคาถาว่า ยsฺเจ พาลา

นุกมฺปโก นีÊ  ท่านทาํเป็นลิงควิปวาส. ศพัทว์่า เจ เป็นนิบาตใช้

ในอรรถแห่งนาม. ความว่า บณัฑิตถึงแมจ้ะเป็นศตัรู ก็ยงัดีกว่า

คนโง่เขลาทีÉมีใจเอน็ดูกรุณา ตัÊงร้อยเท่าพนัเท่าทีเดียว.  

อีกอยา่งหนึÉง บทว่า ย ํเป็นนิบาต ลงในอรรถว่า 

ปฏิเสธ ความว่า คนโง่เขลา ผูมี้ใจเอน็ดู จะประเสริฐได้

อยา่งไร?  

บทว่า ชมฺมึ แปลว่า ผูช้ ั Éวชา้ โง่เซอะ.  

บทว่า มาตรํ หนฺตวาน โสจติ ความว่า นางโรหิณีผู ้

โง่เง่า หมายใจว่า เราจกัฆ่าแมลงวนั กลบัฆ่าแม่บงัเกิดเกลา้ 

แลว้ร้องไห้ครํÉ าครวญอยูด่ว้ยตนเอง. ดว้ยเหตุนีÊ ในโลกนีÊ  แมถึ้ง

จะมีศตัรู ก็ขอให้เป็นบณัฑิตเถิด ยงัดีกว่าแน่นอน.  

พระโพธิสตัว ์เมืÉอสรรเสริญบณัฑิต ทรงแสดงธรรม

แลว้ดว้ยคาถานีÊ .  

พระบรมศาสดาตรัสว่า ดูก่อนคฤหบดี มิใช่แต่ใน

บดันีÊ เท่านัÊน ทีÉนางโรหิณีหมายใจว่า เราจกัฆ่าแมลงวนั กลบั



                                                                                   ชาดก เลม่ 3   

                                                                   เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

                                                                               หนา้ 137 จาก 137 
 

ฆ่ามารดาเสีย แมใ้นปางก่อน ก็เคยฆ่ามาแลว้ เหมือนกนั.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาตรัสแลว้ ทรงสืบ

อนุสนธิ ประชุมชาดก ว่า  

มารดานางโรหิณีในครัÊ งนัÊน ก็มาเป็นมารดา ในครัÊ งนีÊ   

ธิดาในครัÊ งนัÊน ก็มาเป็นธิดา ในครัÊ งนีÊ เหมือนกนั  

แต่มหาเศรษฐีในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊ

แล. 

.. อรรถกถา โรหิณีชาดก จบ. 
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46. อารามทูสกชาดก 

ว่าด้วย ฉลาดในสิÉงทีÉไม่เป็นประโยชน์ไม่มีความสุข 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภคนประทุษร้ายอุทยาน ในหมู่บา้นโกศลตาํบลหนึÉง 

ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า “ น เว อนตฺถกุสเลน ” 

ดงันีÊ .  

ดงัไดส้ดบัมา เมืÉอพระบรมศาสดาเสดจ็จาริกไปใน

แควน้โกศล ทรงบรรลุถึงหมู่บา้นตาํบลหนึÉง. กุฏุ มพีใน

หมูบ่า้นนัÊนผูห้นึÉ ง นิมนตพ์ระตถาคตเจา้ให้ประทบันั Éงใน

อุทยานของตน ถวายทานแด่ภิกษุสงฆ ์มีพระพุทธองคเ์ป็น

ประมุขแลว้ กราบทลูว่า ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จริญ ขอพระองคจ์ง

เสดจ็เทีÉยวไปในสวนนีÊ  ตามความพอพระทยัเถิด.  

ภิกษุทัÊงหลายกพ็ากนัลุก ชวนนายอุทยานบาล (คนเฝ้า

สวน) ไปเทีÉยวอทุยาน เห็นทีÉโล่งเตียนแห่งหนึÉง จึงถามนาย

อุทยานบาลว่า อุบาสก อุทยานนีÊ  ตอนอืÉนมีตน้ไมช้อุ่มร่มรืÉน 

แต่ทีÉตรงนีÊไม่มีตน้ไมห้รือกอไผอ่ะไรเลย ขอ้นีÊ เป็นเพราะเหตุ

ไรหนอ?  

นายอุทยานบาลตอบว่า ขา้แต่พระคุณเจา้ผูเ้จริญ ใน
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เวลาปลูกสร้างอุทยานนีÊ  มีเดก็ชาวบา้นคนหนึÉง เมืÉอจะรดนํÊ า

ตน้ไม ้ตอ้งถอนตน้ไมที้Éเพิ ÉงปลูกในทีÉตรงนีÊ  ขึÊนดูรากเสียก่อน 

แลว้จึงรดนํÊ าตามความสัÊนยาวของรากเป็นประมาณ ตน้ไม้

ปลูกใหม่เหล่านัÊน ก็เหีÉยวแห้งตายไม่เหลือ ดว้ยเหตุนัÊน ทีÉตรง

นีÊ จึงโล่งเตียนไป.  

ภิกษุทัÊงหลายเขา้ไปเฝ้าพระบรมศาสดาแลว้ จึงกราบ

ทูลเรืÉองนัÊน.  

พระบรมศาสดาตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย เดก็

ชาวบา้นคนนัÊนมิใช่เพิÉงเป็นคนทาํลายสวน ในบดันีÊ เท่านัÊน แม้

ในกาลก่อน ก็เคยเป็นคนทาํลายสวนเหมือนกนั.  

แลว้ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัอยู่

ในกรุงพาราณสี. พวกชาวเมืองป่าวร้องการเล่นนกัขตัฤกษใ์น

พระนคร. จาํเดิมแต่กาลทีÉไดย้ินเสียงกลองประโคมในนกัขตั

ฤกษ.์ ชาวพระนครทั Éวถว้นลว้น พากนัเทีÉยวเล่นการนกัขตั

ฤกษไ์ปมาสนุกสนาน.  

ครัÊ งนัÊน อุทยานของพระราชา มีฝงูลิงอาศยัอยูเ่ป็นอนั

มาก. คนเฝ้าสวนคิดว่า ในเมืองมีงานนกัขตัฤกษเ์อิกเกริก เรา
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บอกให้ลิงเหล่านีÊ  มนัรดนํÊ าตน้ไม ้แลว้เราก็จกัเล่นนกัขตัฤกษ์

ได ้แลว้ก็ไปหาวานรตวัจ่าฝงู ถามว่า แนะวานรผูเ้ป็นจ่าฝงู ผู ้

เป็นสหาย อุทยานนีÊ มีอุปการะเป็นอยา่งมากแก่ท่านทัÊงหลาย 

พวกท่านไดพ้ากนัขบเคีÊยวดอกผล และใบออ่นในอุทยานนีÊ  

บดันีÊ  ในพระนครกาํลงัมีงานนกัขตัฤกษเ์อิกเกริก เราจกัไปเล่น

งานนกัขตัฤกษก์บัเขาบา้ง พวกท่านจงช่วยรดนํÊ าตน้ไมที้Éกาํลงั

ปลูกใหม่ๆ ในสวนนีÊ  ตลอดเวลาทีÉเรายงัไม่มา จกัไดไ้หม?  

วานรจ่าฝงูรับคาํว่า ดีแลว้ พวกเราจกัรดนํÊ าให.้  

นายอุทยานบาลก็กาํชบัว่า ถา้เช่นนัÊน พวกท่านจง

ระมดัระวงั อยา่ประมาทนะ จดัหากระออมหนงั และกระออม

ไม ้สาํหรับตกันํÊ าให้แก่พวกวานร แลว้ก็ไป. พวกวานรพากนั

ถือกระออมหนงัและกระออมไม ้จะไปรดนํÊ าตน้ไม.้  

ครัÊ งนัÊน วานรจ่าฝงูจึงพูดกะวานรดว้ยกนั อยา่งนีÊว่า 

วานรผูเ้จริญทัÊงหลาย ธรรมดานํÊ าเป็นสิÉงพึงสงวน พวกท่านจกั

รดนํÊ าตน้ไมต้อ้งถอนตน้ไมขึ้Êน ถอนขึÊนดูราก ตน้ไหนรากหยั Éง

ลึก ตอ้งรดนํÊ าให้มาก ตน้ไหนรากหยั Éงลงไม่ลึก รดแต่นอ้ย 

ภายหลงันํÊ าของเราจกัหาไดย้าก.  

พวกวานรต่างรับคาํว่า ดีแลว้ พากนัทาํตามนัÊน.  
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สมยันัÊน มีบุรุษผูฉ้ลาดคนหนึÉง เห็นพวกวานรในพระ

ราชอุทยานเหล่านัÊน พากนัทาํเช่นนัÊน จึงกล่าวว่า แนะวานร

ทัÊงหลาย เหตุไร พวกท่านจึงถอนตน้ไมอ้่อนๆ ขึÊนแลว้รดนํÊ า

ตามประมาณราก อยา่งนีÊ เล่า?  

พวกวานรตอบว่า วานรผูเ้ป็นหวัหนา้สอนไวอ้ยา่งนีÊ .  

บณัฑิตฟังคาํนัÊนแลว้ ดาํริว่า อนาถหนอ ลิงโง่ ช่างไม่

เฉลียวเสียเลย คิดว่า จกัทาํประโยชน์ กลบัทาํความพินาศไป

เสียฉิบ.  

แลว้กล่าวคาถานีÊ  ความว่า :-  

“ การประพฤติประโยชน์ โดยผูไ้ม่ฉลาดในประโยชน์ 

มิไดน้าํความสุขมาให้เลย คนโง่ๆ ทาํประโยชน์เสืÉอม เหมือน

ลิงเฝ้าสวน ฉะนัÊน ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า เว เป็นเพียงนิบาต.  

บทว่า อนตฺถกุสเลน ความว่า ผูฉ้ลาดในการอนัมิใช่

ประโยชน์ คือในการอนัมิใช่บ่อเกิดแห่งประโยชน์ หรือไดแ้ก่ 

บุคคลผูไ้ม่ฉลาดในประโยชน์ คือในเหตุอนัเป็นบ่อเกิดแห่ง

ประโยชน์.  

บทว่า อตฺถจริยา ไดแ้ก่ การทาํความเจริญ.  
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บทว่า สุขาวหา ความว่า บุคคลผูไ้ม่ฉลาดใน

ประโยชน์เห็นปานนีÊ  ไม่อาจบาํเพญ็ประโยชน์ กล่าวคือ

ความสุขทางกายและความสุขทางใจ ไดแ้ก่ไม่สามารถจะนาํ

ความสุขมาให้ได.้  

เพราะเหตุไร?  

เพราะเหตุว่า คนโง่ๆ ยอ่มทาํประโยชน์ให้เสืÉอมไป 

ไดแ้ก่ คนโง่ๆ คิดว่า เราจกับาํเพญ็ประโยชน์ ก็ไดแ้ต่ทาํ

ประโยชน์ให้เสียไป เรายอ่มทาํแต่การอนัหาประโยชน์มิได ้

โดยส่วนเดียวเท่านัÊน.  

บทว่า กปิ อารามิโก ยถา ความว่า ลิงทีÉไดรั้บหนา้ทีÉ

ดูแลสวน ประกอบกิจการในสวน คิดว่า เราจกัทาํประโยชน์ ก็

ทาํไดแ้ต่การอนัหาประโยชน์มิไดเ้ท่านัÊน ฉันใด บุคคลผูไ้ม่

ฉลาดในประโยชน์ทั Éวๆ ไป ก็ฉนันัÊน ไม่อาจประพฤติ

ประโยชน์ นาํความสุขมาให้ใครได ้ไดแ้ต่ยงัประโยชน์นัÊน

แหละให้เสืÉอมไปเท่านัÊน.  

บุรุษผูเ้ป็นบณัฑิตนัÊน ติเตียนวานรจ่าฝงูดว้ยคาถานีÊ  

แลว้ก็พาบริษทัของตนออกจากสวนไป ดว้ยประการฉะนีÊ .  

แมพ้ระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย เดก็



                                                                                   ชาดก เลม่ 3   

                                                                   เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

                                                                               หนา้ 143 จาก 143 
 

ชาวบา้นคนนีÊ มิใช่จะเพิÉงประทุษร้ายสวน ในบดันีÊ เท่านัÊน ก็หา

มิได ้แมใ้นกาลก่อน ก็ไดป้ระทุษร้ายสวนมาแลว้เหมือนกนั.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรงสืบอนุสนธิ 

ประชุมชาดกว่า  

วานรจ่าฝงูในครัÊ งนัÊน มาเป็นเดก็ชาวบา้น ผูท้าํลาย

สวน ในบดันีÊ   

ส่วนบุรุษผูเ้ป็นบณัฑิต ไดแ้ก่ เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

 

----------------------------------------------------- .. 

อรรถกถา อารามทูสกชาดก จบ 
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47. วารุณิทูสกชาดก 

ว่าด้วย ผู้มีปัญญาทรามทําให้เสียประโยชน์ 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภคนทาํลายเหลา้ ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้

ว่า “ น เว อนตฺถกุสเลน ” ดงันีÊ .  

ไดย้ินมาว่า พ่อคา้เหลา้เพืÉอนของท่านอนาถบิณฑิกะ

คนหนึÉง ผสมเหลา้รสเขม้ขน้ ขายไดเ้งินทองมากมาย. (วนั

หนึÉง) เมืÉอมหาชนประชุมกนัในร้าน จึงกาํชบัลูกจา้งว่า พ่อคุณ 

พวกเจา้จงขายเหลา้ตามราคาทีÉเขาซืÊอ แลว้ก็ไปอาบนํÊ า.  

ลูกจา้ง เมืÉอขายเหลา้ให้มหาชน เห็นคนเหล่านัÊนเรียก

เกลือมากดัแกลม้เป็นระยะๆ จึงคิดว่า เหลา้คงไม่เคม็ เราตอ้ง

ใส่เกลือผสมลงไป แลว้ใส่เกลือลงไปในเหลา้ประมาณ

ทะนานหนึÉง ตวงขายให้แก่คนเหล่านัÊน. คนเหล่านัÊนดืÉมเตม็

ปากแลว้ ก็บว้นทิÊง ดาหนา้กนัเขา้ไปถามว่า เจา้ทาํอยา่งไร?  

ลูกจา้งตอบว่า ขา้พเจา้เห็นพวกท่านดืÉมสุราแลว้ เรียก

เกลือมากดักิน จึงผสมเกลือลงไป.  

คนเหล่านัÊนพากนัติเตียนลูกจา้งนัÊนว่า อา้ยหนา้โง่! ทาํ

เหลา้ดีๆ เช่นนีÊ เสียหมด แลว้ลุกพรวดพราดขึÊน หลีกหนีไป.  
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พ่อคา้เหลา้กลบัมา ไม่เห็นคนกินเลยสกัคนเดียว จึง

ถามว่า พวกนกัดืÉมเหลา้ไปไหนกนัหมด?  

ลูกจา้งจึงแจง้เรืÉองนัÊนให้ทราบ.  

ลาํดบันัÊน พ่อคา้เหลา้กต็าํหนิว่า ไอห้นา้โง่! ทาํเหลา้

ดีๆ เสียหมด. พลางไปแจง้เหตุให้ ท่านอนาถบิณฑิกะทราบ. 

ท่านอนาถบิณฑิกะเศรษฐีดาํริว่า บดันีÊ  เรามีเรืÉอง อนัเป็นเคา้

แห่งกถามรรคแลว้ ไปสู่พระวิหารเชตวนั ถวายบงัคมพระ

บรมศาสดา พลางกราบทูลเรืÉองนัÊนให้ทรงทราบ.  

พระบรมศาสดาตรัสว่า ดูก่อนคฤหบดี มิใช่แต่ใน

บดันีÊ เท่านัÊน ทีÉคนผูนี้Êทาํเหลา้ให้เสีย แมใ้นกาลก่อนก็ทาํเหลา้

ให้เสียมาแลว้เหมือนกนั. อนัท่านอนาถบิณฑิกะกราบทูล

อาราธนา  

จึงทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ . :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัใน

กรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวเ์สวยพระชาติเป็นเศรษฐีชาวเมือง

พาราณสี. พ่อคา้เหลา้คนหนึÉงอาศยัท่านเลีÊยงชีพอยู.่  

วนัหนึÉง พ่อคา้ปรุงเหลา้รสเขม้ขน้แลว้ ก็สั Éงลูกจา้งให้

ขายเหลา้แทน แลว้ก็ไปอาบนํÊ า. พอพ่อคา้พน้ไปเท่านัÊนแหละ 
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เขาก็เอาเกลือใส่ลงไปในเหลา้ ทาํให้เหลา้เสียไป โดยนยั

เดียวกนันีÊแหละ. ครัÊ นพ่อคา้กลบัมาได ้ทราบเรืÉองของลูกจา้ง

แลว้ ไปเรียนให้ท่านเศรษฐีทราบ.  

ท่านเศรษฐีกล่าวว่า ธรรมดา คนโง่ไม่เขา้ใจประโยชน์ 

คิดว่า จกัทาํประโยชน์ กลบัทาํให้เสียประโยชน์ไป ดงันีÊ .  

แลว้กล่าวคาถานีÊ  ความว่า :-  

การบาํเพญ็ประโยชน์ โดยคนทีÉไม่ฉลาดในประโยชน์ 

จะไม่นาํความสุขมาให้ คนโง่ๆ มีแต่จะทาํประโยชน์ให้เสียไป 

เหมือนนายโกณฑญัญะ ทาํเหลา้ดีๆ ให้เสียไป ฉะนัÊน.  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า โกณฺฑsฺโญ วารุณึ ยถา 

ความว่า ลูกจา้งของพ่อคา้เหลา้คนนีÊ  ชืÉอว่า โกณฑญัญะ คิดว่า 

เราจกัทาํประโยชน์ ใส่เกลือลงไปในเหลา้ ทาํเหลา้ให้เสียรส 

หมดราคา ตอ้งเททิ Êง ฉนัใด คนทีÉไม่ฉลาดในประโยชน์ แม้

ทั Éวไป ก็ทาํประโยชน์ให้เสียไปได ้ฉนันัÊน.  

พระโพธิสตัวแ์สดงธรรมดว้ยคาถานีÊ .  

แมพ้ระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนคฤหบดี มิใช่แต่ใน

บดันีÊ เท่านัÊน ทีÉคนผูนี้Êทาํเหลา้ให้เสียไป แมใ้นกาลก่อน ก็ทาํ

เหลา้ให้เสียไปแลว้เหมือนกนั ดงันีÊ .  
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แลว้ทรงสืบอนุสนธิ ประชุมชาดกว่า  

คนทีÉทาํเหลา้เสียในครัÊ งนัÊน มาเป็นคนทีÉทาํให้เหลา้

เสีย ในครัÊ งนีÊ   

ส่วนท่านเศรษฐีเมืองพาราณสี มาเป็น เราตถาคต ฉะนีÊ

แล. 

.. อรรถกถา วารุณิทูสกชาดก จบ 
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48. เวทัพพชาดก 

ว่าด้วย ผู้ปรารถนาประโยชน์โดยไม่แยบคายย่อมเดอืดร้อน 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภภิกษุผูว้่ายาก ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ มี

อาทิว่า “ อนุปาเยน โย อตฺถ ํ” ดงันีÊ .  

ความพิสดารว่า พระศาสดาตรัสกะภิกษุนัÊนว่า ดูก่อน

ภิกษุ มิใช่แต่ในบดันีÊ เท่านัÊน ทีÉเธอเป็นคนว่ายาก แมใ้นกาล

ก่อน ก็เป็นผูว้่ายากเหมือนกนั เพราะเหตุนัÊนแล จึงไม่ทาํตาม

คาํของท่านผูเ้ป็นบณัฑิต ถูกฟันดว้ยดาบขาดสองทอ่น ลม้

นอนอยูที่Éหนทาง และเพราะอาศยัเธอคนเดียวแท้ๆ  คนอีกพนั

คนตอ้งสิÊนชีวิตไปดว้ย ดงันีÊ.  

แลว้ทรงนาํเอาเรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัใน

กรุงพาราณสี. มีพราหมณ์คนหนึÉงในบา้นตาํบลหนึÉง รู้มนต ์

ชืÉอ เวทพัพะ. ไดย้ินว่า มนตน์ัÊนหาค่ามิได ้ควรบูชายิ Éงนกั เมืÉอ

ไดเ้วลาฤกษแ์ลว้ เจา้ของมนตร่์ายมนตน์ัÊน แหงนสูดอากาศ

แลว้ ฝนแกว้ ๗ ประการ ก็ตกลงมาจากอากาศ.  

ครัÊ งนัÊน พระโพธิสตัวเ์รียนศิลปะอยูใ่นสาํนกัของ
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พราหมณ์นัÊน.  

อยูม่าวนัหนึÉง พราหมณ์ชวนพระโพธิสตัวอ์อกจาก

บา้นของตน เดินทางไปสู่แควน้เจตี ดว้ยกิจธุระบางประการ. 

ก็ในระหว่างทางตอนทีÉเป็นป่าแห่งหนึÉง มีพวกโจรทีÉเรียกว่า 

เปสนกโจรประมาณ ๕๐๐ คนมั Éวสุมกนัสะกดัทางอยู.่ พวก

โจรเหล่านัÊนจบัพระโพธิสตัวแ์ละเวทพัพพราหมณ์ไว.้  

ก็เพราะเหตุไร โจรพวกนีÊ จึงถกูเรียกว่า เปสนกโจร?  

เพราะเหตุทีÉเล่ากนัว่า พวกมนัจบัคนได ้๒ คน แลว้ใช้

คนหนึÉงไปเอาเงินมาให้พวกมนั เพราะเหตุนัÊน คนทัÊงหลายจึง

เรียกพวกมนัว่า "เปสนกโจร".  

ก็พวกโจรแมเ้หล่านัÊนซุ่มอยูที่Éบริเวณป่าแห่งหนึÉง ถา้

จบัพ่อกบัลกูไปได ้กจ็ะพูดกบัพ่อว่า จงไปเอาทรัพยม์าให้เรา 

แลว้จึงรับลกูไป โดยทาํนองนีÊ . จบัแม่กบัลูกสาวได ้ก็ปล่อยแม่

ไป. จบัพีÉกบันอ้งได ้ก็ปลอ่ยพีÉไป. จบัอาจารยก์บัลูกศิษยไ์ด ้ก็

ปล่อยศิษยไ์ป.  

ในคราวนัÊน พวกมนัจึงยึดตวัเวทพัพพราหมณ์ไว ้แลว้

ปล่อยพระโพธิสตัวไ์ป.  

พระโพธิสตัวก์ราบอาจารยแ์ลว้ กล่าวเตือนว่า ผมจกั
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ไปสกั ๒-๓ วนัเท่านัÊน อาจารยอ์ยา่หวาดหวั Éนไปเลย อีก

ประการหนึÉง โปรดกระทาํตามคาํของผมดว้ยเถิด ในวนันีÊจกัมี

ฤกษอ์นัจะให้ฝน คือทรัพยต์กลงมา ท่านอยา่ไร้ความอดทน

ทุกขย์าก อยา่ร่ายมนตใ์ห้เงินทองไหลหลั Éงลงมาเป็นอนัขาด 

หากท่านจกัให้ฝนเงินฝนทองไหลหลั Éงลงมาแลว้ไซร้ ตวัท่าน

จกัถึงความยอ่ยยบั โจรทัÊง ๕๐๐ เหล่านีÊ จกัฆ่าท่านเสีย.  

ครัÊ นเตือนอาจารยอ์ยา่งนีÊ แลว้ ก็จากไปเพืÉอเอาทรัพย์

มา.  

ฝ่ายพวกโจร พอพระอาทิตยอ์สัดง ก็มดัพราหมณ์ให้

นอนแซ่ว.  

ขณะนัÊนเอง จนัทมณฑลอนับริบูรณ์ ก็โผล่ขึÊนจาก

โลกธาตุดา้นทิศปราจีน. พราหมณ์มองเห็นฤกษ ์ก็คิดว่า ได้

ฤกษที์Éจะให้ฝนเงินฝนทองไหลหลั Éงลงมาแลว้ ทาํไมเราตอ้ง

เสวยทกุขย์ากอยูเ่ล่า ร่ายมนตใ์ห้ฝนแกว้ตกลงมา เอาทรัพยใ์ห้

พวกโจร แลว้ก็จกัเป็นอิสระไปไดต้ามสบาย แลว้จึงเรียกพวก

โจรมา ถามว่า ดูก่อนโจรผูเ้จริญทัÊงหลาย พวกท่านจบัเราไว ้

เพืÉอตอ้งการอะไร?  

พวกโจรตอบว่า ตอ้งการทรัพยซิ์ขอรับ ท่านอาจารย.์  
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พราหมณ์จึงกล่าวว่า ท่านผูเ้จริญทัÊงหลาย ถา้ตอ้งการ

ทรัพย ์ก็จงรีบแกม้ดัเราโดยเร็ว ให้เราสนานศีรษะ นุ่งผา้ขาว 

ประพรมตนดว้ยของหอม ประดบัดว้ยดอกไมแ้ลว้คมุเราไว้

เถิด.  

พวกโจรฟังคาํของพราหมณ์แลว้ ก็ทาํตามทุก

ประการ.  

พราหมณ์รู้ฤกษแ์ลว้ ก็ร่ายมนตแ์หงนดูอากาศ. ทนัใด

นัÊนเอง แกว้ทัÊงหลายก็ร่วงพรูมาจากอากาศ. พวกโจรก็พากนั

กอบโกยเอาทรัพย ์รวบรวมใส่ในผา้ขาวมา้ แลว้พากนันาํไป.  

แมพ้ราหมณ์ก็ตามพวกมนัไปขา้งหลงัดว้ย.  

ครัÊ งนัÊน มีโจรพวกอืÉนจาํนวน ๕๐๐ เหมือนกนั พากนั

จบัโจรเหล่านัÊนไว.้  

เมืÉอพวกทีÉถูกจบั ถามว่า ท่านทัÊงหลายจบัเราไว ้ทาํไม.  

ก็ตอบว่า เพืÉอตอ้งการทรัพย.์  

พวกโจรทีÉถูกจบั จึงบอกว่า แมน้พวกท่านตอ้งการ

ทรัพย ์ก็จงจบัพราหมณ์นัÊนไวเ้ถิด แกมองดูอากาศแลว้ ให้

ทรัพยไ์หลหลั Éงลงมาได ้ก็ทรัพยข์องเรานีÊ  แกให้ทัÊงนัÊนแหละ.  

พวกโจรกป็ล่อยพวกโจรทีÉจบัไว ้พลางคุมตวั
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พราหมณ์ไว ้กล่าวว่า จงให้ทรัพยแ์ก่พวกเราบา้ง.  

พราหมณ์กล่าวว่า ฉนัตอ้งให้ทรัพยแ์ก่พวกท่าน

แน่นอน แต่ว่าฤกษที์Éจะเรียกให้ทรัพยไ์หลลงมาได ้กว่าจะมีก็

อีกปีหนึÉงนบัแตว่นันีÊ ไป ถา้พวกท่านตอ้งการทรัพยล์ะก็ ตอ้ง

คอยถึงเวลานัÊน ขา้พเจา้จกัเรียกฝนทรัพยใ์ห้ไหลลงมาได.้  

พวกโจรพากนัโกรธ พูดว่า ทุด! ไอพ้ราหมณ์ชั Éว ทีคน

อืÉนละ ก็แกเรียกฝนเงิน ฝนทองให้ไหลลงมาไดท้นัทีทีเดียว 

ถึงคราวพวกเรา บอกใหค้อยตัÊงปี. ดงันีÊแลว้ฟันพราหมณ์ขาด

เป็นสองทอ่นดว้ยดาบอนัคม ทิ Êงไวที้Éหนทาง ยกพวกตามไป

โดยเร็ว ไดต้่อสู้กบัโจรพวกนัÊน ฆ่าโจรพวกนัÊนไดห้มด ยึดเอา

ทรัพยไ์ป เกิดแตกกนัเป็นสองพวก เลยตอ่สู้กนัเอง ฆ่ากนัตาย

ไป ๒๕๐ แลว้ก็แตกกนัอีก ฆ่ากนัอีกโดยทาํนองนีÊ  จนในทีÉสุด

เหลือ ๒ คน. แลว้ฆ่ากนัเองตายหมด. คนทัÊงพนันัÊนถึงความ

พินาศดว้ยประการฉะนีÊ .  

ก็คนทัÊงสองทีÉเหลือภายหลงันัÊน ยึดเอาทรัพยน์ัÊนมาได้

ดว้ยอุบายนัÊน พากนัเอาไปซ่อนไวใ้นทีÉรกใกลบ้า้นแห่งหนึÉง. 

คนหนึÉงถือพระขรรคน์ั Éงเฝ้าไว ้คนหนึÉงเอาขา้วสารเขา้ไปสู่

บา้นเพืÉอหุงเป็นอาหาร. ก็ขึÊนชืÉอว่า ความโลภ แลว้เป็นมูลแห่ง
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ความพินาศทีเดียว.  

เพราะฉะนัÊน โจรคนทีÉนั Éงเฝ้าทรัพยคิ์ดว่า เมืÉอโจรคน

นัÊนมา ทรัพยนี์Êก็ตอ้งแบ่งเป็นสองส่วน อยา่กระนัÊนเลย พอมนั

มา เราฟันเสียให้ตายดว้ยพระขรรค ์ก็สิÊนเรืÉอง คิดแลว้ก็เหน็บ

พระขรรค ์นั Éงคอยให้คนนัÊนมา.  

ฝ่ายอีกคนหนึÉงก็คิดว่า ทรัพยน์ัÊนจกัตอ้งแบ่งเป็นสอง

ส่วน ถา้กระไร เราเอายาพิษใส่อาหารให้ไอค้นนัÊนกินสิÊนชีวิต

แลว้ เราก็ไดค้รอบครองทรัพยแ์ต่ผูเ้ดียว. ดงันัÊน พอขา้วสุกก็

รีบกินเสียก่อน ส่วนทีÉเหลือก็ใส่ยาพิษไว ้ถือมาทีÉอีกคนหนึÉง

คอยอยู ่พอกม้ลงวางอาหารเท่านัÊนเอง คนทีÉคอยอยูก่ฟั็นดว้ย

พระขรรคข์าดเป็น ๒ ท่อน เอาไปทิÊงในทีÉรก แลว้กลบัมากิน

อาหารนัÊน เลยตนเองก็สิÊนชีวิต ในทีÉนัÊนเอง.  

คนทัÊงหมดถึงความพินาศเพราะอาศยัทรัพยน์ัÊน ดว้ย

ประการฉะนีÊ .  

พอเวลาล่วงไปได ้วนั-สองวนั พระโพธิสตัวก์ถื็อเอา

ทรัพยม์า ไม่เห็นอาจารยใ์นทีÉนัÊนเสียแลว้ เห็นแต่ทรัพยก์ระจดั

กระจายอยู ่ก็คิดว่า อาจารยไ์ม่เชืÉอคาํเรา ชะรอย จกัเรียกทรัพย์

ให้หลั Éงไหลลงมาเป็นแน่ ทุกคนตอ้งถึงความพินาศหมด ดงันีÊ
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แลว้พลางเดินไปในทางใหญ่.  

เมืÉอเดินไปถึง ก็เห็นอาจารยถ์กูตดัขาด ๒ ท่อน คิดวา่ 

อาจารยต์อ้งมาตายเพราะไม่เชืÉอคาํเรา แลว้กเ็ก็บฟืนกองเป็น

เชิงตะกอน เผาอาจารย.์ บูชาดว้ยดอกไมป่้า. แลว้เดินต่อไป

เห็นโจร ๕๐๐ ตาย. เดินต่อไปเห็นโจร ๒๕๐ ตายโดยลาํดบั. 

ในทีÉสุด เห็นคนทัÊงสองสิÊนชีวิต จึงคิดว่า คนทีÉถึงความพินาศนีÊ  

หนึÉงพนัหยอ่นสองคน ตอ้งมีโจรอีก ๒ คนแน่นอน แมท้ัÊงสอง

คนก็จกัไม่อาจรอดอยูไ่ด ้สองคนไปอยูที่Éไหนเล่าหนอ ดงันีÊ

แลว้เดินต่อไป เห็นทางเขา้ไปสู่ทีÉซ่อนทรัพยข์องคนทัÊงสอง 

เดินต่อไปก็เห็นกองทรัพยที์Éมดัเป็นถุงๆ ไว ้ไดเ้ห็นคนหนึÉง

ตายคร่อมถาดขา้ว.  

ในลาํดบันัÊน ก็คาดการณ์รู้เหตุทัÊงหมดว่า โจรพวกนัÊน

จกัตอ้งกระทาํอยา่งนีÊ  แลว้ก็คิดว่า บุรุษนัÊนอยูไ่หนเลา่? คน้หา

ดู ก็เห็นชายคนนัÊนถูกหมกไวที้Éรก จึงคิดว่า อาจารยข์องเราไม่

ทาํตามคาํเรา เพราะความว่ายากของตน แมต้นก็ถึงความ

พินาศ มิหนาํซํÊ าทาํให้คนอืÉนอีกตัÊงพนัคน พลอยถึงความพินาศ

ไป อนาถแท ้คนทีÉปรารถนาความเจริญแก่ตน โดยเหตุมิใช่

อุบาย ไม่ใช่การณ์ จกัตอ้งถึงความพินาศใหญ่โตทีเดียว 
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เหมือนอาจารยข์องเราถึงความพินาศอยู ่ฉะนัÊน.  

แลว้กล่าวคาถานีÊ  ใจความว่า :-  

“ ผูใ้ดปรารถนาประโยชน์ โดยเหตุมิใช่อุบาย ผูน้ัÊน

ยอ่มเดือดร้อน โจรชาวเจติรัฐฆ่าพราหมณ์เวทพัพะเสียแลว้ 

คนเหล่านัÊนก็พลอยถึงความยอ่ยยบัหมดสิÊน ” ดงันีÊ .  

 

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า โส วิหsฺญติ ความว่า 

บุคคลคิดว่า เราปรารถนาประโยชน์ คือความเจริญ ความสุข

แก่ตน กระทาํความพยายามโดยเหตุอนัมิใช่อุบาย ในขณะอนั

มิใช่กาลยอ่มเดือดร้อน คือลาํบาก ไดแ้ก่ถึงความพินาศอยา่ง

ใหญ่หลวง.  

บทว่า เจตา ไดแ้ก่ พวกโจรผูอ้ยูใ่นแควน้เจติรัฐ.  

บทว่า หนึสุ เวทพฺพ ํความว่า โจรชาวเจติรัฐพากนัฆ่า

พราหมณ์ ผูไ้ดน้ามว่า "เวทพัพะ" เพราะรู้มนตเ์วทพัพะ เสีย

แลว้.  

บทว่า สพฺเพ เต พฺยสนมชฺฌค ุ ความว่า แมค้นเหล่านัÊน

ทัÊงหมดฆ่ากนัเองถึงความยอ่ยยบั ไม่ไดเ้หลือเลยสกัคนเดียว.  

เมืÉอมีเหตุเช่นนีÊ  พระโพธิสตัวจึ์งประกาศกอ้งไปทัÊงป่า
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ว่า อาจารยข์องเรากระทาํความบากบั ÉนในเรืÉองมิใช่ฐานะ โดย

เหตุมิใช่อุบาย เรียกทรัพยใ์ห้หลั Éงไหลลงมา แมต้นเองก็ถึง

ความสิÊนชีวิต ยงัเป็นปัจจยัแห่งความพินาศของคนอืÉนๆ อีก 

๕๐๐ๆ ฉนัใด แมค้นอืÉนๆ ผูใ้ดเล่าปรารถนาประโยชน์แก่ตน 

จกักระทาํความพยายาม โดยเหตุมิใช่อุบาย ผูน้ัÊนทัÊงหมดจกั

พินาศดว้ยตนเองเป็นแน่ ทัÊงจกัเป็นปัจจยัใหค้นอืÉนๆ พลอย

พินาศดว้ย ดงันีÊ .  

เมืÉอเหล่าเทวดาพากนัให้สาธุการ ก็แสดงธรรมดว้ย

คาถานีÊ  นาํทรัพยน์ัÊนมาสู่เรือนของตนโดยอุบายอนัชอบ 

กระทาํบุญทัÊงหลายมีทานเป็นตน้ ดาํรงอยูต่ราบอายขุยั ครัÊ น

สิÊนชีวิตก็ไดไ้ปเพิÉมแดนสวรรคใ์หบ้ริบูรณ์ขึÊน.  

แมพ้ระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุ มิใช่แต่ใน

บดันีÊ เท่านัÊน ทีÉเธอเป็นคนว่ายาก แมใ้นกาลก่อน ก็เป็นคนว่า

ยากเหมือนกนั ก็เพราะความเป็นคนว่ายาก จึงถึงความพินาศ

อยา่งใหญ่หลวง ดงันีÊ .  

ครัÊ นนาํพระธรรมเทศนานีÊ มาแลว้ ตรัสประชุมชาด

กว่า  

เวทพัพะพราหมณ์ในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็นภิกษุว่ายาก ใน
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บดันีÊ   

ส่วนลูกศิษยไ์ดแ้ก่ เราตถาคต ฉะนีÊแล. 

----------------------------------------------------- .. 

อรรถกถา เวทพัพชาดก จบ 
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49. นักขัตตชาดก 

ว่าด้วย ประโยชน์คอืฤกษ์ 

พระบรมศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหา

วิหาร ทรงปรารภอาชีวกคนหนึÉง ตรัสพระธรรมเทศนานีÊ  มีคาํ

เริÉ มตน้ว่า นกฺขตฺต ํปฏิมาเนนฺต ํเป็นอาทิ.  

ไดย้ินว่า กุลบุตรชาวบา้นนอกผูห้นึÉ ง ไปขอกุลธิดา

นางหนึÉง ในกรุงสาวตัถี ให้แก่ลูกชายของตน นดัหมายวนักนั

ว่า ในวนัโนน้ จกัมารับเอาตวัไป. ครัÊ นถึงวนันดั จึงถามอาชีวก 

ผูเ้ขา้ไปสู่ตระกูลของตน ว่า พระคุณเจา้ผูเ้จริญ วนันีÊ  พวกผม

จกัทาํมงคลอยา่งหนึÉง ฤกษดี์ไหมครับ.  

อาชีวกนัÊนโกรธอยูแ่ลว้ว่า คนผูนี้Ê  ครัÊ งแรกไม่ถามเรา

เลย บดันีÊ  เลยวนัไปแลว้ กลบัมาถามเรา เอาเถิด จกัตอ้งสั Éง

สอนเขาเสียบา้ง. จึงพูดว่า วนันีÊ  ฤกษไ์ม่ดี พวกท่านอยา่กระทาํ

การมงคล ในวนันีÊ เลย ถา้ขืนทาํจกัพินาศใหญ่.  

พวกมนุษยใ์นตระกูลพากนัเชืÉออาชีวกนัÊน ไม่ไปรับ

ตวัในวนันัÊน. ฝ่ายพวกชาวเมืองจดัการมงคลไวพ้ร้อมแลว้ ไม่

เห็นพวกนัÊนมา ก็กล่าวว่า พวกนัÊนกาํหนดไวว้นันีÊ  แลว้ก็ไม่มา 

แมก้ารงานของพวกเรา ก็ใกลจ้ะสาํเร็จแลว้ เรืÉองอะไรจกัตอ้ง
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ไปคอยพวกนัÊน จกัยกธิดาของเราให้คนอืÉนไป แลว้ก็ยกธิดา

ให้แก่ตระกูลอืÉนไป ดว้ยการมงคลทีÉเตรียมไว ้นัÊนแหละ.  

ครัÊ นวนัรุ่งขึÊน พวกทีÉขอไวก้็พากนัมาถึง แลว้กล่าวว่า 

พวกท่านจงส่งตวัเจา้สาวให้พวกเราเถิด. ทนัใดนัÊน ชาวเมือง

สาวตัถีก็พากนับริภาษพวกนัÊนว่า พวกท่านสมกบัทีÉไดชื้Éอว่า 

เป็นคนบา้นนอก ขาดความเป็นผูดี้ เป็นคนลามก กาํหนดวนั

ไวแ้ลว้ ดูหมิÉนเสีย ไม่มาตามกาํหนด เชิญกลบัไปตามทางทีÉมา

กนั นั Éนแหละ. พวกเรายกเจา้สาวให้คนอืÉนแลว้.  

พวกชาวบา้นนอกก็พากนัทะเลาะกบัชาวเมือง ครัÊ น

ไม่ไดเ้จา้สาว ก็ตอ้งพากนัไปตามทางทีÉมา นั Éนเอง. เรืÉองทีÉ

อาชีวกกระทาํอนัตรายงานมงคลของมนุษยเ์หล่านัÊน ปรากฏ

ว่ารู้กนัทั Éวไปในระหว่างภิกษุทัÊงหลาย. และภิกษุเหลา่นัÊน

ประชุมกนัในธรรมสภา นั Éงพูดกนัว่า อาวุโสทัÊงหลาย อาชีวก

กระทาํอนัตรายงานมงคลของตระกูลเสียแลว้. พระศาสดา

เสดจ็มา แลว้ตรัสถามว่า ภิกษุทัÊงหลาย บดันีÊ  พวกเธอกาํลงั

สนทนากนัดว้ยเรืÉองอะไร? ครัÊ นภิกษุทัÊงหลายกราบทูลให้ทรง

ทราบแลว้. ตรัสว่า ภิกษุทัÊงหลาย มิใช่แต่ในบดันีÊ เท่านัÊน ทีÉ

อาชีวกกระทาํอนัตรายงานมงคลของตระกูลนัÊนเสีย แมใ้นกาล
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ก่อน ก็โกรธคนเหล่านัÊน กระทาํอนัตรายงานมงคลเสียแลว้ 

เหมือนกนั แลว้ทรงนาํเอา เรืÉองในอดีตมาสาธก ดงัต่อไปนีÊ  :-  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัใน

กรุงพาราณสี ชาวพระนครพากนัไปสู่ขอธิดาของชาวชนบท 

กาํหนดวนัแลว้ ถามอาชีวกผูคุ้น้เคยกนัว่า พระคุณเจา้ผูเ้จริญ 

วนันีÊ  ผมจะกระทาํงานมงคลสกัอยา่งหนึÉง ฤกษดี์ไหมขอรับ. 

อาชีวกนัÊนโกรธอยูแ่ลว้ว่า คนพวกนีÊกาํหนดวนัเอาตามพอใจ

ตน บดันีÊ  กลบัถามเรา คิดต่อไปว่า ในวนันีÊ  เราจกัทาํการ

ขดัขวางงานของคนเหล่านัÊนเสีย แลว้กล่าวว่า วนันีÊ  ฤกษไ์ม่ดี 

ถา้กระทาํการมงคลจกัพากนัถึงความพินาศใหญ่. คนเหล่านัÊน

พากนัเชืÉออาชีวก จึงไม่ไปรับเจา้สาว. ชาวชนบททราบว่า 

พวกนัÊนไม่มา ก็พูดกนัว่า พวกนัÊนกาํหนดวนัไวว้นันีÊ  แลว้ก็ไม่

มา ธุระอะไรจกัตอ้งคอยคนเหล่านัÊน แลว้ก็ยกธิดาให้แก่คน

อืÉน.  

รุ่งขึÊน ชาวเมืองพากนัมาขอรับเจา้สาว ชาวชนบทก็พา

กนักล่าวว่า พวกท่านขึÊนชืÉอว่า เป็นชาวเมือง แต่ขาดความเป็น

ผูดี้ กาํหนดวนัไวแ้ลว้ แต่ไม่มารับเจา้สาว เพราะพวกท่านไม่

มา เราจึงยกให้คนอืÉนไป.  
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ชาวเมืองกล่าวว่า พวกเราถามอาชีวกดู ไดค้วามว่า 

ฤกษไ์ม่ดีจึงไม่มา จงให้เจา้สาวแก่พวกเราเถิด. ชาวชนบทแยง้

ว่า เพราะพวกท่านไม่มากนั พวกเราจึงยกเจา้สาวให้คนอืÉนไป

แลว้ คราวนีÊจกันาํตวัเจา้สาวทีÉใหเ้ขาไปแลว้มาอีกได ้อยา่งไร

เล่า?  

เมืÉอคนเหล่านัÊนโตเ้ถียงกนัไป โตเ้ถียงกนัมา อยูอ่ยา่ง

นีÊ  ก็พอดี มีบุรุษผูเ้ป็นบณัฑิตชาวเมืองคนหนึÉง ไปชนบทดว้ย

กิจการบางอยา่ง ไดย้ินชาวเมืองเหล่านัÊนกล่าวว่า พวกเราถาม

อาชีวกแลว้ จึงไม่มาเพราะฤกษไ์ม่ดี ก็พูดว่า ฤกษจ์ะมี

ประโยชน์อะไร เพราะการไดเ้จา้สาวกเ็ป็นฤกษอ์ยูแ่ลว้ มิใช่

หรือ? ดงันีÊแลว้ กล่าวคาถานีÊ  ความว่า :-  

“ ประโยชน์ผา่นพน้คนโง่ ผูม้วัคอยฤกษย์ามอยู ่

ประโยชน์เป็นฤกษข์องประโยชน์ ดวงดาวทัÊงหลาย จกัทาํ

อะไรได ้” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ปฏิมาเนนฺต ํความว่า ผูค้อย

ดูอยู ่อธิบายว่า มวัรอคอยอยูว่่า ฤกษจ์ะมีในบดันีÊ  จกัมีใน

บดันีÊ .  

บทว่า อตฺโถ พาล ํอปุจฺจคา ความว่า ประโยชน์ 
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กล่าวคือการไดเ้จา้สาว ผา่นพน้คนโง่ผูเ้ป็นชาวเมืองนีÊ .  

บทวา่ อตฺโถ อตฺถสฺส นกฺขตฺต ํความวา่ บุคคลเทีÉยว

แสวงหาประโยชน์ใด ประโยชน์ทีÉเขาไดแ้ลว้นั Éนแหละ ชืÉอวา่เป็น

ฤกษข์องประโยชน.์  

บทวา่ กึ กริสฺสนฺติ ตารกา ความวา่ กด็วงดาวทัÊงหลายใน

อากาศนอกจากนีÊ  จกัยงัประโยชน์เช่นไรใหส้าํเร็จได.้  

พวกชาวเมืองทะเลาะกบัพวกนัÊนแลว้ กไ็ม่ไดเ้จา้สาวอยู่

นั Éนเอง เลยพากนัไป.  

แมพ้ระบรมศาสดากต็รัสวา่ ดูก่อนภิกษุทัÊ งหลาย มิใช่แต่

ในบดันีÊ เท่านัÊน ทีÉอาชีวกนัÊนทาํการขดัขวางงานมงคลของตระกลู

นัÊน ถึงในครัÊ งก่อน กไ็ดก้ระทาํแลว้เหมือนกนั.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาตรัสแลว้ ทรงสืบ

อนุสนธิ ประชุมชาดกวา่  

อาชีวกในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็นอาชีวกในครัÊ งนีÊ   

แมต้ระกลูทัÊงนัÊนในครัÊ งนัÊน กไ็ดม้าเป็นตระกลูในครัÊ งนีÊ   

ส่วนบุรุษผูเ้ป็นบณัฑิต ผูย้นืกล่าวคาถา ไดม้าเป็น เรา

ตถาคต ฉะนีÊแล. 

.. อรรถกถา นกัขตัตชาดก จบ 
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50.  ทุมเมธชาดก 

ว่าด้วย คนโง่ถูกบูชายัญเพราะคนอธรรม 

พระศาสดา เมืÉอประทบัอยู ่ณ พระเชตวนัมหาวิหาร 

ทรงปรารภการบาํเพญ็ประโยชน์แก่โลก ตรัสพระธรรม

เทศนานีÊ  มีคาํเริÉ มตน้ว่า “ทุมฺเมธาน”ํ ดงันีÊ .  

ในอดีตกาล ครัÊ งพระเจา้พรหมทตัเสวยราชสมบติัใน

กรุงพาราณสี. พระโพธิสตัวท์รงถือปฏิสนธิในพระครรภข์อง

พระอคัรมเหสี แห่งพระราชาพระองคน์ัÊน. ครัÊ นประสูติจาก

พระครรภพ์ระมารดาแลว้ พระประยรูญาติไดข้นานพระนาม

ให้ว่า “พรหมทตักุมาร”. พอมีพระชนม ์๑๖ พรรษา ก็ไดท้รง

ศึกษาศิลปะในเมืองตกักสิลา ทรงเจนจบไตรเพท และทรง

สาํเร็จศิลปศาสตร์ ๑๘ ประการ. ต่อมาพระราชบิดาทรง

พระราชทานตาํแหน่งอุปราชแก่พระองค.์  

ในครัÊ งนัÊน ประชาชนในกรุงพาราณสี นบัถือเทวดา

เป็นมิÉงขวญั พากนันอบนบเทวดา ฆ่าแพะ แกะ ไก่และหมูเป็น

ตน้มากมาย กระทาํการบวงสรวง ดว้ยดอกไมแ้ละของหอม

นานาชนิด และดว้ยเนืÊอและโลหิต. พระโพธิสตัวท์รงดาํริว่า 

บดันีÊ  ประชาราษฎร์นบัถือเทวดาเป็นมิÉงขวญั พากนัฆ่าสตัว ์
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มหาชนฝังใจในอธรรมถ่ายเดียวโดยมาก เราไดร้าชสมบติั เมืÉอ

พระราชบิดาสวรรคตแลว้ จกัไม่ให้สตัวแ์มส้กัตวัเดียวได้

ลาํบาก ตอ้งหาอุบายไม่ให้ใครๆ ฆ่าสตัวต์ดัชีวิตให้จงได.้  

อยูม่าวนัหนึÉง พระองคท์รงรถเสดจ็ออกจากพระนคร 

ทอดพระเนตรเห็นมหาชนชุมนุมกนัทีÉตน้ไทรใหญ่ตน้หนึÉง 

ใครอยากไดสิ้Éงใดๆ ในบรรดาลกูชาย ลูกหญิง ยศและทรัพย์

เป็นตน้ ก็พากนับนในสํานกัของเทวดาอนัสิงอยู ่ณ ตน้ไทร

นัÊน พระองคจึ์งเสดจ็ลงจากรถ ทรงดาํเนินเขา้ไปใกลต้น้ไม ้

ทรงบูชาดว้ยของหอมและดอกไม ้สรงสนาน กระทาํ

ประทกัษิณตน้ไม ้เหมือนกบัพวกทีÉถือเทวดาเป็นมิÉงขวญั 

บงัคมเทวดาแลว้ เสดจ็ขึÊนทรงรถกลบัเขา้พระนคร.  

ตัÊงแต่นัÊนมา ก็เสดจ็ไปทีÉตน้ไมน้ัÊน ทุกๆ ขณะเวลาทีÉ

ว่าง ทรงทาํการบูชา เหมือนเป็นผูน้บัถือเทวดาเป็นมิÉงขวญั ดงั

พรรณนามาแลว้นั Éนแล.  

โดยสมยัต่อมา พระราชบิดาสวรรคต พระองคก์็ได้

เสวยราชย ์ทรงเวน้อคติ ๔ ประการ ทรงประพฤติ

ทศพิธราชธรรมเคร่งครัด ดาํรงราชโดยธรรม ทรงพระดาํริว่า 

มโนรถของเราถึงทีÉสุดแลว้ เราดาํรงในราชสมบติัแลว้. แต่ขอ้
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หนึÉงทีÉเราคิดไวค้รัÊ งก่อนนัÊน ก็จะตอ้งให้ถึงทีÉสุด ในบดันีÊ  

พลางมีพระราชกระแสเรียกพวกอาํมาตยแ์ละประชาชน มี

พราหมณ์ คฤหบดีเป็นตน้ มาประชุมกนั ตรัสประกาศว่า ท่าน

ผูเ้จริญทัÊงหลาย พวกท่านทราบกนัไหมว่า เหตุใดเราจึงไดร้าช

สมบติั?  

ประชาชนพากนักราบทูลว่า ขอเดชะ ขา้พระพุทธเจา้

ทัÊงหลายไม่ทราบเกลา้ฯ พระเจา้ขา้.  

รับสั Éงถามว่า เมืÉอเราบูชาตน้ไทรตน้โนน้ดว้ยของหอม

เป็นตน้ ประคองกระพุ่มมือนบไหวอ้ยู ่พวกท่านเคยเห็น

หรือไม่เล่า?  

ขอเดชะ เคยเห็น พระเจา้ขา้.  

พระองคมี์พระราชดาํรัสต่อไปว่า ในครัÊ งนัÊน เราตัÊง

ความปรารถนาไวว้่า ถา้ไดร้าชสมบติั จกักระทาํพลีกรรม เรา

ไดร้าชสมบติันีÊดว้ยอานุภาพของเทวดานัÊน บดันีÊ  เราจกักระทาํ

พลีกรรมแก่ทา้วเธอ พวกท่านอยา่ชกัชา้เลย พากนัเตรียมพลี

กรรมแก่เทวดา เป็นการเร็วเถิด.  

พวกอาํมาตยเ์ป็นตน้ทูลถามว่า ขอเดชะ พวก

ขา้พระพุทธเจา้จกัจดัสิÉงใดเล่า พระเจา้ขา้?  
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รับสั Éงว่า ท่านทัÊงหลาย เมืÉอเราบนเทวดา เราไดอ้อ้น

วอนไวว้่า ขา้พเจา้จกัฆ่าหมู่คนทีÉพากนัประพฤติยึดถือกรรม

แห่งคนทศีุล ๕ ประการมีฆ่าสตัวเ์ป็นตน้ และทีÉพากนั

ประพฤติยึดถืออกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการ ในรัชกาลของ

ขา้พเจา้ แลว้จกัทาํพลีกรรมดว้ยลาํไส้และเลือดเนืÊอของคน

เหล่านัÊน เพราะฉะนัÊน พวกท่านจงตีฆอ้งประกาศไปว่า 

พระราชาของพวกเรา ครัÊ งดาํรงพระยศเป็นอุปราชอยูน่ั Éนแล 

ทรงบนเทวดาไวอ้ยา่งนีÊว่า ถา้ทรงครองราชสมบติั จกัให้ฆ่า

คนทีÉปรากฏว่า ทุศีลในรัชกาลให้หมด แลว้กระทาํพลีกรรม 

บดันีÊ  พระองคมี์พระราชประสงคจ์ะให้ฆ่าคนทีÉประพฤติ 

ยึดถือกรรมของคนทุศีล ๕ ประการ ซึÉ งเป็นคนทุศีลประมาณ

พนัคน แลว้ให้เอาเครืÉองในมีหวัใจเป็นตน้ของคนเหล่านัÊน ไป

ทรงกระทาํพลีกรรมแก่เทวดา ชาวพระนครทัÊงหลายจงรู้ไว้

อยา่งนีÊ เถิด.  

ก็แลครัÊ นตรัสอยา่งนีÊแลว้ ทรงประกาศพระราช

ประสงคว์่า  

คราวนีÊนบัแต่บดันีÊ ไป เราจกัตอ้งฆ่าคนทีÉประพฤติ

กรรมของคนทุศีลให้ถึงพนัคน บูชายญัจึงจกัพน้จากการบน.  



                                                                                   ชาดก เลม่ 3   

                                                                   เรียบเรียงโดย  คีตะธารา / ฉัตรราชา 

 

                                                                               หนา้ 167 จาก 167 
 

ไดต้รัสพระคาถานีÊ  ว่า :-  

“ เราเขา้ไปบนไว ้ถึงการบูชายญั ดว้ยคนโง่ๆ พนัคน 

บดันีÊ เล่า เราจกัตอ้งบูชายญัละ คนทีÉประพฤติอธรรม มีมาก

นกั ” ดงันีÊ .  

บรรดาบทเหล่านัÊน บทว่า ทุมฺเมธาน ํสหสฺเสน ความ

ว่า บุคคลชืÉอว่า มีปัญญาทราม เพราะไม่รู้เลยว่า กรรมนีÊควรทาํ 

กรรมนีÊไม่ควรทาํ ก็หรือชืÉอว่าโง่ เพราะประพฤติยึดถือใน

อกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการ ดว้ยคนเขลาทีÉโง่เง่า ไร้ปัญญา

เหล่านัÊน นบัให้ไดพ้นัคน.  

บทว่า ยsฺโญ เม อุปยาจิโต ความว่า เราไดเ้ขา้ไปหา

เทวดา บนไวถึ้งการบูชายญั ว่า จกับูชายญัอยา่งนีÊ .  

บทว่า อิทานิ โขห ํยชิสฺสามิ ความว่า เรานัÊนจกับูชายญั 

ในบดันีÊ  เพราะไดค้รองราชสมบติัดว้ยการบนนีÊ .  

เพราะเหตุไร? เพราะเดีÌยวนีÊ  คนทีÉประพฤติอธรรมมี

มากนกั เพราะฉะนัÊน ตอ้งจบัเขาไปทาํพลีกรรม เสียเดีÌยวนีÊ  

ทีเดียว.  

พวกอาํมาตยฟั์งพระดาํรัสของพระโพธิสตัวแ์ลว้ กรั็บ

พระบรมราชโองการว่า ชอบดว้ยเกลา้ฯ พระเจา้ขา้. แลว้เทีÉยว
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ตีกลองป่าวประกาศ ไปทั Éวเมืองพาราณสี อนัมีปริมณฑล ๑๒

โยชน์.  

ชาวประชาทั Éวไปฟังอาญาจากการตีกลองป่าวประกาศ

แลว้ จะหาคนทีÉยึดถือทุศีลกรรมแมเ้พียงขอ้เดียว สกัคนหนึÉงก็

ไม่ได.้ ดว้ยกุสโลบายอนัแนบเนียนนีÊ  ตลอดเวลาทีÉพระ

โพธิสตัวค์รองราชสมบติัอยู ่บุคคลทีÉกระทาํกรรมในบรรดา

ทุศีลกรรม ๕ ประการหรือ ๑๐ ประการ แมเ้พียงขอ้เดียว ก็ไม่

ปรากฏเลย.  

พระโพธิสตัวมิ์ไดท้รงให้บุคคล แมเ้พียงคนเดียว

ลาํบาก โปรดชาวแว่นแควน้ทั Éวหนา้ ให้รักษาศีล. แมพ้ระองค์

เองก็ทรงบาํเพญ็บุญ มีการให้ทานเป็นตน้ ในเวลา

สิÊนพระชนม์ ก็ทรงพาบริษทัของพระองคไ์ปแน่นเทวนคร 

ดว้ยประการฉะนีÊ .  

แมพ้ระบรมศาสดาก็ตรัสว่า ดูก่อนภิกษุทัÊงหลาย มิใช่

แต่ในบดันีÊ เท่านัÊนทีÉตถาคตประพฤติประโยชน์แก่โลก แมใ้น

กาลก่อนก็ประพฤติแลว้เหมือนกนั.  

ครัÊ นทรงนาํพระธรรมเทศนานีÊมาแลว้ ทรงสืบอนุสนธิ

ประชุมชาดก ว่า  
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บริษทัในครัÊ งนัÊน ไดม้าเป็น พุทธบริษทั ในบดันีÊ   

ส่วนพระเจา้กรุงพาราณสีไดม้าเป็น เราตถาคต ฉะนีÊ

แล. 

 

จบอรรถกถาทุมเมธชาดกทีÉ ๑๐  

จบ อตัถกามวรรคทีÉ ๕.  

จบ ปฐมปัณณาสก.์  

-----------------------------------------------------  
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รวมชาดกทีÉมีในวรรคนีÊ  คือ  

๑. โลสกชาดก ว่าดว้ย คนทีÉตอ้งเศร้าโศก  

๒. กโปตกชาดก ว่าดว้ย คนทีÉตอ้งฉิบหาย  

๓. เวฬุกชาดก ว่าดว้ย คนทีÉนอนตาย  

๔. มกสชาดก ว่าดว้ย มีศตัรูผูมี้ปัญญาดีกว่ามีมิตรโง่  

๕. โรหิณีชาดก ว่าดว้ย ผูอ้นุเคราะห์ทีÉโง่เขลาไม่ดี  

๖. อารามทูสกชาดก ว่าดว้ย ฉลาดในสิÉงทีÉไม่เป็นประโยชน์ไม่

มีความสุข  

๗. วารุณิทูสกชาดก ว่าดว้ย ผูมี้ปัญญาทรามทาํให้เสีย

ประโยชน์  

๘. เวทพัพชาดก ว่าดว้ย ผูป้รารถนาประโยชน์โดยไม่แยบคาย

ยอ่มเดือดร้อน  

๙. นกัขตัตชาดก ว่าดว้ย ประโยชน์คือฤกษ ์ 

๑๐. ทุมเมธชาดก ว่าดว้ย คนโง่ถกูบูชายญัเพราะคนอธรรม 

-----------------------------------------------------  

.. อรรถกถา ทุมเมธชาดก จบ. 
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อ่าน เนืÊอความในพระไตรปิฎก 

http://www.84000.org/tipitaka/atita100/v.php?B=27&A=328&Z=341 

ดาวน์โหลด พระไตรปิฎกฉบบัธรรมทาน  

บนัทึก  ๓๑  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๔๖  

หากพบขอ้ผดิพลาด กรุณาแจง้ไดที้É DhammaPerfect@yahoo.com 
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ขอขอบคุณทุกท่านทีÉติดตามผลงานของพีÉเจีËยบ ไม่วา่กีÉเล่มทีÉ

วางขายในรูปแบบ ebook  และในรูปเล่มของหนงัสือ 

ขอขอบคุณจากใจ ไม่มีสิÉงใดจะมอบให้นอกจากจะ

พยายามนาํเสนอแต่สิÉงทีÉดีเพืÉอเป็นเพืÉอนคลายเหงาให้กบัทุก

ท่านค่ะ 

ขอขอบคุณทุกการดาวโหลดนะคะ สามารถติดต่อ

พูดคุยกบัพีÉได ้เพียงแค่เขา้ไปใน google แลว้คียค์าํว่า “คตีะ

ธารา” ก็จะสามารถติดตามผลงานและเขา้ไปพูดคุยกนัใน เฟส

บุคไดแ้ลว้คะ่ 

 

                  https://www.facebook.com/keetatara 

                  https://www.facebook.com/fukukorean 

                  https://www.facebook.com/khainiyai 
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